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PENGGUNAAN LAKUAN TUTURAN DALAM INTERAKSI SEMASA KELAS

BAHASA CINA PERINGKAT PRASEKOLAH

ABSTRAK

Kajian ini dijalankan untuk mengenal pasti jenis-jenis lakuan tuturan yang digunakan
oleh kanak-kanak prasekolah semasa mereka berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya
dalam kelas bahasa Cina di tadika. Pemerolehan bahasa dan perkembangan bahasa
kanak-kanak masih berlaku pada peringkat umur mereka antara 4 tahun hingga 6 tahun
(Piaget, 1964; Saxton, 2017). Data yang dikumpul melibatkan rakaman video semasa
kanak-kanak prasekolah sedang belajar, menjalankan aktiviti, bermain dan berinteraksi
dengan guru dan rakan sebaya. Justeru, kajian ini menggunakan kaedah analisis
kandungan dan kerangka analitikal yang diadaptasi daripada kerangka lakuan tuturan
Searle (1976) dan Yule (1996), serta kajian-kajian lakuan tuturan yang terkini (Ozge
Giil, 2014; Ogiermann, 2015; Takada & Endo, 2015; Kanngiesser et al., 2017) untuk
mengklasifikasi jenis-jenis lakuan tuturan yang didapati dalam data. Kajian ini
mendapati bahawa kanak-kanak prasekolah dan guru menggunakan lakuan tuturan yang
tertentu dalam komunikasi di kelas semasa sesi kelas bahasa Cina, iaitu lakuan tuturan
representatif, direktif, ekspresif dan komisif. Kanak-kanak prasekolah kerap
menggunakan lakuan tuturan representatif dan lakuan tuturan direktif, iaitu menyatakan,
bertanya dan meminta semasa berkomunikasi dengan guru dan rakan sebaya mereka.
Manakala, lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh guru adalah lakuan tuturan
direktif dan lakuan tuturan representatif. Jenis-jenis lakuan tuturan yang kerap
digunakan oleh guru adalah mengarah, bertanya dan menyatakan semasa berinteraksi
dengan kanak-kanak prasekolah. Kajian ini mendapati lakuan tuturan yang kerap

digunakan oleh guru bukan sahaja menunjukkan kategori khusus lakuan tuturan namun

il



kebanyakan adalah menunjukkan kategori kombinasi dua lakuan tuturan yang berbeza,
terutamanya kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif. Jenis-jenis
kombinasi lakuan tuturan yang kerap digunakan oleh guru adalah kombinasi
menyatakan dengan mengarah dan kombinasi menyatakan dengan bertanya semasa
berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Kepentingan kajian ini dijalankan untuk
mengenal pasti tahap penggunaan lakuan tuturan di peringkat kanak-kanak prasekolah
semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya dalam bahasa Cina. Kajian
pragmatik berkenaan dengan penggunaan lakuan tuturan dalam peringkat prasekolah
perlu dijalankan bagi memantapkan dan melengkapkan lagi kajian-kajian yang sedia ada,
dan ia juga membawa manfaat kepada para pendidik bagi membantu mereka merancang
kaedah pengajaran dan aktiviti mengikut tahap perkembangan bahasa kanak-kanak

dengan lebih berkesan.

Kata Kunci: Lakuan Tuturan, Kanak-kanak Prasekolah, Guru, Representatif, Direktif
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USE OF SPEECH ACTS IN INTERACTION DURING CHINESE CLASS

PRESCHOOL LEVEL

ABSTRACT

This study was conducted to identify the types of speech acts use by preschool children
when they interact with a teacher and peers during Chinese language classes in
kindergarten. Language acquisition and development of children's language still occur
at their ages between 4 years old to 6 years old (Piaget, 1964; Saxton, 2017). Data was
collected through video recording when preschool children were in a process of learning,
doing activities, playing and interacting with teacher and peers. Thus, this study used
content analysis method and analytical frameworks adapted from Searle's (1976) and
Yule's (1996) speech act framework, and other recent studies on speech acts (Ozge Giil,
2014; Ogiermann, 2015; Takada & Endo, 2015; Kanngiesser et al., 2017) to classify the
types of speech acts found in the data. It is found that preschool children and their
teacher used certain speech acts in classroom communication during Chinese language
class sessions, namely representative, directive, expressive and commissive. Preschool
children often used representative act and directive act to state, ask and request during
their communication with the teacher and peers. While, the most frequent types of
speech acts used by the teacher were directive act and representative act. Instructing,
asking and stating were the types of speech acts that are often used by the teacher to
interact with preschool children. It is discovered in this study that the most frequent
types of speech act used by teacher does not only point to any specific category of
speech acts, but most have illustrated a combination of two different categories speech
acts, particularly combination of representative with directive speech acts. Combination
of stating with instructing and combination of stating with asking were the types of

combination speech acts that are often used by the teacher to interact with preschool



children. The importance of the study is to identify the use of speech acts in preschool
age children when interacting with teacher and peers in Chinese language. Pragmatic
studies on the use of speech act in preschool level should be carried out to strengthen
and complement existing studies, and it also helps educators to better plan their teaching
methods and activities based on the stages of child’s language development in a more

effective way.

Keywords: Speech Acts, Preschool children, Teacher, Representative, Directive
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BAB 1: PENGENALAN

1.1 Latar Belakang Kajian

Bahasa digunakan sebagai alat penghubung dalam komunikasi yang dimiliki oleh
manusia untuk menyampaikan fikiran dan pendapat sendiri. Setiap manusia termasuk
kanak-kanak prasekolah juga menggunakan bahasa dalam komunikasi untuk menyatakan
sesuatu. Tanpa bahasa, kanak-kanak tidak dapat menyampaikan mesej yang ingin

dibawakan dan juga tidak dapat memahami mesej yang disampaikan orang lain.

Pada masa kanak-kanak di tadika, pemerolehan bahasa dan perkembangan bahasa
mereka masih berlaku pada peringkat umur mereka antara 4 tahun hingga 6 tahun (Piaget,
1964; Saxton, 2017) di mana mereka menguasai bahasa dari persekitaran. Pemerolehan
bahasa adalah proses manusia memperolehi kemampuan untuk mempelajari dan
menggunakan kata untuk berkomunikasi dengan orang lain. Aspek perkembangan
pragmatik kanak-kanak dilihat kepada keupayaan mereka dalam pertuturan yang
berdasarkan fungsi bahasa. Perkembangan bahasa melibatkan cara kanak-kanak belajar

bertutur dan memahami apa yang didengar.

Bahasa ibunda adalah jenis bahasa pertama yang dipelajari oleh seseorang sejak
dilahirkan sehingga dapat bertutur. Dengan kata lain, ia merupakan bahasa yang dipelajari
dari ahli keluarga yang sering digunakan seseorang dalam komunikasi seharian, misalnya
bahasa Cina bagi orang Cina. Manakala, bahasa kedua bukan merupakan bahasa ibunda
atau bahasa pertama bagi penutur, akan tetapi kerap digunakan oleh orang di sekeliling
seseorang sebagai media komunikasi lanjutan seperti bahasa Melayu ataupun bahasa

Inggeris bagi orang Cina.



Malaysia terdiri daripada pelbagai budaya, etnik dan agama (Lau, Ang, Soon, Law
& Wong, 2012). Dalam masyarakat yang berbilang kaum, adalah kebiasaan bagi seseorang
untuk bertemu dengan keadaan di mana seseorang itu menggunakan lebih daripada satu
bahasa dalam komunikasi seharian (Choi & Chong, 2017). Oleh itu, terdapat bahasa ibunda

yang berlainan dapat dikenal pasti di negara ini.

Bahasa Melayu adalah bahasa rasmi di Malaysia dan ia adalah bahasa ibunda
majoriti kumpulan etnik Melayu. Bahasa Inggeris pula merupakan mata pelajaran wajib di
sekolah dan juga digunakan sebagai lingua franca antarabangsa. Kumpulan etnik di
Malaysia terdiri daripada orang Melayu, Cina, India dan kumpulan etnik lain yang
menggunakan bahasa sendiri semasa berkomunikasi. Bahasa Cina pula merupakan bahasa
rasmi representatif bagi kaum Cina. Tahap pendedahan terhadap bahasa tertentu lazimnya

terpulang kepada identiti dan etnik penutur tersebut (Lim & Lim, 2017).

“Kebudayaan China klasik telah dikekalkan dan diwariskan melalui empat saluran
utama, iaitu penerbitan akhbar dan majalah bahasa Cina, pembentukan sistem pendidikan
bahasa Cina, perkenalan dan penterjemahan karya-karya klasik bahasa Cina serta
penyebaran opera tradisional China” (Su, 2015, p. 96). Malaysia merupakan salah satu
negara yang mempunyai sistem pendidikan bahasa Cina yang lengkap berbanding dengan
negara lain. Ia dapat dilihat dari peringkat sekolah rendah sehingga peringkat pengajian
tinggi yang menggunakan bahasa Cina sebagai bahasa perantaraan dan pendidikan telah

ditubuhkan untuk terus mengekalkan pewarisan bahasa Cina (Su, 2015).

Ibu bapa, pihak sekolah, masyarakat, dan media memainkan peranan penting dalam
mengatasi pilihan bahasa dan penggunaan bahasa kanak-kanak di rumah (L1, 2006). Kanak-
kanak yang ingin menjadi dwibahasa dan berbilang bahasa merupakan satu tugas yang

mencabar dan memerlukan usaha bersepadu antara ibu bapa, sekolah, dan organisasi



masyarakat. Di Malaysia, ibu bapa mempunyai kebebasan untuk memilih jenis

persekolahan sebagai tempat belajar kepada anak-anak mereka (Lim & Lim, 2017).

Pada peringkat umur 4 tahun hingga 6 tahun, orang yang berada di sekeliling kanak-
kanak adalah penting dalam perkembangan bahasa kanak-kanak. Kanak-kanak dapat
mempelajari sesuatu yang baru secara sedar atau tidak sedar daripada ahli keluarga, guru
dan rakan sebaya mereka. Komunikasi antara orang dewasa dengan kanak-kanak boleh

membantu dalam perkembangan bahasa kanak-kanak.

Pendidikan awal kanak-kanak merupakan penyediaan asas kepada pembelajaran
kanak-kanak bagi membantu pembinaan minda kanak-kanak di peringkat awal. Prasekolah
atau tadika adalah sebahagian daripada sistem pendidikan Malaysia dan umur kemasukan
adalah 4 hingga 6 tahun. Pendidikan prasekolah dapat meningkatkan tahap kanak-kanak
dari aspek perkembangan, pemupukan sikap positif dan penguasaan kemahiran asas untuk
dijadikan sebagai persediaan kanak-kanak sebelum memulakan pembelajaran di sekolah
rendah. Ia juga menjadi platform kepada kanak-kanak untuk meningkatkan interaksi sosial

mereka.

Kanak-kanak berusia 4 hingga 6 tahun memerlukan penglibatan secara langsung
atau pengalaman yang berterusan bagi membantu dalam proses perkembangan bahasa,
kognisi, fizikal dan sosial. Pembelajaran dengan menggunakan kaedah bermain merupakan
salah satu pendekatan pengajaran dan pembelajaran yang berkesan (Suppiah Nachiappan,

Munovah, Norazilawati Abdullah & Sandra Suffian, 2017).

Penggunaan lakuan tuturan dalam interaksi antara kanak-kanak prasekolah dengan
guru dan rakan sebaya semasa dalam kelas merupakan salah satu kajian yang menarik.

Melalui kajian ini, pengkaji dapat mengumpul maklumat mengenai bagaimana kanak-kanak



prasekolah dan guru menggunakan lakuan tuturan tertentu dalam kehidupan sebenar
mereka. Seorang guru harus membimbing dan menarik minat kanak-kanak prasekolah agar
proses pembelajaran dan pengajaran boleh berlaku dengan lancar. Dengan demikian,
penggunaan lakuan tuturan yang sesuai dengan konteks semasa interaksi berlaku di kelas

akan mewujudkan suasana yang berkesan bagi kanak-kanak prasekolah dengan guru.

Guru berperanan penting dalam perkembangan bahasa kanak-kanak. Kanak-kanak
dididik menjadi seorang yang berkelakuan baik, berbudi bahasa, menghormati orang tua,
dan sebagainya sejak kecil. Guru perlu menyediakan suatu persekitaran yang dapat
membimbing kemahiran berkomunikasi kanak-kanak prasekolah bagi membantu
meningkatkan keyakinan mereka semasa berkomunikasi dengan orang lain. Menurut Piaget

(1964), kanak-kanak masih dalam proses mengembangkan kemahiran komunikasi mereka.

Gaya komunikasi guru akan mempengaruhi kanak-kanak prasekolah secara
langsung semasa guru menyampaikan maklumat, memberi arahan dan membetulkan
kesalahan yang dilakukan oleh kanak-kanak prasekolah. Sebagai seorang guru, adalah
penting untuk guru tersebut cuba membina hubungan yang baik dengan kanak-kanak di
kelas. Ia akan memudahkan guru dalam membantu kanak-kanak meningkatkan penggunaan
bahasa. Kajian Syofia Ulfah, Zamri Mahamod dan Jamaludin Badusah (2013) memberi
penekanan bahawa perubahan pendidikan perlulah bermula daripada guru. Dengan itu, guru

perlu melakukan perubahan bermula daripada dirinya sendiri.

Adat mementingkan pendidikan dan menghormati guru telah lama diwarisi dan
menjadi satu amalan bagi masyarakat Cina. Tradisi yang mengutamakan pendidikan bahasa
ibunda diwarisi dari dahulu sehingga sekarang. Orang Cina harus mempelajari bahasa Cina
sebagai satu pegangan teguh bagi kaum Cina (Su, 2015). Menurut Li (2007), pelajar

menghormati guru kerana masyarakat Cina menekankan amalan ‘menghormati guru dan



menghormati ajarannya’. Guru lebih cenderung menggunakan lakuan tuturan secara
langsung untuk menolak permintaan pelajar apabila pelajar ingin melengahkan kerja rumah
mereka. Manakala, pelajar pula tidak berani memilih lakuan tuturan secara langsung untuk
menolak permintaan guru. Budaya masyarakat negara barat adalah bersifat lebih terus
terang dan terbuka dalam komunikasi seharian. Mereka sering menyatakan sebarang rasa
tidak puas hati dan teguran secara terus terang tanpa berselindung. Cara percakapan budaya
masyarakat barat yang lebih terbuka, terus dan langsung adalah berbeza dengan budaya

masyarakat Cina (L1, 2007).

Dalam kehidupan seharian, setiap individu melaksanakan fungsi sosialnya melalui
kegiatan berkomunikasi dan berinteraksi. Lakuan tuturan merupakan unit dasar komunikasi.
Teori lakuan tuturan diperkenalkan oleh John Austin (1962) dan ideanya diperkembangkan
oleh John Searle (1976). Ia tertumpu pada cara menghubungkan makna dengan lakuan

semasa pertuturan.

Menurut Austin  (1962), lakuan yang dituturkan oleh penutur menandakan
kehendaknya atau menyatakan tindakan untuk melaksanakan sesuatu tindakan. Manakala,
pendengar dapat memahami tindakan tersebut menerusi ujaran. Seterusnya, Searle (1976)
menggolongkan lakuan ilokusi kepada lima jenis bentuk lakuan tuturan yang memiliki
fungsi komunikatif tertentu iaitu representatif, deklarasi, ekspresif, direktif dan komisif.
Ketika seseorang menyampaikan tuturan tertentu, sebenarnya ia bukan sekadar menuturkan
sesuatu, tetapi juga membawa maksud untuk melakukan sesuatu. Yule (1996) telah
melanjutkan penerangan tentang jenis-jenis lakuan tuturan yang dikemukakan Searle (1976)

dalam bukunya yang berjudul ‘Pragmatics’.

Dalam kajian penggunaan lakuan tuturan, faktor sosial dan hubungan sosial

lazimnya dibincangkan. Orang dewasa lebih sensitif terhadap tuturan orang dari latar



belakang sosial yang berlainan, mereka menggunakan strategi yang berbeza apabila
bercakap dengan orang yang berlainan. Manakala, terdapat kajian menunjukkan bahawa
faktor kontekstual serta sosial dapat mempengaruhi pemerolehan bahasa dan penggunaan
bahasa kanak-kanak (Wang & Chen, 2014). Hal ini berlaku kerana kanak-kanak
memperoleh bahasa secara berperingkat-peringkat, ia tidak dapat berlaku secara mendadak.
“Bahasa kanak-kanak dianggap sebagai representasi permukaan yang alami perubahan
apabila dibandingkan dengan bahasa dewasa” (Wan Muna Ruzanna & Vijayaletchumy

Subramaniam, 2014, p. 445).

Aspek komunikasi adalah penting dalam pembelajaran bahasa. Guru harus
menggunakan ujaran yang lebih mudah difahami oleh kanak-kanak agar proses pengajaran
dan pembelajaran berjalan lancar. Guru diharapkan agar dapat menyampaikan ideanya
dengan ringkas, jelas, lengkap, dan benar supaya kanak-kanak memahami mesej yang
disampaikan oleh guru. Dengan itu, penggunaan lakuan tuturan yang sesuai dengan konteks

akan menciptakan suasana pembelajaran yang berkesan.

Berdasarkan kajian-kajian lepas, kebanyakan pengkaji hanya mengkaji lakuan
tuturan direktif, terutamanya mengenai kemahiran membuat permintaan dalam kalangan
kanak-kanak (Ozge Giil, 2014; Safont-Jorda, 2013; Ogiermann, 2015; Takada & Endo,
2015). Maka, terdapat kekurangan bilangan kajian yang mengkaji lakuan tuturan lain selain
daripada lakuan tuturan direktif. Dengan itu, penyelidikan ini menumpukan kepada
penggunaan bahasa kanak-kanak prasekolah dan guru untuk mengenal pasti lakuan tuturan

yang kerap digunakan oleh mereka dalam kelas bahasa Cina di tadika.

Memandangkan terdapat kekurangan penyelidikan yang mengkaji penggunaan
kesemua lakuan tuturan dalam kalangan kanak-kanak prasekolah, maka kajian deskriptif ini

merupakan usaha untuk mengkaji lakuan tuturan yang kerap digunakan oleh kanak-kanak



prasekolah semasa mereka berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya dalam bahasa Cina di
tadika. Selain itu, kajian ini juga dapat mengenal pasti sama ada wujud atau tidak perbezaan
dalam penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan dalam interaksi antara kanak-kanak

prasekolah dan guru.

1.2 Penyataan Masalah

Pemerolehan bahasa dan perkembangan bahasa kanak-kanak pada peringkat
prasekolah masih berlaku (Piaget, 1964; Jalongo, 1992; Saxton, 2017) di mana dapat
mempengaruhi penggunaan bahasa kanak-kanak prasekolah dalam lakuan tuturan yang
digunakan. Kecekapan kanak-kanak memperoleh bahasa adalah bergantung kepada
kekerapan komunikasi berlaku. Oleh itu, kekerapan penggunaan lakuan tuturan tertentu
oleh kanak-kanak prasekolah boleh dipengaruhi oleh orang sekelilingnya seperti ahli

keluarga, guru, rakan-rakan dan orang lain.

Penyelidikan ini mengkaji penggunaan lakuan tuturan mengikut klasifikasi Searle
(1976) dan Yule (1996) dalam interaksi antara kanak-kanak prasekolah dan guru dalam
bahasa Cina semasa kelas bahasa Cina di tadika. Pendidikan awal di peringkat prasekolah
boleh mempengaruhi perubahan kanak-kanak dalam menggunakan lakuan tuturan. Dalam
aspek pendidikan, guru prasekolah berperanan penting dalam pendidikan awal kanak-kanak.
Sehubungan itu, tumpuan kajian ini adalah mengenal pasti jenis-jenis lakuan tuturan yang
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru dalam interaksi kelas bahasa Cina. Kajian
ini dapat mendedahkan kepada guru prasekolah dan ibu bapa mengenai tahap penggunaan
lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah berbangsa Cina pada peringkat umur 5 tahun dalam
menggunakan bahasa Cina. Menurut Takada dan Endo (2015), cara pertuturan di antara

kanak-kanak dengan penjaga adalah mengikut cara hidup masyarakat tertentu. Dengan itu,



kajian ini dapat mengenal pasti corak penggunaan lakuan tuturan di antara kanak-kanak
prasekolah dan guru semasa bertutur dalam bahasa Cina. Ia dapat mengkaji dengan lebih
mendalam lagi tentang penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan peringkat prasekolah dalam

bahasa Cina.

Terdapat kajian-kajian lepas yang telah memaparkan perbincangan mengenai
penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak (Wang & Chen, 2014; Ozge Giil, 2014; Takada &
Endo, 2015; Safont-Jorda, 2013; Ogiermann, 2015; Georgalidou, 2008; Kanngiesser,
Koéymen & Tomasello, 2017). Ia turut didapati bahawa kebanyakan kajian lepas hanya
mengkaji lakuan tuturan direktif (Ozge Giil, 2014; Safont-Jorda, 2013; Ogiermann, 2015;
Takada & Endo, 2015). Melalui kajian ini, guru dapat mengetahui tahap penggunaan
lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dalam komunikasi seharian. Ia dapat memberi
kesedaran kepada guru dalam merancang kaedah dan aktiviti mengikut tahap
perkembangan bahasa kanak-kanak yang lebih berkesan bagi mendorong dan membimbing

perkembangan dan kecekapan bahasa kanak-kanak di peringkat umur prasekolah.

1.3  Objektif Kajian

Tujuan kajian ini dijalankan adalah untuk mengkaji jenis-jenis lakuan tuturan yang
didapati dalam interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan rakan sebaya
dalam kelas bahasa Cina di tadika. Adalah diharapkan bahawa kajian ini dapat mengenal
pasti perbezaan dalam penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan dalam kalangan kanak-kanak

prasekolah dan guru semasa berkomunikasi dalam bahasa Cina.



1.4  Soalan Kajian

Kajian ini dilakukan berdasarkan kepada beberapa persoalan seperti berikut iaitu:

1. Apakah lakuan tuturan yang digunakan dalam interaksi di antara guru dengan kanak-

kanak prasekolah dalam bahasa Cina dalam kelas bahasa Cina?

2. Apakah lakuan tuturan yang digunakan dalam interaksi di antara kanak-kanak

prasekolah dengan guru dan rakan sebaya dalam bahasa Cina dalam kelas bahasa Cina?

1.5 Kepentingan Kajian

Kajian ini membantu mendedahkan kepada para pendidik prasekolah dan ibu bapa
tentang tahap penggunaan dan perkembangan bahasa kanak-kanak melalui kajian mengenai
penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru. Guru mempunyai peranan
dan tanggungjawab bagi membantu perkembangan bahasa kanak-kanak. Jika aktiviti
dirancang dengan teliti dan baik oleh guru prasekolah dengan mengikut tahap pemahaman
kanak-kanak prasekolah, mereka akan mendapat pengalaman secara langsung melalui

aktiviti dan ini akan memantapkan lagi proses pembelajaran.

Dalam pendidikan awal kanak-kanak, guru dan orang yang berada di sekeliling
kanak-kanak tersebut merupakan model atau teladan yang boleh dipelajari oleh mereka.
Orang dewasa merupakan sumber kepada perkembangan dan penggunaan bahasa kanak-
kanak. Semasa kanak-kanak mula bersekolah, mereka akan mengenali kawan yang baru
dari kelas yang sama. Kanak-kanak juga akan menjadikan rakan-rakan sebagai model
pembelajaran semasa berinteraksi. Ia akan membawa perubahan dalam penggunaan lakuan

tuturan yang berlainan semasa mereka berkomunikasi dengan orang di sekeliling.



Hasil daripada penyelidikan ini membawa manfaat kepada para pendidik
terutamanya guru prasekolah bagi membantu mereka membuat perancangan sistem
pembelajaran dengan lebih berkesan, perubahan dalam kaedah pengajaran, penyediaan
sukatan pelajaran dan pembaikan cara berkomunikasi. Pemahaman tentang kecekapan dan
kemampuan penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah boleh membantu para
pendidik dalam meningkatkan tahap penggunaan bahasa kanak-kanak prasekolah. Kajian
ini adalah wajar, memandangkan pengetahuan yang dipelajari oleh kanak-kanak adalah

diajarkan dengan menggunakan bahasa.

1.6  Batasan Kajian

Dalam bidang bahasa, ia merangkumi aspek-aspek fonologi, pemerolehan bahasa,
sintaksis dan sebagainya, namun kajian ini terbatas kepada penggunaan jenis-jenis lakuan
tuturan kanak-kanak prasekolah semasa mereka berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya.
Fokus kajian hanyalah tertumpu kepada penggunaan bahasa dalam lakuan tuturan yang

digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru semasa kelas bahasa Cina.

Pemilihan sampel kajian ini hanya terhad pada kanak-kanak prasekolah yang
berumur 5 tahun sahaja. Sampel kajian yang dipilih melibatkan kanak-kanak berbangsa
Cina yang berusia 5 tahun. Mereka yang dijadikan sampel adalah kanak-kanak daripada
kelas sosial pertengahan. Selain itu, hanya sebuah tadika yang dijadikan sebagai tapak
kajian untuk menjalankan kajian. Menurut Asmah Haji Omar (2002), pemilihan sampel
yang mempunyai latar belakang dari sosiobudaya dan bahasa yang sama adalah lebih baik.
Ia dapat membantu pengkaji menganalisis data yang dikumpul kerana ciri-ciri yang sama
dapat memudahkan pengkaji memahami perbualan kanak-kanak dan menganalisis data.

Faktor latar belakang bahasa dan budaya adalah penting dalam aspek pemilihan sampel
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ataupun bidang kajian kerana ia dapat mempengaruhi ciri-ciri perbualan, pemahaman dan

juga pemikiran seseorang.

1.7  Kesimpulan

Penyelidikan ini dijalankan untuk mengenal pasti lakuan tuturan yang digunakan
oleh kanak-kanak prasekolah dan guru semasa mereka berinteraksi dalam bahasa Cina di
tadika. Selain itu, ia dapat mengenal pasti sama ada wujud atau sebaliknya perbezaan dalam
penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan dalam interaksi sesama kanak-kanak prasekolah

dengan interaksi bersama guru dalam kelas bahasa Cina.

Dengan ini diharapkan penyelidikan ini dapat membantu memperkembangkan
kajian linguistik dalam mengkaji tahap penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah

dan guru semasa berinteraksi dalam bahasa Cina di tadika.
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BAB 2: KAJIAN LITERATUR

2.1 Pendahuluan

Bab dua membincangkan kajian-kajian lepas mengenai tahap pemerolehan dan
perkembangan bahasa kanak-kanak, kajian pragmatik dan lakuan tuturan serta kajian-kajian
yang berkaitan supaya dapat membantu. Selain itu, ia sebagai panduan atau idea untuk

menyempurnakan penyelidikan ini dengan lengkap dan sempurna.

2.2 Pemerolehan dan Perkembangan Bahasa Kanak-kanak

Untuk memahami dengan lebih jelas tentang penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan
kanak-kanak prasekolah, hasil kajian terdahulu tentang tahap-tahap pemerolehan dan
perkembangan bahasa kanak-kanak, serta penguasaan kemahiran literasi awal kanak-kanak
perlu difahami terlebih dahulu. Ia dapat dijadikan panduan dan rujukan bagi menambahkan
pemahaman tentang penggunaan bahasa kanak-kanak pada usia tertentu. Penguasaan
kanak-kanak dalam penggunaan lakuan tuturan adalah sebahagian daripada proses yang
berlaku selari dengan tahap pemerolehan dan perkembangan bahasa kanak-kanak. Ia

berkembang selari dengan kemampuan kanak-kanak menghasilkan dan memahami ujaran.

Pemerolehan bahasa pertama dipopularkan oleh salah seorang tokoh yang bernama
Noam Chomsky. Mengenai hipotesis nurani bahasa, Chomsky mengatakan bahawa setiap
bayi yang lahir sudah memiliki keupayaan khusus untuk berbahasa. Penguasaan
perbendaharaan kata adalah dibimbing oleh sistem pembentukan konsepsi yang tetap dan

wujud sebelum seseorang didedahkan kepada pengalaman bahasa (Zulkifley Hamid, 1990).
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Dalam nurani pemerolehan bahasa pertama, kanak-kanak belajar sejak kecil tanpa
disedari. Pemerolehan bahasa kedua dipelajari selepas menguasai bahasa pertama (Krashen
& Tarrell, 1983; Gayatri Marimothu & Rohaidah Kamaruddin, 2018). Kanak-kanak
berusaha memahami sistem-sistem linguistik bahasa pertama, walaupun bahasa diterima
oleh mereka secara tidak terhad dan tidak teratur, fenomena ini berlaku secara berterusan
dalam kalangan budaya ataupun masyarakat yang berlainan. Pendidikan dalam bahasa
ibunda adalah penting supaya seseorang mampu memahami dan belajar tentang bahasa
ibunda mereka. Menurut Krashen (1994), kecekapan linguistik akan berlaku semasa bahasa
diperolehi dengan separa sedar, dan pembelajaran secara sedar tidak boleh dijadikan
sebagai bahasa yang spontan. Di Malaysia, ‘bahasa rojak’ sudah tertanam dalam
epistemologi tempatan supaya komunikasi dapat merentasi etnolinguistik dan juga
memupuk keterangkuman semasa berinteraktif (Albury, 2017). Menurut Albury, seseorang

tidak sepatutnya mengabaikan bahasa ibundanya untuk kepentingan linguistik kritikal.

Pada peringkat kanak-kanak prasekolah, pemerolehan bahasa dan perkembangan
bahasa masih berterusan. Mereka masih mempelajari penggunaan bahasa dari persekitaran.
Tadika merupakan salah satu tempat untuk mengembangkan kemahiran literasi kanak-
kanak. Mereka menguasai kemahiran berbahasa melalui empat kemahiran literasi asas, iaitu

membaca, mendengar, menulis dan bertutur.

Piaget (1964) berpendapat bahawa kanak-kanak adalah bersifat aktif dan mereka
memiliki kemampuan untuk membangunkan pengetahuan sendiri. Kanak-kanak membina
pengetahuan melalui refleksi pengalamannya secara mental. Mereka bukan sahaja
memperoleh pengetahuan secara pasif dari orang sekeliling, tetapi ia juga berlaku secara
aktif melalui interaksi dengan orang sekeliling. Kanak-kanak mempunyai alat nurani yang

berbentuk mekanikal umum dalam kebolehan berbahasa seseorang. Dengan itu, alat
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mekanisme kognitif digunakan untuk menguasai bahasa. Menurut Piaget, terdapat 4
peringkat dalam perkembangan kognitif, iaitu peringkat sensori motor, pra operasi, operasi
konkrit dan operasi formal. Pada peringkat pra operasi iaitu antara 2 tahun hingga 7 tahun,
mereka mula menggunakan bahasa, mengembangkan ingatan dan imaginasi, mengisi masa
dan fikiran, serta memahami dan mengekspresi perkaitan antara perkara yang berlaku pada
masa lepas dan masa depan. Kebolehan mental kanak-kanak pada usia tersebut berpusat
kepada diri sendiri dan gerak hati. Oleh itu, kanak-kanak pada peringkat pra operasi
memerlukan peneguhan semasa memahami konsep-konsep asas dan membina idea
menerusi permainan, aktiviti praktikal, dan berkomunikasi dengan orang di sekeliling

(Piaget, 1964).

Menurut Suppiah Nachiappan et al. (2017), teknik bermain memainkan peranan
penting dan membawa kesan positif dalam perkembangan kognisi kanak-kanak prasekolah.
Kanak-kanak mempunyai daya imaginasi yang tinggi. Oleh itu, mereka boleh belajar
sambil meneroka menerusi aktiviti bermain. Pembelajaran melalui kaedah bermain adalah
salah satu pendekatan yang berkesan kerana perkembangan kanak-kanak berlaku dari segi

fizikal, emosi, sosial dan bahasa.

Berdasarkan pandangan Vygotsky (1978), perkembangan kognitif adalah seiring
dengan perkembangan bahasa, malahan perkembangan tersebut juga saling melengkapi
antara satu sama lain. Perkembangan kognitif dan perkembangan bahasa saling
berkembang dalam satu lingkup sosial. Vygotsky menegaskan bahawa, walaupun bahasa
dan pemikiran berkembang secara individu pada mulanya tetapi mereka akan bersatu pada
akhirnya. Kognitif sering diertikan sebagai kecerdasan atau keupayaan untuk berfikir. Ia

adalah proses mental yang mencakupi perhatian, ingatan, pembelajaran, penyelesaian
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masalah, pembuatan keputusan, penghasilan dan keupayaan untuk memahami bahasa dan

sebagainya.

Perkembangan bahasa kanak-kanak berlaku secara sistematik selaras dengan
pertambahan usia. Kanak-kanak yang berusia 4 tahun, mercka mampu menerapkan
pengucapan dan tatabahasa, seterusnya memiliki 1400-1600 kosa kata. Pada usia 5 dan 6
tahun, kanak-kanak telah mengetahui susunan kalimat dan tatabahasa yang benar dan baik
dalam menggunakan kata kerja. Mereka mampu menggunakan kosa kata kira-kira 2500
kata dan mamahami 6000 kata (Jalongo, 1992). Manakala menurut Saxton (2017), kanak-
kanak yang berumur 2 hingga 6 tahun boleh mempelajari 10 perkataan baru dalam sehari.
Dengan itu, kanak-kanak yang seawal usia 6 tahun dapat memperoleh perkataan daripada

10,000 hingga ke 14,000.

Menurut Poulain dan Brauer (2018), tuturan ibu kepada kanak-kanak berusia 5
hingga 6 tahun adalah lebih kompleks. Manakala, mereka yang berusia 2 hingga 3 tahun,
tuturan ibu adalah kurang kompleks. Perkembangan bahasa sedang berlaku dalam interaksi
antara ibu dengan anak. Kanak-kanak yang berusia lebih besar iaitu di antara 5 hingga 6
tahun, tuturan ibu semasa membaca buku gambar dengan anak adalah lebih kompleks.
Mereka yang berusia di antara 2 hingga 3 tahun, tuturan ibu semasa bermain bersama anak
adalah kurang kompleks. Dengan itu, perubahan dalam tingkah laku interaktif di antara
kanak-kanak dengan ibu dan perubahan tingkah laku lisan dan bukan lisan ibu mengikut

konteks yang berbeza sebagai satu peramal perkembangan bahasa kanak-kanak.

Kanak-kanak mempunyai satu set peraturan sosial dalam struktur tatabahasa iaitu
kompetensi komunikatif dalam mempelajari bahasa. Hymes (1972) menunjukkan bahawa
hubungan antara kompetensi komunikatif dengan bahasa adalah saling melengkapi.

Struktur bahasa yang diperoleh melalui pengalaman kanak-kanak sendiri akan digunakan
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dalam komunikasi mereka. Kanak-kanak mentafsirkan kehidupan dengan membentuk

ungkapan yang sesuai.

Kanak-kanak memperoleh pengetahuan secara aktif pada orang sekelilingnya.
Erikson (dalam Helms & Turner, 1983) berpendapat bahawa, pada usia 4 hingga 6 tahun,
kanak-kanak berada di ‘fase semse of initiative’. Pada peringkat ini, kanak-kanak harus
dibimbing dan didorong bagi menimbulkan pertanyaan tentang apa yang dirasakan, dilihat
dan didengar oleh dirinya sendiri. Mereka merupakan individu yang mempunyai penasaran
dan rasa ingin tahu yang tinggi. Kebanyakan kanak-kanak ingin mengetahui hal-hal yang
baru ditemuinya, dengan itu, mereka menggunakan bahasa untuk menyampaikan keinginan

yang diharapkan kepada orang di sekitarnya.

Selain bahasa lisan, bahasa bukan lisan juga berlaku di mana-mana sahaja. Menurut
Halliday (1975), kanak-kanak menguasai bahasa supaya dapat berkomunikasi dengan orang
di sekeliling mereka. Perbuatan menggerakkan tangan, menganggukkan dan
menggelengkan kepala, perubahan ekspresi wajah dan lain-lain semasa komunikasi berlaku
adalah dikenali sebagai bahasa bukan lisan. Sama ada sedar atau tidak, perlakuan yang
muncul dalam interaksi adalah menjadi pelengkap kepada situasi berbicara sebenarnya.
Dengan itu, ia dapat menggambarkan perasaan sebenar kanak-kanak. Komunikasi bukan
lisan adalah gerak tubuh, isyarat, intonasi suara dan lain-lain yang digunakan semasa
seseorang berkomunikasi tanpa lisan (Noor Afzaliza Nazira Ibrahim, Maizatul Haizan

Mahbob & Abdul Latiff Ahmad, 2018).

Menurut Rohani Abdullah, Nani Menon dan Sharani Ahmad (2007), “Kemahiran
bahasa dan komunikasi adalah memberi tumpuan kepada empat aspek, iaitu mendengar,
bertutur, membaca dan menulis” (p. 160). Penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak adalah

berkaitan dengan tahap penguasaan kemahiran literasi awal. Proses perkembangan literasi
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kanak-kanak telah berlaku sejak awal lagi (Teale & Sulzby, 1986). Perkembangan literasi
tidak hanya dilihat dari segi perkembangan kemahiran membaca kanak-kanak di peringkat
awal, malah juga merangkumi kemahiran lain yang sama penting. Antaranya ialah
kemahiran bahasa lisan, kemahiran berfikir secara kritikal serta kemahiran bersoal jawab.
Kemabhiran literasi adalah sentiasa diperlukan dalam kehidupan seharian dan harus dipupuk

sejak usia awal kanak-kanak lagi.

Kanak-kanak berusaha menguasai kemahiran literasi secara semula jadi.
Pembelajaran bahasa merupakan proses yang berlaku pada usia awal. Oleh itu, lebih mudah
seseorang mempelajari dan menguasai sesuatu bahasa ketika mereka masih muda.
Perkembangan bahasa dan literasi memerlukan sokongan dan bimbingan daripada guru dan
ibu bapa. Kanak-kanak dapat menguasai kemahiran literasi dengan mudah sekiranya cara
yang disampaikan adalah menarik. Penguasaan yang baik dalam bahasa dan literasi adalah
penting kepada kanak-kanak di sekolah pada masa depan (Zaniah Mohamed Isa & Juppri

Bacotang, 2014).

Kemahiran literasi awal perlu dibangunkan secara berperingkat dan bersepadu di
dalam kelas. Ia adalah penting sebagai landasan kemahiran menulis dan membaca kanak-
kanak pada masa depan. Oleh hal yang demikian, kemahiran literasi awal harus dipupuk
sejak kecil lagi secara langsung ataupun tidak langsung. Ibu bapa dan juga guru haruslah
merancang awal supaya kanak-kanak dilengkapi dengan kemahiran literasi awal yang

cemerlang dan secukupnya.

Manakala dalam pemerolehan sintaksis kanak-kanak, penutur perlu mengetahui
bahasa mempunyai peraturan sintaksis. Dengan mematuhi peraturan sintaksis yang
ditetapkan, perkataan-perkataan akan dicantum menjadi ayat yang bermakna dengan

susunan yang betul (Mahzan Arshad, 2004). Sintaksis adalah bidang ilmu bahasa yang
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mengkaji tentang proses pembentukan ayat. Pengguna bahasa perlu mematuhi peraturan
bahasa tertentu supaya bahasa yang digunakan bermakna dan berfungsi. Dalam
perkembangan sintaksis kanak-kanak, pemerolehan sintaksis bermula apabila seseorang
kanak-kanak mampu mengembangkan lebih daripada dua kata (Steinberg, 1982). Oleh itu,
kanak-kanak tidak dapat mencantumkan banyak perkataan dalam satu ayat ataupun

beberapa ayat semasa menggunakan lakuan tuturan berbanding remaja.

Steinberg (1982) membahagikan perkembangan sintaksis berkenaan kepada tiga
tahap. Pada tahap pertama iaitu telegraf, kanak-kanak bertutur dalam kombinasi kata secara
ringkas atau dibentuk dengan hanya menggunakan kata inti atau dikenali sebagai kata
minimal. Kanak-kanak jarang menggunakan kata-kata tugas. Pada tahap morfem, mereka
mula menggunakan kata-kata yang lebih rencam jika dibandingkan dengan tahap telegraf.
Akhirnya, pada tahap ketiga iaitu transformasi, perubahan kanak-kanak yang menggunakan

ayat mudah kepada ayat yang lebih rencam seperti pertambahan ayat tanya.

Penggunaan bahasa adalah cara komunikasi manusia, ia dilihat berkembang sejak
kecil. Kajian Zhang, Jin, Shen, Zhang dan Hoff (2008) yang mengkaji korelasi
perkembangan bahasa awal kanak-kanak Cina mendapati keluarga yang mempunyai bapa
yang berpelajaran lebih tinggi, perkembangan bahasa anak-anak tersebut adalah lebih cepat
berbanding dengan anak-anak yang bapanya kurang berpendidikan. Perkembangan kosa
kata menunjukkan lebih banyak hubungan yang signifikan dengan pembolehubah
persekitaran daripada perkembangan tatabahasa. Dari perkembangan bahasa, kelihatan
berlaku perbezaan disebabkan budaya yang berbeza. Kepercayaan orang dewasa terhadap
perkembangan adalah berbeza dan cara mereka berinteraksi dengan kanak-kanak juga
berbeza. Oleh itu, bahasa yang diperoleh oleh anak-anak mereka adalah berbeza.

Perkembangan bahasa kanak-kanak berlakunya perbezaan, adalah berkaitan dengan
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perubahan dalam pengalaman bahasa yang diberikan oleh ahli keluarga mereka. Kedua-dua
kebolehubahan dalam kadar perkembangan bahasa dan jenis pengalaman bahasa adalah
berlaku secara sistematik. Ia berkaitan dengan pendidikan ibu bapa, dengan anak-anak yang
mengetahui lebih banyak bahasa dan pemerolehan bahasa anak-anak tersebut akan lebih
cepat. Manakala, perbezaan dalam pengalaman adalah tidak dapat diatasi, iaitu

pembelajaran kanak-kanak perempuan adalah lebih cepat daripada lelaki.

Menurut kajian Wan Muna Ruzanna dan Vijayaletchumy Subramaniam (2014),
pemerolehan bahasa berlaku sejak lahir di mana mereka memiliki keupayaan untuk
berbahasa. Sebenarnya, pemikiran manusia dipengaruhi oleh faktor dalaman diri dan juga
luaran diri. Kajian ini menganalisis tahap kefahaman kanak-kanak melalui teori kod
kognitif yang dikemukakan oleh Chomsky dan teori pertumbuhan kognisi yang
dikemukakan oleh Piaget. Melalui kajian ini, ia membantu para pendidik untuk
menggalakkan murid-murid berfikir dan meningkatkan penguasaan kosa kata, serta
meningkatkan daya pemikiran kanak-kanak. Ini kerana mereka memperoleh bahasa secara

berperingkat-peringkat.

Zheng (2016) menunjukkan bahawa ciri-ciri kanak-kanak prasekolah dalam
pembelajaran bahasa Cina dikuasai semasa berkomunikasi secara lisan, pemerolehan secara
naluri, galakan pembangunan dalam pembelajaran, pembelajaran secara dalam konteks,
serta berpusat kepada proses pembelajaran pelajar. Kajian lepas oleh Norajihah Muda dan
Raja Masittah Raja Ariffin (2014) telah menyatakan bahawa dari sudut pragmatik, sudut
pandang orang dewasa dan kanak-kanak adalah berbeza. Kanak-kanak memiliki sudut
pandang berbeza yang berdasarkan kepada konteks pemahaman mereka. Ungkapan
seseorang kanak-kanak mempunyai makna tersirat dan hanya dapat difahami oleh mereka

kerana sudut pandang mereka berbeza dengan kefahaman pendengar dewasa. Pada
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kebiasaannya, kanak-kanak berkomunikasi menerusi gambaran imej yang telah wujud di
dalam fikiran mereka dan makna ungkapan yang disampaikan dan kadangkala dihuraikan
mengikut gambaran di fikiran mereka. Imej dan gambaran kanak-kanak tersebut adalah

berdasarkan pengetahuan dan pengalaman mereka terhadap sesuatu perkara.

Li (2006) telah mengkaji mengenai tiga orang kanak-kanak Cina-Kanada yang
berusia di antara 6 dan 7 tahun. Amalan ‘biliteracy’ (membaca dan menulis dalam bahasa
Cina dan bahasa Inggeris) dan ‘trilingual’ (Mandarin, Kantonis, dan Inggeris) telah
dijalankan dalam tiga keluarga kanak-kanak tersebut. Menurut kajian Li (2006), terdapat
banyak faktor yang berbeza yang dapat membentuk bahasa dan amalan literasi kanak-kanak
di rumah. Penggunaan berterusan dan pembelajaran bahasa warisan di rumah adalah
penting untuk kanak-kanak mencapai keseimbangan dalam kebolehan dan minat terhadap
kedua-dua bahasa yang berbeza. Persepsi ahli keluarga terhadap bahasa-bahasa yang
dipelajari kanak-kanak juga penting dalam membentuk usaha sokongan mereka dalam
kejayaan atau kegagalan anak-anak mereka untuk menjadi ‘biliterate’ dan ‘multilingual’.
Adalah perlu bagi ibu bapa untuk memeriksa kepercayaan dan amalan mereka sendiri di
rumah dan menyedari pentingnya peranan mereka dalam menyokong pembangunan
‘biliterate’. Selain daripada ibu bapa, sekolah juga boleh mempertimbangkan penawaran
program berbilang bahasa. Sekolah aliran bahasa Cina adalah penting dalam perkembangan
dan pembangunan °‘biliterate’ kanak-kanak dengan kajian semula kurikulum dan kaedah

pengajaran untuk kepentingan pembelajaran dan keperluan pembangunan.

Pemerolehan bahasa adalah proses perkembangan bahasa manusia yang berkaitan
dengan bagaimana seseorang dapat memperoleh bahasa. Ia adalah isu yang menarik dan
sukar dapat dibuktikan dengan jelas. Oleh itu, para pendidik perlu menyediakan teknik

pengajaran yang berkesan supaya dapat mambantu kanak-kanak dalam menguasai bahasa.
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Sebagai seorang guru yang mengajar bahasa, guru perlu menggunakan strategi-strategi
tertentu semasa menerang makna kepada kanak-kanak prasekolah supaya mereka mudah
memahami maksud perkataan yang disampaikan atau diajar oleh guru. Di samping itu,
teknik mengajar serta bahan pengajaran seperti multimedia menjadi unsur yang penting

semasa kanak-kanak prasekolah dalam pembelajaran bahasa.

2.3  Kajian Pragmatik

Pragmatik ialah kajian makna ujaran berdasarkan konteks sebenar dan pemahaman
konteks sangat diperlukan dalam analisis pragmatik. Yule (1996) mengatakan bahawa
pragmatik adalah mengkaji mengenai maksud yang dikehendaki penutur. Ia adalah
bersangkutan dengan sosiolinguistik, neolinguistik dan psikolinguistik (Bublitz & Norrick,
2011). Komunikasi merupakan satu proses penyampaian pesan dari penutur kepada
pendengar. Penutur akan menyampaikan sesuatu yang diinginkannya melalui tuturan yang
mempunyai maksud dan tujuan tertentu serta memiliki lebih daripada satu maksud. Justeru,
setiap bangsa mempunyai bahasa yang tersendiri supaya dapat menyampaikan mesej yang
ingin dibawakan. Mesej akan terbatas sekiranya seseorang gagal dalam menguasai
pragmatik. Hal ini berlaku kerana salah faham antara dua pihak, iaitu penutur dengan
pendengar lalu menjejaskan komunikasi dua hala dan akhirnya berlakunya kegagalan

komunikasi.

Komunikasi merupakan aspek penting dalam kehidupan seharian untuk tujuan
pengaliran maklumat dan interaksi kemanusiaan. Komunikasi melibatkan penyampaian
fikiran dan perasaan kepada pendengar. Ia juga dapat mempengaruhi pemahaman dan sikap

orang lain. Komunikasi adalah aktiviti dasar manusia kerana manusia menggunakannya
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untuk saling berhubung semasa di rumah, sekolah, atau mana-mana sahaja (Noor Afzaliza

Nazira Ibrahim et al., 2018).

Pragmatik merupakan bidang linguistik yang mengkaji makna dalam hubungannya
dengan situasi-situasi tuturan. Pragmatik dapat didefinisikan sebagai makna dalam
perbualan, makna bukan hanya ditentukan oleh perkataan yang dimaksudkan oleh penutur,
akan tetapi juga termasuk apa yang difahami oleh pendengar (Nur Hafizah Razali &

Normaliza Abd Rahim, 2016).

Levinson (1983) menegaskan bahawa pragmatik mengkaji mengenai kemampuan
pengguna bahasa untuk mengaitkan kalimat-kalimat (gabungan daripada dua kata ataupun
lebih dan memiliki makna) dengan konteks yang sesuai. Menurut Norajihah Muda dan Raja
Masittah Raja Ariffin (2014), “Setiap ujaran yang dihasilkan oleh kanak-kanak mempunyai
unsur pragmatik yang kadangkala berbeza kefahamannya dengan pendengar dewasa” (p.
103). Pragmatik mengkaji mengenai hubungan asas di antara bahasa dan konteks dari
penerangan mengenai pemahaman bahasa yang kadangkala pendengar dewasa berlaku
kekeliruan kerana pertuturan kanak-kanak yang mempunyai unsur pragmatik hanya dapat
difahami dan diketahui dalam kalangan mereka sahaja. Dengan itu, bidang pragmatik amat

penting bagi membantu kanak-kanak prasekolah meningkatkan kemahiran berkomunikasi.

2.4 Lakuan Tuturan

2.4.1 Definisi
Komunikasi menjadi penghubung antara semua orang kerana penutur dapat
berhubung dan juga bertukar pendapat. Ujaran merupakan kalimat yang dilisankan oleh

seseorang semasa berkomunikasi. Ia merupakan bentuk bahasa iaitu kata, perkataan, frasa,
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ayat atau jujukan ayat oleh seseorang penutur dalam sesuatu peristiwa. Apabila seseorang
sedang bertutur, tujuan penutur itu adalah untuk menyampaikan mesej yang ada dalam
mindanya melalui ujaran agar difahami oleh pendengar. Menurut Muhammad Zuhair
Zainal (2017), “penggunaan ayat dalam ujaran yang mengandungi dua bentuk ilokusi sama
seperti ujaran yang mengandungi satu bentuk ilokusi, iaitu sama ada ujaran tersebut
menggunakan jenis ayat berbeza atau menggabungkan beberapa jenis ayat dalam satu

ujaran” (p. 198-199).

Dengan menggunakan ilmu kebahasaan yang sedia ada, manusia menggunakan
bahasa bersama dengan perkembangan ekonomi, agama, sosial budaya, pendidikan, dan
sebagainya. Maka konteks bahasa tidak lagi hanya terbatas dalam konteks penutur dan
pendengar pada situasi, tempat, waktu dan saluran tertentu, tetapi meliputi segala segi
kehidupan manusia. Hymes (1974) menegaskan bahawa penggunaan bahasa pragmatik
merangkumi lapan jenis komponen pertuturan yang dinamakan ‘SPEAKING iaitu S: waktu
dan tempat, P: pihak yang terlibat dalam peristiwa tutur, £: tujuan pertuturan, A: bentuk
atau isi ujaran, K: nada, cara dan semangat semasa menyampaikan sesuatu, /: jalur bahasa
yang digunakan, N: norma atau aturan dalam berinteraksi dan G: jenis bentuk penyampaian.

Lakuan tuturan boleh dibina atau direalisasikan menerusi pelbagai peristiwa tutur.

Konteks adalah penting bagi membantu penutur dan pendengar menafsirkan makna
yang dituturkan. Konteks dilihat sebagai pengetahuan bersama antara penutur dan
pendengar. Konteks tertentu atau pengetahuan dapat mempengaruhi seseorang menafsirkan
jenis-jenis lakuan tuturan yang berbeza. Dengan demikian, konteks penting sebagai

penjelas suatu maksud dan dapat mempengaruhi interpretasi pendengar terhadap ujaran.

Makna tuturan adalah makna yang ditafsirkan melalui konteks dan penggunaannya.

Sedangkan pragmatik adalah pembelajaran makna tuturan di mana tafSiran ujaran adalah
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berdasarkan penggunaan dan konteks. Tuturan membawa konteks di mana ujaran tersebut
dituturkan atau didengar. Sehubungan dengan itu, tuturan juga merupakan suatu tindakan
dan lakuan. Adapun fungsi tuturan adalah didasarkan pada fungsi-fungsi lakuan tuturan
(Searle, 1976). Menurut Noor Aina Dani (2007), pertuturan merupakan cara atau gaya
penuturan dalam perkara-perkara tertentu. Dengan itu, keupayaan untuk memahami makna
ujaran menerusi kaedah pentafsiran yang betul semasa menganalisis pertuturan kanak-
kanak adalah amat penting untuk menilai tahap penggunaan lakuan tuturan dalam kalangan

mereka.

Bahasa lisan dalam pragmatik wujud dalam bentuk tuturan atau dikenali sebagai
lakuan tuturan dalam ilmu pragmatik. Lakuan tuturan pada mulanya dikemukakan oleh
John Langshaw Austin. Beliau merupakan orang yang pertama menyatakan bahawa
terdapat banyak perkara yang dapat dilakukan dengan perkataan. Tuturan yang dinyatakan
oleh penutur bukan hanya sekadar penyataan ataupun pertanyaan tentang informasi tertentu
tetapi tuturan merupakan suatu lakuan. Austin (1962) telah mengemukakan ‘speech act
theory’ atau dinamakan ‘teori lakuan tuturan’ yang membincangkan mengenai perlakuan
pertuturan manusia. Austin dikenali ramai dengan teori lakuan tuturan dan konsep bahawa
ujaran adalah suatu bentuk lakuan, salah satu karyanya yang dikenali ramai adalah ‘How to
do thing with words’. Beliau mempunyai pandangan bahawa manusia menggunakan
lakuan-lakuan yang dikenali sebagai lakuan tuturan (speech acts) semasa sedang

berkomunikasi dengan menggunakan bahasa.

Lakuan tuturan merupakan analisis pragmatik dan membawa makna perkara-
perkara yang dilakukan melalui perkataan ketika dituturkan. Sebagai contoh, meminta,

menolak, memuji, menyapa, meminta maaf, dan sebagainya. Komunikasi akan dapat

24



dijalankan dengan baik dan sempurna apabila pendengar dapat mengerti dan memahami

maksud dari lakuan tuturan yang dilakukan oleh pertutur.

Menurut Austin (1962), lakuan tuturan dibahagikan kepada peringkat lokusi, ilokusi
dan perlokusi. Lakuan lokusi adalah untuk menyatakan sesuatu dan bersifat informatif. la
hanya sebagai tindak berbicara untuk menyatakan sesuatu dengan kalimat dan kata yang
sepadan dan sesuai. Lokusi membawa makna ujaran yang dinyatakan atau tindak tutur yang
dapat menyatakan sesuatu, dan ilokusi adalah berfungsi untuk menginformasikan sesuatu
dan digunakan semasa menggunakan sesuatu lakuan tuturan. Ia dikenalpasti sebagai
kalimat performatif yang eksplisit. Manakala, perlokusi adalah kesan atau hasil yang timbul
akibat tuturan, iaitu pendengar melakukan tindakan berdasarkan isi tuturan atau hal yang
dilakukan pendengar akibat ilokusi. Ia merujuk kepada kesan yang ditimbulkan oleh ujaran

yang dihasilkan oleh penutur, baik yang nyata mahupun yang diharapkan oleh penutur.

Chaer dan Agustina (2004) menyatakan bahawa lakuan tuturan merupakan kelakuan
individu. Ia bersifat psikologi dan kemampanan yang ditentukan oleh kemampuan penutur
apabila berhadapan dengan situasi tertentu. Lakuan tuturan adalah lebih dilihat erti atau

makna lakuan dalam tuturan yang digunakan.

2.4.2 Klasifikasi Jenis-jenis Lakuan Tuturan

[lokusi merupakan lakuan melakukan sesuatu. la merupakan lakuan tuturan yang
merangkumi fungsi dan maksud tuturan. John Searle yang juga merupakan ahli falsafah
bahasa mengembangkan teori Austin tentang lakuan tuturan ilokusi. Jadual 2.1
menunjukkan kerangka lakuan tuturan yang dikemukakan oleh Searle (1976). Berdasarkan
jadual tersebut, Searle mengklasifikasikan lakuan tuturan ilokusi kepada representatif,

deklarasi, ekspresif, direktif dan komisif yang masing-masing memiliki fungsi komunikatif.
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Jadual 2.1: Kerangka Lakuan Tuturan Searle (1976)

Jenis-jenis Penerangan / Deskripsi
lakuan tuturan (Searle, 1976)
Representatif | Penutur menyatakan proposisi yang benar mengikut keadaan yang
berlaku.
Deklarasi Prestasi penutur yang berjaya menghubungkan isi tuturan dengan
kenyataan yang realiti.
Ekspresif Penutur menyatakan keadaan psikologi dengan ikhlas terhadap
suatu keadaan.
Direktif Percubaan penutur untuk membuatkan pendengar melakukan
sesuatu.
Komisif Lakuan ilokusi yang mengikat penutur untuk melakukan sesuatu
tindakan pada masa akan datang.

Selepas itu, Yule (1996) telah melanjutkan penerangan mengenai jenis-jenis lakuan
tuturan Searle (1976) dalam bukunya yang berjudul ‘ Pragmatics’. Jadual 2.2 menunjukkan

lima fungsi umum lakuan tuturan yang dikemukakan oleh Yule (1996).

Jadual 2.2: Lima Fungsi Umum Lakuan Tuturan (Yule, 1996)

Jenis-jenis Arah penyesuaian S:Penutur
lakuan tuturan X:Situasi
Representatif Kata disesuaikan dengan dunia S mempercayakan X
Deklarasi Kata mengubah dunia S menyebabkan X
Ekspresif Kata disesuaikan dengan dunia S merasakan X
Direktif Dunia disesuaikan dengan kata S mahu/ingin X
Komisif Dunia disesuaikan dengan kata S berniat/ rancang/ berhasrat X

2.4.2.1 Lakuan Tuturan Representatif

Lakuan tuturan representatif juga dikenali sebagai lakuan tuturan asertif. Menurut
Yule (1996), lakuan tuturan ini berfungsi untuk memberitahu pendengar mengenai sesuatu
yang dipercayai oleh penutur. Kata-kata atau tuturan yang dihasilkan oleh penutur adalah
sesuai dengan realiti dunia. Jenis-jenis lakuan tuturan ini meliputi penyataan, penegasan,

kesimpulan, pemberitahuan dan lain-lain.
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Dalam menggunakan lakuan tuturan ini, penutur menyatakan tentang ehwal realiti
luaran dengan menggunakan kata yang dinyatakan adalah sesuai dengan dunia yang
dipercayai (Peccei, 1999). Menurut Huang (2007), representatif merupakan lakuan tuturan
yang mengaitkan penutur bersama dengan kebenaran dalam proposisi yang dituturkan dan
membawa nilai benar terhadap ungkapan tersebut. Cutting (2008) pula menyatakan bahawa
kata yang digunakan dalam lakuan tuturan representatif adalah untuk penutur menyatakan

apa yang dipercayai dalam perkara berlaku.

2.4.2.2 Lakuan Tuturan Deklarasi

Berdasarkan pendapat Yule (1996), lakuan tuturan deklarasi membawa perubahan
dunia sebagai akibat dari tuturan itu. Ini kerana penutur mempunyai kuasa yang khusus
untuk melakukan lakuan tersebut, misalnya pengadil yang mengatakan “You 're out!” dan
paderi yang mengumumkan hubungan sepasang pengantin dengan mengatakan “/ now

pronounce you husband and wife”.

Lakuan tuturan deklarasi adalah lakuan tuturan yang menggunakan kata dan
ungkapan untuk mengubah dunia (Peccei, 1999; Cutting, 2008). Dalam melaksanakan
lakuan tuturan tersebut, penutur akan membawa perubahan ke dunia atau mencipta hal,
iaitu status, situasi, keadaan dan lain-lain yang baru. Jenis-jenis lakuan tuturan deklarasi

meliputi memecat, mengisytiharkan, membebas dan sebagainya.

2.4.2.3 Lakuan Tuturan Ekspresif
Lakuan tuturan ekspresif adalah menyatakan psikologi sikap atau keadaan penutur.

Yule (1996) berpendapat bahawa lakuan tuturan ekspresif adalah untuk menggambarkan

27



apa yang penutur sedang rasakan. Lakuan tuturan tersebut mengungkapkan perasaan atau
keadaan psikologi penutur dengan penyataan keadaan rasa seronok, sakit, suka, tidak suka,
gembira atau duka. Perkara itu berlaku kemungkinan disebabkan oleh perbuatan penutur

atau pendengar, tetapi ia berkaitan dengan pengalaman penutur.

Penutur menyatakan perasaan mereka dengan kata-kata yang sesuai dengan dunia
psikologi dalaman mereka. Lakuan tuturan ekspresif boleh merujuk kepada pendengar atau
aspek-aspek di dunia, tetapi tumpuan mereka adalah perasaan penutur terhadap perkara
yang sedang berlaku (Peccei, 1999). Menurut Cutting (2008), kata yang dinyatakan oleh

penutur adalah untuk menyatakan perasaan.

2.4.2.4 Lakuan Tuturan Direktif

Lakuan tuturan direktif menyatakan harapan dan keinginan penutur agar pendengar
melakukan sesuatu. Yule (1996) menyatakan bahawa penutur menggunakan lakuan tuturan
direktif agar seseorang melakukan sesuatu diingini. Dengan demikian, penutur menyatakan

hasrat atau keinginan kepada pendengar supaya orang tersebut melakukan sesuatu.

Dalam menggunakan lakuan tuturan direktif, penutur berniat untuk mendapatkan
tindakan pendengar pada masa depan, sehingga menjadikan dunia disesuaikan kata-kata
melalui pendengar (Peccei, 1999). Pendengar bertanggungjawab untuk menjalankan apa
yang diinginkan oleh penutur. Menurut Cutting (2008), tujuan lakuan tuturan direktif
digunakan adalah keinginan pihak penutur kepada pendengar untuk melakukan sesuatu.
Jenis-jenis lakuan tuturan direktif meliputi meminta, melarang, mengarah, bertanya,

menasihat dan lain-lain.
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2.4.2.5 Lakuan Tuturan Komisif

Lakuan tuturan komisif adalah berkaitan dengan komitmen penutur terhadap
tindakan pada masa akan datang. Yule (1996) memberi pemahaman bahawa penutur
mengikut tindak lanjut atau memenuhi apa yang dituturkan. Lakuan tuturan komisif
mengekspresikan apa yang ingin disampaikan oleh penutur. Dalam lakuan tuturan tersebut,
penutur merupakan pihak yang bertanggungjawab ke atas kebenaran tentang yang

dituturkan.

Lakuan tuturan komisif adalah mengaitkan penutur dalam darjah yang berbeza
untuk melaksanakan sesuatu pada masa depan. Ia mengikat penutur pada suatu lakuan atau
tindakan yang akan dilakukan pada masa akan datang dan melaksanakan segala perkara
yang dituturkan (Peccei, 1999). Menurut Cutting (2008), jenis-jenis lakuan tuturan komisif

meliputi berjanji, menawarkan, mengancam, menolak, menawarkan diri dan lain-lain.

2.5 Kajian Lepas Mengenai Lakuan Tuturan
Bahagian ini menyentuh kajian-kajian terdahulu yang berkaitan dengan lakuan
tuturan. Kajian-kajian lepas yang dibincangkan adalah sebagai idea atau panduan bagi

membantu dalam menyempurnakan kajian ini.

Berdasarkan kajian-kajian lepas berkenaan penggunaan lakuan tuturan orang
dewasa, Nihat Bayat (2013) telah menjalankan kajian mengenai penggunaan lakuan tuturan
dengan menganalisis kandungan kenangan pendek para peserta dari guru pendidikan
prasekolah. Hasil kajian ini mendapati bahawa kebanyakan lakuan tuturan adalah secara
tersirat, kecuali semasa mengucapkan terima kasih, meminta maaf dan menolak adalah

secara eksplisit.

29



Selain itu, Norrick (2015) telah menggunakan perspektif ‘luar dalam’ untuk
mengkaji apa yang dicapai oleh penutur apabila mereka menceritakan kisah semasa
berinteraksi dengan orang lain. Ia didapati bahawa fungsinya bukan sekadar untuk
menghibur atau menggambar sesuatu, tetapi dengan menggunakan gaya ilokusi seperti
mengaku dan membantah, bahkan meminta maaf dan memberi amaran, walaupun secara

tidak langsung.

Kajian Muhammad Zuhair Zainal (2017) dijalankan untuk mengenal pasti bentuk
lakuan ilokusi dan jenis lakuan gramatis guru semasa pengajaran bahasa Melayu kurikulum
sekolah rendah Malaysia sedang dijalankan, dan juga menerangkan fungsi lakuan ilokusi.
Hasil kajian pengkaji menyatakan bahawa ujaran-ujaran guru mempunyai lakuan ilokusi
penegasan, arahan dan komisif. Ia juga menunjukkan ujaran yang digunakan mempunyai
dua bentuk lakuan ilokusi yang berlainan iaitu ekspresif dan arahan, dan penegasan dan
arahan. Kajian yang dijalankan memberi manfaat kepada para pendidik supaya ujaran atau
tuturan yang dituturkan adalah lakuan ilokusi yang lebih bersesuaian dengan kemampuan
kognisi pelajar, dan mereka dapat memahami fungsi lakuan ilokusi tersebut dengan jelas.
Secara tidak langsung, implikasi kajian ini membawa sokongan dan dorongan kepada
pelajar yang belajar di kelas untuk meneladani budi pekerti yang murni yang telah
ditunjukkan oleh guru. Guru yang menggunakan lakuan ilokusi dan lakuan gramatis secara
berhemah dan rasional boleh menarik minat dan perhatian pelajar terhadap pengajaran guru
tersebut. Maka, ia menghasilkan kesan positif secara tidak langsung terhadap

perkembangan emosi, motivasi diri dan psikologi pelajar.

Syofia Ulfah, Zamri Mahamod dan Jamaludin Badusah (2013) menjalankan kajian
mengenai kemahiran komunikasi interpersonal ekspresif guru semasa proses pengajaran

dan pembelajaran di kelas sekolah menengah Indonesia. Kajian tersebut telah
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mendeskripsikan komunikasi interpersonal ekspresif yang digunakan oleh guru. Fungsi
ekspresif adalah untuk mendedahkan sikap psikologi guru terhadap keadaan pelajar yang
wujud dalam komunikasi interpersonal seperti menyatakan terima kasih, memuji, memohon
maaf, menyatakan kegembiraan, dan sebagainya. Pujian yang tidak ikhlas, ancaman dan
kritikan bersifat tuduhan kepada pelajar akan mendatangkan kesan negatif terhadap
perkembangan psikologi, emosi dan motivasi murid-murid. Guru yang menggunakan cara
begini ketika dalam proses pengajaran dan pembelajaran telah menunjukkan guru tersebut
tidak menggunakan pendekatan komunikasi interpersonal ekspresif yang penyayang. Hal
ini terjadi kerana sikap guru yang tidak profesional dan bertindak sebagai penghalang untuk
menwujudkan pendidikan berkualiti. Ia tidak membawa perubahan terhadap murid daripada

aspek kognitif, psikomotor ataupun aspek afektif ke arah yang lebih baik.

Kajian Basra dan Thoyyibah (2017) mengkaji klasifikasi lakuan tuturan yang
digunakan oleh guru dalam kelas EFL (English as a foreign language) dalam konteks
Indonesia, sebab-sebab pilihan guru dalam lakuan tuturan tertentu dan implikasi lakuan
tuturan yang dipilih ke arah proses pengajaran dan pembelajaran. Kajian tersebut
menunjukkan kekerapan setiap klasifikasi lakuan tuturan yang dikumpul seperti berikut,
iaitu direktif (70%), representatif (21%), ekspresif (6%) dan komisif (3%). Lakuan tuturan
yang paling kerap digunakan oleh guru adalah lakuan tuturan direktif kerana guru

mengamalkan prinsip pengajaran bahasa komunikatif.

Kajian Nurul Syuhada Shuib dan Maslida Yusof (2019) yang meneliti jenis lakuan
bahasa yang digunakan oleh penceramah agama, pengkaji tidak menemukan lakuan tuturan
deklarasi dalam ceramah agama. Kajian ini juga mendapati terdapat lakuan tuturan
gabungan digunakan oleh penceramah. Kategori lakuan tuturan gabungan yang paling

kerap digunakan oleh penceramah ialah gabungan lakuan tuturan representatif dengan
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direktif. Berdasarkan analisis Nurul Syuhada Shuib dan Maslida Yusof (2019), lakuan
tuturan gabungan bermaksud terdapat beberapa kategori lakuan tuturan yang digunakan
oleh penceramah. Contohnya, gabungan lakuan tuturan representatif dengan direktif, iaitu

ujaran yang bermula dengan ayat penyataan dan disusuli oleh ayat arahan.

Di samping itu, kajian Ngoan dan Dung (2017) juga menunjukkan bahawa terdapat
kombinasi lakuan tuturan yang berbeza digunakan dalam ujaran yang dibentangkan dalam
buku rujukan bahasa Inggeris pelajar untuk komunikasi antarabangsa ‘New Interchange 1,
2 and 3’. Pengkaji menyedari bahawa terdapat kombinasi lakuan tuturan yang berbeza
digunakan dalam ujaran, iaitu lakuan tuturan representatif dan ekspresif, representatif dan
direktif, ekspresif dan direktif, dan lain-lain. Sebagai contoh, “Well, here’s the course

catalog. Take a look.” merupakan kombinasi lakuan tuturan representatif dan direktif.

Akhirnya, kajian penggunaan lakuan tuturan yang dikemukakan oleh Maslida Yusof
dan Karim Hanun (2015) dalam menfokuskan kepada media sosial, kaedah analisis
kandungan yang berdasarkan kerangka lakuan tuturan Searle (1969) telah digunakan oleh
pengkaji. Ia didapati bahawa kategori lakuan tuturan yang dapat dikumpul dalam ruangan
status media sosial adalah lakuan tuturan representatif, direktif dan ekspresif. Selain itu,
pengkaji mendapati bahawa kebanyakan status yang dihantar telah menggunakan kategori
gabungan beberapa lakuan tuturan yang ditemui dalam satu status. Menurut pengkaji,
lakuan tuturan gabungan membawa maksud dalam sesuatu status yang disampaikan

mengandungi beberapa kategori lakuan tuturan yang berbeza.
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2.6  Kajian Lakuan Tuturan antara Kanak-kanak dengan Orang Dewasa

Dengan merujuk kepada kajian-kajian lepas, didapati bahawa terdapat kajian yang
memaparkan perbincangan tentang penggunaan lakuan tuturan di antara kanak-kanak
dengan orang dewasa. Oleh itu, tumpuan bahagian ini adalah membincangkan kajian-kajian
terdahulu mengenai penggunaan lakuan tuturan dalam interaksi antara kanak-kanak dengan

orang dewasa.

Menurut Takada dan Endo (2015), struktur urutan meminta-menerima di antara
interaksi penjaga dengan kanak-kanak yang melibatkan pemindahan sesuatu objek di Jepun
adalah mengikut cara pertuturan dan cara hidup masyarakat mereka. Dalam interaksi di
antara penjaga dengan kanak-kanak, kanak-kanak memberi tumpuan kepada fungsi,
manakala penjaga sering memperkenalkan unsur-unsur budaya. Permintaan objek dari
penjaga kepada kanak-kanak adalah salah satu lakuan yang membuatkan penjaga dan
kanak-kanak membina moral yang sesuai dengan mengikut budaya Jepun. Ini kerana ia
adalah satu cara yang berkesan bagi mewujudkan kemudahan kepada penjaga dan juga
membantu kanak-kanak yang belum fasih dalam lisan. Selain itu, teori kesantunan Brown
dan Levinson (1987) juga diutamakan oleh pengkaji kerana budaya Jepun mempunyai gaya

tersendiri.

Comparini (2013) yang mengkaji pembinaan linguistik diri dan orang lain melalui
penggunaan justifikasi dalam kalangan ibu dengan warisan anak Mexico mereka telah
menunjukkan interaksi di antara anak-anak dengan ibu memainkan peranan yang kompleks
dalam pembinaan hubungan sosial atas konflik mereka. Data yang dikumpulkan dianalisis

dengan bentuk konteks lakuan tuturan.

Antaki dan Kent (2015) menjalankan kajian untuk menganalisis interaksi antara

kanak-kanak dengan orang dewasa dalam kalangan isi rumah USA dan UK, mereka
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mendapati bahawa kanak-kanak boleh diarah untuk menukar lakuan mereka melalui
imperatif, interogatif dan deklaratif. Kanak-kanak juga dapat memahami peraturan normatif

perbualan dalam pelanggaran (flouting).

Huang (2012) menunjukkan bahawa ibu bapa yang tinggal di Taiwan menggunakan
empat jenis pengulangan tuturan yang berbeza, iaitu mengulang kata kanak-kanak secara
tepat, dikurangkan, diubah suai atau diperluaskan semasa berinteraksi dengan kanak-kanak.
Tujuan ibu bapa adalah untuk mengesahkan penerimaan maklumat, meminta penjelasan,
meminta untuk pengesahan, mensasarkan tindakan seterusnya, dan merumuskan tuturan
kanak-kanak. Pada kebiasaannya, kanak-kanak dikemukakan dengan konteks yang berbeza
dan tuturan mana yang sesuai dengan konteks tersebut. Apabila kanak-kanak mengatakan
sesuatu sebagai reaksi kepada perkara yang dikatakan oleh orang lain, mereka boleh
mengulang apa yang mereka dengar atau mengatakan sesuatu yang lebih atau kurang
berkaitan dengannya (Bloom, Hood & Lightbown, 1974). Menurut Huang (2012), ibu bapa

juga mengulang kata kanak-kanak semasa berinteraksi dengan mereka.

Pauletto, Aronsson dan Galeano (2017) juga menjalankan kajian mengenai
penggunaan panggilan mesra dan penanda afektif dalam urutan meminta semasa
berinteraksi dalam waktu makan malam di Itali dan Sweden. Kajian tersebut dijalankan
untuk menunjukkan bagaimana terma panggilan mesra digunakan oleh ibu bapa dan kanak-

kanak dalam urutan meminta.

Manakala, Ozge Giil (2014) telah mengkaji lakuan tuturan meminta kanak-kanak
prasekolah yang berusia 4 tahun hingga 5 tahun di tadika Turki. Pengkaji merekod
kandungan yang melibatkan interaksi di antara kanak-kanak dengan guru dan interaksi

dalam kalangan kanak-kanak apabila di dalam kelas sebagai data. Pengkaji mendapati
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bahawa bahasa yang dituturkan oleh kanak-kanak semasa menggunakan lakuan tuturan

meminta mempunyai ciri-ciri tersendiri dari segi bentuk dan jenis permintaan.

Berdasarkan penemuan kajian mengenai penggunaan lakuan tuturan direktif kanak-
kanak, Georgalidou (2008) telah menunjukkan bahawa strategi berbeza yang digunakan
oleh kanak-kanak prasekolah yang bertutur dalam bahasa Greek adalah berkaitan dengan 3
parameter, iaitu pemilihan pembentukan, rundingan matlamat komunikatif dalam perbualan

dan penjagaan air muka pendengar semasa menggunakan lakuan tuturan direktif.

Selain itu, kajian Ogiermann (2015) telah memberi perspektif yang berbeza
mengenai penggunaan bahasa kanak-kanak Poland semasa meminta sesuatu, iaitu meminta
secara langsung, off-record, konvensional secara tidak langsung, dan menyatakan faktor-
faktor yang dapat mempengaruhi kanak-kanak semasa dalam pemilihan bentuk permintaan.
Pada keseluruhannya, peserta yang mengambil bahagian dalam kajian ini berjaya
memaparkan kemahiran berkomunikasi ketika di meja makan dan menyumbang dalam
kajian mengenai sosialisasi kanak-kanak. Kajian tersebut juga menyediakan perspektif yang

positif kepada konsep kanak-kanak Poland.

Kuang, David dan Zuraidah Mohd Don (2006) mengkaji pelbagai bentuk yang
berbeza yang digunakan oleh kanak-kanak dari keluarga Malaysia dalam menggunakan
lakuan tuturan meminta. Mereka mendapati kanak-kanak mampu menggunakan strategi
yang berbeza apabila membuat permintaan dalam bahasa Inggeris, tetapi pilihan strategi
bergantung kepada pendengar yang dituju, iaitu sama ada ibu bapa, pembantu rumah atau
adik-beradik. Hasilnya menggambarkan bahawa kanak-kanak di Malaysia cenderung

menjadi lebih langsung apabila ingin meminta sesuatu untuk mereka sendiri.
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Sementara itu, Safont-Jorda (2013) menjalankan kajian mengenai perkembangan
lakuan tuturan meminta seorang budak lelaki yang menutur bahasa Catalan, bahasa
Sepanyol dan juga bahasa Inggeris pada peringkat umur dari 3.6 tahun sampai 5.6 tahun.
Pengkaji telah mengkaji pembentukan meminta secara langsung, konvensional secara tidak
langsung dan tidak langsung yang digunakan oleh seorang kanak-kanak yang berbilang
bahasa. Kajian ini memberi maklumat yang lebih lanjut mengenai pembangunan pragmatik
awal dalam kanak-kanak yang berbilang bahasa. Menurut penemuan pengkaji, bentuk
meminta yang dihasilkan dalam setiap bahasa adalah berbeza dengan mengikut orientasi

kesopanan mereka.

Kanngiesser et al. (2017) menjalankan kajian yang melibatkan kanak-kanak
prasekolah Jerman yang berusia 3 tahun dan 5 tahun untuk mengkaji implikasi normatif
‘berjanji’ dalam interaksi prososial. Menurut penemuan hasil yang diperoleh oleh pengkaji,
kanak-kanak pada usia awal telah mula memahami komitmen janji. Kanak-kanak yang
dikaji sering mematuhi komitmen dengan janji yang dituturkan oleh mereka sendiri semasa

bermain dan juga mahu orang yang bersama menunaikan janji yang dibuatkan.

Wang dan Chen (2014) menjalankan kajian mengenai pemerolehan kanak-kanak
dalam berbahasa Cina di Taiwan semasa mereka menggunakan lakuan tuturan berjanji.
Kajian ini telah memaparkan perbincangan mengenai empat faktor yang mempengaruhi
mereka menilai janji-janji orang lain serta janji-janji yang diberikan oleh mereka sendiri.
Empat faktor yang dikaji terdiri daripada status sosial penerima janji, syarat hasil yang
dijanjikan, keikhlasan penutur yang membuat janji, dan kejelasan janji yang dibuatkan oleh
penutur. Hasil kajian telah menunjukkan bahawa subjek-subjek kajian yang berumur lebih
muda adalah kumpulan yang tidak peka terhadap status sosial penerima janji. Dari segi

penilaian keikhlasan penutur yang membuat janji, ia didapati bahawa keikhlasan penutur
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tidak akan mempengaruhi apa-apa perubahan terhadap orang yang terlibat dalam janji
tersebut. Walaupun janji yang dibuat kelihatan tidak benar, ia masih dianggap sebagai satu
perjanjian daripada subjek-subjek yang terlibat. Ia juga mendapati bahawa kanak-kanak
berbahasa Cina yang berusia 6 tahun mampu membuat komitmen, dan strategi komitmen
yang paling kerap digunakan oleh semua kumpulan adalah menyatakan tindakan masa

depan secara jelas.

Grimm (1975) melakukan penelitian terhadap kanak-kanak berusia 5 dan 7 tahun
mengenai lakuan tuturan yang mereka gunakan dengan cara memberikan senario. Hasil
penelitiannya menyatakan bahawa kanak-kanak berusia 5 tahun sudah boleh meminta,
memesan, dan melarang. Namun, untuk lakuan tuturan berjanji pada kanak-kanak berusia 5
tahun masih sukar ditemui. Kanak-kanak masih sukar untuk menggunakan lakuan tuturan
yang bersifat lebih kewajipan, daripada tuturan secara langsung tanpa adanya penggunaan

janji atau sesuatu yang wajib dilakukan.

Kebanyakan kajian lepas menjalankan penyelidikan dalam situasi di mana kanak-
kanak meminta sesuatu dalam situasi berbeza seperti pada waktu makan, pemindahan
sesuatu objek, dalam kelas dan lain-lain (Ogiermann, 2015; Takada & Endo, 2015; Ozge
Giil, 2014). Oleh itu, masih terdapat kekurangan kajian yang mengkaji penggunaan bahasa
kanak-kanak prasekolah dalam lakuan tuturan semasa berinteraksi di dalam kelas,
terutamanya dalam bahasa Cina. Dengan itu, kajian pragmatik berkenaan dengan
penggunaan lakuan tuturan dalam interaksi antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan
rakan sebaya dalam bahasa Cina perlu dikaji bagi memantapkan dan melengkapkan kajian-

kajian yang sedia ada.

Sehubungan itu, kajian ini dijangka dapat membekalkan pengetahuan yang baru

kepada para pendidik prasekolah ataupun ibu bapa. Secara tidak langsung, kajian ini dapat
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membantu guru prasekolah dalam meningkatkan tahap penggunaan bahasa kanak-kanak
dengan lebih berkesan bagi membantu dan membimbing perkembangan bahasa kanak-

kanak di peringkat umur prasekolah.

2.7  Kesimpulan

Kajian-kajian lepas yang dibincangkan dalam bab kajian literatur dapat membantu
meningkatkan pemahaman terhadap aspek pemerolehan dan perkembangan bahasa kanak-
kanak dan penggunaan lakuan tuturan. Adalah diharapkan bab ini dapat memberikan
maklumat yang berguna agar mendapatkan gambaran yang lebih jelas mengenai

penyelidikan yang sedang dijalankan.

Berdasarkan pemahaman terhadap kajian-kajian lepas yang dikemukakan oleh
pengkayji lain, penyelidikan ini masih perlu dijalankan kerana terdapat kekurangan bilangan
kajian tentang penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru semasa

berinteraksi di tadika, terutamanya dalam bahasa Cina.
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BAB 3: METODOLOGI

3.1 Pendahuluan

Bab tiga secara khususnya membincangkan mengenai kaedah yang digunakan bagi
menjalankan kajian tentang penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah
dalam interaksi kanak-kanak prasekolah dengan guru serta rakan sebaya. Perkara-perkara
yang dibincangkan dalam bab ini adalah reka bentuk kajian, sampel kajian, tapak kajian,
instrumentasi, prosedur pengumpulan data, proses transkripsi data, kaedah kerangka

analitikal dan lain-lain untuk tujuan menganalisis data kajian.

3.2  Reka Bentuk Kajian
Reka bentuk kajian yang digunakan dalam kajian ini adalah kajian kes. Kajian kes
melibatkan pengumpulan maklumat secara mendalam dan sistematik mengenai tingkah

laku individu dan keadaan sosial tertentu untuk mengetahui bagaimana perubahan berlaku

(Chua, 2006).

Dalam menjalankan kajian kes ini, hanya sebuah tadika dipilih sebagai tapak kajian
kerana tadika tersebut memenuhi keperluan kajian di mana dapat mengumpulkan data yang
mencukupi, relevan dan diperlukan. Dalam tadika tersebut, bahasa Cina adalah wajib
dipelajari oleh semua kanak-kanak di dalam kelas. Tadika tersebut mengikuti kurikulum
pendidikan awal yang dikeluarkan oleh Kementerian Pendidikan Malaysia 2017 supaya
kanak-kanak dapat membuat persiapan sebelum memasuki sekolah rendah (KSSR) darjah
satu. Dengan itu, kajian ini menumpu kepada sekumpulan kanak-kanak prasekolah
berbangsa Cina dari kelas yang sama, dan bahasa Cina merupakan bahasa pertama atau

bahasa kedua yang dikuasai oleh mereka.
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Sehubungan itu, pengumpulan data dalam penyelidikan ini menggunakan
pendekatan kaedah kualitatif yang bersifat deskriptif untuk menganalisis data dan mengira
peratusan kekerapan penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru di dalam
kelas bahasa Cina. Menurut Taylor dan Bogdan (1984), data kualitatif yang bersifat
deskriptif adalah data berupa kata-kata lisan atau tulisan tentang tingkah laku manusia yang
dapat diperhatikan. Kaedah analisis kandungan kualitatif digunakan untuk mengkaji jenis-

jenis lakuan tuturan yang dituturkan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru dalam interaksi.

33 Sampel Kajian

Pemilihan sampel kajian adalah dengan mengambil kira usia kanak-kanak, latar
belakang bahasa dan golongan etnik. Data yang dikumpul perlu memenuhi dan bersesuaian
dengan objektif kajian yang telah ditetapkan awal supaya kajian dijalankan dengan benar
dan lancar. Subjek kajian ini merupakan kanak-kanak prasekolah yang belajar di sebuah
tadika yang bernama ‘Tadika Senyum Madu’. Terdapat sepuluh orang kanak-kanak
prasekolah dan seorang guru dari sebuah kelas yang bernama ‘K1’ terlibat dalam kajian ini.
Semua kanak-kanak yang terlibat adalah berusia 5 tahun yang terdiri daripada tujuh

perempuan dan tiga lelaki, serta seorang guru yang mengajar bahasa Cina.

Bahasa Cina adalah bahasa yang dikaji dalam penyelidikan ini. Semua peserta
adalah berbangsa Cina. Lapan peserta bertutur dalam bahasa Cina di tadika ataupun di
rumah. Bahasa Cina sebagai bahasa pertama atau bahasa ibunda dikuasai oleh lapan peserta
tersebut. Mereka sering berkomunikasi dengan guru, rakan-rakan, ibu bapa dan adik-
beradik mereka dalam bahasa Cina. Manakala, terdapat dua peserta menggunakan bahasa
Inggeris semasa bertutur di rumah. Bahasa Cina sebagai bahasa kedua yang dikuasai oleh

dua peserta tersebut. Keluarga kepada sepuluh peserta tersebut adalah dari golongan yang
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berstatus kelas pertengahan. Guru (perempuan, 34 tahun) yang mengajar bahasa Cina

mempunyai 11 tahun pengalaman kerja sebagai guru tadika.

Jadual 3.1: Bilangan Peserta Kajian

Bilangan Huruf Jantina Bahasa Bahasa Bahasa Dialek
Nama Awal Pertama Kedua
1 YR Perempuan | Cina Inggeris X
2 YJ Perempuan Cina Inggeris X
3 7ZX Perempuan Cina Inggeris Hokkien
(faham tetapi tak fasih
dalam pertuturan)
4 E Perempuan Cina Inggeris X
5 HY Lelaki Cina Inggeris X
6 ZH Lelaki Cina Inggeris X
7 C Perempuan | Cina Inggeris Hakka (datuk &
nenek)
8 LN Perempuan Cina Inggeris Kantonis
9 J Lelaki Inggeris Cina X
10 XY Perempuan | Inggeris | Cina, Melayu X

Ibu bapa kepada kanak-kanak prasekolah yang terlibat dalam kajian ini telah diberi

‘Borang Persetujuan Termaklum’ supaya mereka memberi persetujuan untuk perakaman

video anak mereka dalam tempoh masa yang ditetapkan. Maklumat mengenai ibu bapa

mereka direkod dengan menggunakan nombor kod, dan nombor kod tersebut tidak

dikaitkan dengan maklumat identiti kanak-kanak prasekolah yang terlibat.

34 Tapak Kajian

Dalam penyelidikan ini, sebuah tadika yang bernama Tadika Senyum Madu di

Seremban 2, Negeri Sembilan telah dipilih untuk tujuan merakam video lakuan tuturan

yang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru.
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Tadika Senyum Madu ditubuhkan pada tahun 2001 dan terletak di kawasan
perumahan. Tadika tersebut mengikuti kurikulum pendidikan awal yang dikeluarkan oleh
Kementerian Pendidikan Malaysia 2017. Tadika ini juga menjalankan aktiviti yang
menggalakkan kanak-kanak untuk berfikir, belajar dan meneroka dengan gembira sebagai
persiapan mereka sebelum masuk sekolah rendah. Fokus utama proses pengajaran dan
pembelajaran adalah berpusatkan kanak-kanak. Guru menggunakan pendekatan pengajaran

dan pembelajaran bertema dan belajar melalui aktiviti bermain.

Tadika Senyum Madu memberi penekanan dalam penguasaan bahasa Cina, bahasa
Melayu dan bahasa Inggeris kerana ia mementingkan kemahiran bahasa kanak-kanak
prasekolah. Guru akan mengajar mereka mengikut tema yang telah ditetapkan semasa sesi
awal persekolahan. Contohnya, tema bulan Julai dan Ogos adalah mengenai ‘ladang dan
haiwan’ dan °‘laut’. Bahan buku digunakan semasa pengajaran dalam kelas berfungsi
sebagai bahan bantuan kanak-kanak prasekolah untuk lebih memahami pembelajaran dalam

kelas bahasa Cina.

Kanak-kanak prasekolah juga diberi masa untuk menjalankan aktiviti-aktiviti
mengenai pembelajaran bahasa Cina dalam kelas. Selain itu, mereka juga diberi masa
bermain mainan kerana objektif tadika tersebut adalah ‘belajar untuk bermain, bermain

untuk belajar’ (learn to play, play to learn).

Di samping itu, peserta penyelidikan ini mempunyai latar belakang bahasa dan
budaya yang hampir serupa. Semua peserta tinggal di Seremban 2, Negeri Sembilan.

Mereka tinggal di tempat yang berhampiran dan belajar di tempat yang sama.
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3.5 Instrumentasi

Instrumen kajian ini terdiri daripada rakaman video. Rakaman video digunakan
untuk merekod interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan seorang guru bahasa
Cina dan interaksi dalam kalangan sekumpulan kanak-kanak prasekolah dalam kelas bahasa
Cina. Data-data yang dikumpul, ditranskrip dengan menggunakan analisis kandungan dan
dikategorikan mengikut kerangka analitikal lakuan tuturan Yule (1996). Akhir sekali, data-

data tersebut ditafsir berdasarkan lakuan tuturan dengan memberi penerangan.

Penyelidikan ini dijalankan dengan penumpuan kepada sekumpulan kanak-kanak
prasekolah berbangsa Cina serta seorang guru semasa dalam kelas bahasa Cina. Rakaman
video dijalankan sepanjang masa sesi kelas bahasa Cina, iaitu sebelum guru memulakan
pelajaran, semasa guru menjalankan proses pengajaran, semasa kanak-kanak menjalankan
aktiviti dan bermain mainan, serta sebelum sesi kelas bahasa Cina tamat. Dengan itu,
interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan interaksi dalam kalangan

kanak-kanak prasekolah dapat direkodkan.

Rakaman data telah dijalankan dalam 5 sesi kelas iaitu pada 18 Julai 2018, 20 Julai
2018, 26 Julai 2018, 1 Ogos 2018 dan 8 Ogos 2018 di mana interaksi di antara kanak-kanak
prasekolah dengan guru serta interaksi dalam kalangan kanak-kanak prasekolah dalam

bahasa Cina semasa dalam sesi kelas bahasa Cina telah direkod.

Jadual 3.2: Bilangan Sesi, Tarikh dan Masa Rakaman dalam Kelas Bahasa Cina

Bilangan Sesi Tarikh Masa
1 18 Julai 2018 57 minit
2 20 Julai 2018 45 minit
3 26 Julai 2018 55 minit
4 1 Ogos 2018 47 minit
5 8 Ogos 2018 48 minit
Jumlah 4 jam 20 minit
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Rakaman dijalankan sepanjang masa sesi kelas bahasa Cina. Pada mulanya, kamera
diletakkan di depan kelas supaya dapat merakam interaksi antara kanak-kanak prasekolah
dan guru. Selepas kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru, mereka akan
diberi masa untuk menjalankan aktiviti atau bermain mainan dalam kelas bahasa Cina.
Kamera akan beralih untuk merakam kanak-kanak yang sedang menjalankan aktiviti dan
bermain mainan bersama untuk merekodkan interaksi dalam kalangan kanak-kanak

prasekolah.

Selain itu, ‘Borang Persetujuan Termaklum’ (Lampiran B) dan ‘Borang Soal-
selidik’ (Lampiran C) diberikan kepada setiap ibu bapa kanak-kanak prasekolah yang
anaknya terlibat dalam kajian ini supaya dapat mengumpul maklumat tentang latar

belakang kanak-kanak serta mendapat persetujuan daripada ibu bapa mereka.

3.6 Pengumpulan Data

Beberapa jenis prosedur dijalankan semasa proses pengumpulan data tentang
penggunaan lakuan tuturan dalam kalangan kanak-kanak prasekolah dan seorang guru.
Rakaman video telah digunakan semasa merekod data dalam penyelidikan ini. Keseluruhan
masa rakaman yang dijalankan adalah 5 sesi kelas di mana interaksi di antara kanak-kanak
prasekolah dengan seorang guru bahasa Cina serta interaksi dalam kalangan sekumpulan

kanak-kanak prasekolah dalam kelas bahasa Cina telah direkodkan.

Dalam mengumpul dan menganalisis data soalan kajian pertama, rakaman di antara
guru dengan kanak-kanak prasekolah direkodkan. Rakaman dijalankan untuk merekod

interaksi di antara guru dengan kanak-kanak prasekolah semasa dalam kelas bahasa Cina.
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Seterusnya, untuk soalan kajian kedua, rakaman di antara kanak-kanak prasekolah
dengan guru dijalankan untuk merekod interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan
guru semasa dalam kelas bahasa Cina. Selain itu, rakaman interaksi dalam kalangan kanak-
kanak prasekolah telah direkodkan pada masa kelas bahasa Cina, iaitu sebelum proses
pengajaran dan pembelajaran bermula dan selepas guru menjalankan proses pengajaran,
semasa mereka diberi masa untuk menjalankan aktiviti yang diberikan oleh guru dan

bermain mainan, serta sebelum kelas bahasa Cina tamat.

Akhirnya, data-data yang telah direkod dan dianalisis digunakan untuk membuat
perbandingan supaya pengkaji dapat mengenal pasti sama ada terdapat perbezaan dalam
penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan semasa interaksi di antara kanak-kanak prasekolah
dengan guru dan interaksi dalam kalangan kanak-kanak prasekolah dalam kelas bahasa

Cina.

3.7 Kerangka Analitikal

Jadual 3.3 menunjukkan adaptasi kerangka analitikal mengikut klasifikasi lakuan
tuturan Searle (1976) dan Yule (1996), serta kajian-kajian lepas mengenai lakuan tuturan
(Peccei, 1999; Cutting, 2008; Ozge Giil, 2014; Ogiermann, 2015; Takada & Endo, 2015;

Kanngiesser et al., 2017).
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Jadual 3.3: Kerangka Lakuan Tuturan

Klasifikasi Jenis-jenis
Lakuan Penerangan / Deskripsi Lakuan Tuturan Contoh-contoh
Tuturan

Representatif | Lakuan tuturan yang mengikat i.  Menyimpulkan Isaw.’
penutur dengan kebenaran yang | ii. Menyatakan ‘I came.’
dipercayainya. Penutur | iii. = Menegaskan It was a warm
memberitahu pendengar | iv.  Memberitahu sunny day.’
mengenai sesuatu yang | v. Menafikan
dipercayainya dan sesuai dengan | vi.  Mengaku
realiti dunia.

Deklarasi Lakuan tuturan yang dapat 1. Perlantikan ‘I declare.’
mengubah dunia melalui tuturan | 1.  Menamakan You're out!”
penutur. Penutur mempunyai | 1.  Mengisytiharkan
peranan institusi khusus dalam
konteks tertentu untuk
melaksanakan perisytiharan
dengan sewajarnya.

Ekspresif Lakuan tuturan yang 1. Memohon maaf ‘Congratulation
menggambarkan perasaan atau | 1.  Mengucapkan s!”
keadaan psikologi. terima kasih T m  really

1ii.  Mengucapkan sorry.’
selamat pagi
iv.  Memuji
v.  Berasa suka
vi.  Berasa tidak suka
vii.  Berasa gembira
viii.  Berasa sedih

Direktif Usaha yang dilakukan oleh 1. Menasihat ‘Teacher, can 1
penutur agar pendengar | ii. Meminta go to toilet?’
melakukan sesuatu. Ia digunakan | iii. = Mengarah ‘Teacher, can 1
untuk menyatakan apa yang | iv. Melarang say something?’
diingini oleh penutur. la boleh | v. Mencadangkan
dijadikan positif atau negatif. vi.  Memanggil

vii.  Bertanya

viii.  Membenarkan
ix.  Memberi amaran
X.  Menyuruh

Komisif Lakuan tuturan yang mengikat 1. Berjanji ‘I promise.’
penutur dengan hal-hal yang | ii. Mengancam ‘I have to finish
akan berlaku pada masa yang | iii.  Menawarkan all of this.’

akan datang. Penutur
menyatakan apa yang
dirancangkan atau dicadangkan.

iv. Menolak
v.  Berikrar
vi.  Menawarkan diri
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Kajian ini akan mengguna pakai kerangka analitikal yang diadaptasi daripada
kerangka Searle (1976) dan Yule (1996), serta kajian-kajian lakuan tuturan lepas untuk

mengklasifikasi data-data yang dikumpul.

3.8 Isu Etika

Isu-isu etika adalah penting sebagai panduan semasa menjalankan kajian supaya
kajian tersebut dapat dijalankan lancar. Pada mulanya, pengkaji meminta persetujuan
daripada pihak pengetua, guru dan ibu bapa kepada kanak-kanak prasekolah yang terlibat
dalam kajian ini. ‘Borang Persetujuan Termaklum’ diberikan kepada setiap ibu bapa kanak-
kanak prasekolah yang anaknya terlibat dalam kajian ini untuk mengumpul maklumat latar
belakang kanak-kanak prasekolah serta mendapat persetujuan daripada ibu bapa mereka.
Proses pengumpulan data dijalankan tanpa paksaan dan tidak mengganggu kanak-kanak
prasekolah supaya nilai dan tahap kepercayaan adalah tinggi bagi menghasilkan

penyelidikan yang baik.

Semasa menganalisis data, adalah penting untuk memastikan peserta bebas daripada
apa-apa risiko dan melindungi hak asasi kanak-kanak prasekolah dengan tidak
menggunakan nama sebenar dan tidak menyatakan maklumat peribadi mengenai kanak-
kanak prasekolah yang dikaji. Perkara penting ketika mempertimbangkan bagaimana kajian
dapat melindungi data peribadi kanak-kanak prasekolah untuk mengurangkan risiko adalah
tanggungjawab pengkaji. Data-data yang dianalisis direkod dengan menggunakan nombor
kod, dan tidak dikaitkan dengan maklumat identiti kanak-kanak prasekolah sebenar yang

terlibat.
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3.9 Kesahan dan Kebolehpercayaan

Dalam penyelidikan ini, bantuan diperolehi daripada seorang pemeriksa yang
berpengalaman dalam bidang pendidikan awal kanak-kanak untuk menyemak dan
mengesahkan pertejemahan yang dijalankan daripada bahasa Cina kepada bahasa Melayu.
Pemeriksa tersebut seorang editor majalah kanak-kanak (bermula pada tahun 2018) dan
pernah bekerja sebagai seorang naib pengetua di sebuah tadika (dari tahun 2005 hingga
2018) yang memiliki kelayakan Ijazah Sarjana Pendidikan dan Ijazah Profesional

Pendidikan Awal Kanak-Kanak.

3.10 Pengekodan
Jadual 3.4 merupakan pengekodan untuk lakuan tuturan yang ditunjukkan semasa
menjalankan analisis data. Manakala, Jadual 3.5 ialah pengekodan peserta dan Jadual 3.6

ialah pengekodan tarikh rakaman.

Jadual 3.4: Pengekodan Lakuan Tuturan

Lakuan Tuturan Kod
Representatif R
Deklarasi Dk
Ekspresif E
Direktif Dr
Komisif K

Jadual 3.5: Pengekodan Peserta

Peserta Kod
Kanak-kanak KK
Guru G
Nombor kod yang menunjukkan kanak-kanak tertentu K1-K10
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Jadual 3.6: Pengekodan Tarikh Rakaman

Tarikh rakaman Kod
18 Julai 2018 R1
20 Julai 2018 R2
26 Julai 2018 R3
1 Ogos 2018 R4
8 Ogos 2018 R5

Pengekodan perlu dilakukan dengan bentuk yang singkat tetapi jelas berdasarkan
bahagian analisis data supaya memudahkan seseorang memahami maklumat yang
diperolehi dan disampaikan. Pembentukan pengekodan lakuan tuturan, peserta dan tarikh
rakaman dapat menggambarkan keadaan yang sedang berlaku dan juga orang-orang yang

terlibat dalam interaksi.

3.11 Peringkat Mengumpul Data dan Menganalisis Data

Penyelidikan ini dijalankan dengan mentranskripsi dialog bagi menganalisis
penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru mengikut objektif kajian yang
telah ditetapkan. Selepas mentranskripsi dialog, data tersebut dapat dikaji dengan lebih

jelas dan mendalam.

Proses transkripsi dialog dilakukan terhadap ujaran yang dirakamkan. Pada mulanya,
data ditranskrip ke dalam tulisan Cina ringkas di barisan pertama dan ‘Pinyin’ (skema huruf
fonetik Cina) telah ditunjukkan di barisan kedua. Seterusnya, penterjemahan literal
langsung dalam penterjemahan kata demi kata dari bahasa Cina ke dalam bahasa Melayu
dalam barisan ketiga (bentuk Italik). Akhirnya, hasil terjemahan langsung akan diubah suai
dengan tidak mengubah maksud ujaran asal penutur, iaitu masih mengekalkan kesamaan

makna supaya menghasilkan terjemahan yang mudah difahami dalam bahasa Melayu.
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Contoh-contoh yang ditunjukkan di bawah merupakan data-data yang dianalisis
dalam bab empat untuk menerangkan langkah-langkah yang diambil dalam proses

transkripsi dialog dan klasifikasi data.

Contoh 1
Corak
Barisan | Penutur Deskripsi/Kandungan Lakuan Jenis
Tuturan
27. K3 JZ, IBANEGEER T, EA
Z. 1
Zhou lao shtwa ge xido j1 yao cha lai
le, cha bu dud. , 2
Cikgu Chew, gtu anak ayam nak keluar
le[, éla'gﬁjr : 3Ch . NN Representatif | Menyatakan
: gu Chewrapak ayam itu suda
hampir nak keluar. ] 4 — 1 7 > 6
28. G N N
Er shi yi tian.
[R: Dua puluh satu hari. ] Representatif | Menyatakan

Merujuk kepada Contoh I di atas yang berlaku dalam interaksi antara kanak-kanak
prasekolah dan guru: Langkah pertama, proses transkripsi dialog daripada bentuk
pertuturan lisan atau dialog kepada bentuk teks sari kata secara bertulis. Langkah kedua,
‘Pinyin’ kepada transkripsi ujaran bahasa Cina telah ditunjukkan dalam barisan kedua.
Langkah seterusnya adalah penterjemahan literal langsung dalam penterjemahan kata demi
kata dari bahasa Cina ke dalam bahasa Melayu dalam bentuk italik. Perbuatan menterjemah
perkataan demi perkataan yang ditunjukkan dalam langkah ketiga akan merosakkan makna
asal tuturan tersebut dan tidak mudah dan dibaca. Oleh itu, langkah keempat ialah hasil
terjemahan langsung dari bahasa Cina ke dalam bahasa Melayu akan disusun dan dibentuk
semula dengan menambah perkataan yang perlu ditambah dan menggugurkan perkataan
yang tidak diperlukan supaya lebih mudah difahami, di samping mengekalkan makna asal

penutur. Langkah kelima menunjukkan proses identifikasi dengan mengklasifikasikan
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ujaran-ujaran yang diperoleh kepada lima lakuan tuturan tertentu iaitu representatif,
deklarasi, ekspresif, direktif atau komisif. Pada peringkat yang terakhir iaitu langkah
keenam adalah kegiatan mengklasifikasikan atau mengelompokkan data lakuan tuturan
berdasarkan jenis-jenis lakuan tuturan. Setelah kegiatan klasifikasi dilakukan, tahap

menganalisis data akan dijalankan dan ditunjukkan dalam bab empat.

Contoh I1

309. | K8 | i, YRELNZ sandwich iB & R 2z A2 AR
MR, XA sandwich, 1

Ei, nT yao chi sandwich béf’shi zhi shi chi
mian bao? Na gestti mian bao, zhe ge shi

sandwich. 2
[Dr: Ei, kamu\mkke‘l‘r;\mmiwich atau hanya | Direktif Bertanya
makan roti? ] [R: Ttwadalah roti, ini — —
adalah sandwich. ] 3 — | Representatif | Menyatakan
>4 — >S5

310. | K2 | EIRIXAER I
W& yao ni jia mian bao.
Saya mahu kamu macam ini meletakkan
dengan roti.

[ Dr: Saya mahu kamu meletakkan dengan
roti macam ini. ]

Direktif Meminta

Contoh II menunjukkan interaksi sesama kanak-kanak prasekolah. Contoh ini tidak
mempunyai penterjemahan literal langsung dalam bentuk italik seperti yang ditunjukkan
dalam Contoh I. Hal ini demikian kerana kadangkala terdapat juga hasil terjemahan
langsung dari bahasa Cina ke dalam bahasa Melayu adalah mudah difahami tanpa perlu

diubah suai dan disusun semula.
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Contoh III

52. |G | BB R. P MAA, B2 1
W& men xian qTWan
you, zao an. 2

Kita ucap dulu SWima tahun punya
kawan, selamat pagi. — 3

: Direktif M h
[ Dr: Kita ucap salam duly. ] frektit = engaran =
i Ekspresif Mengucapkan
[E: Kawan-kawan yang bexpmur lima

selamat pagi
tahun, selamat pagi. 1 4 > 5 —> 6

53. | KK | =, F2z,
Zhou 1do shi, zao an.

[E: Cikgu Chew, selamat pagi. ] Ekspresif Mengucapkan

selamat pagi

Dapatan kajian yang diperolehi dapat menjawab segala persoalan kajian dan juga
menepati objektif kajian yang dikemukakan awal dengan meneruskan langkah untuk
mengklasifikasikan data-data yang dikumpul. Contoh III menunjukkan penggunaan corak
kombinasi yang terdiri daripada dua lakuan tuturan yang berbeza oleh guru semasa
berinteraksi dengan kanak-kanak di kelas. Simbol ( [] ) telah digunakan dalam langkah
keempat untuk mengklasifikasikan ujaran yang mengandungi lebih daripada satu lakuan
tuturan. Seterusnya dalam langkah kelima dan keenam, simbol (—) sebagai petunjuk
tentang lakuan tuturan seterusnya yang digunakan oleh penutur dalam ujaran yang

mengandungi kombinasi lakuan tuturan.
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Jadual 3.7 menunjukkan peringkat mengumpul data dan menganalisis data bagi

memastikan data yang diperolehi itu sahih dan boleh digunakan dalam penyelidikan ini.

Jadual 3.7: Peringkat Mengumpul Data dan Menganalisis Data

Mengumpul data

Merakam video interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dan seorang guru bahasa
Cina serta interaksi dalam kalangan sekumpulan kanak-kanak prasekolah di sebuah
tadika

U

Transkripsi

Data ditranskrip mengikut analisis kandungan

U

Mengkategorikan data

Mengenal pasti dan mengkategorikan data-data yang dikumpul dengan
mengguna pakai kerangka analitikal yang diadaptasi daripada kerangka
Searle (1976) dan Yule (1996), serta kajian-kajian lakuan tuturan lepas
(Peccei, 1999; Cutting, 2008; Ozge Giil, 2014; Ogiermann, 2015; Takada
& Endo, 2015; Kanngiesser et al., 2017) sebagai rujukan )
.

U

Mentafsirkan data

Mentafsirkan data-data yang telah dikategori berdasarkan lima jenis bentuk
lakuan tuturan dengan memberi penerangan




3.12 Kesimpulan

Bidang pragmatik merangkumi lakuan tuturan, prinsip kerjasama, dan implikatur.
Namun, lakuan tuturan dijadikan kaedah kajian dalam menganalisis data untuk melihat
penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru. Lakuan tuturan Searle (1976)
dan Yule (1996) sebagai kerangka dan asas perbincangan terhadap data pertuturan kanak-
kanak prasekolah dan guru untuk mengkaji penggunaan lakuan tuturan mereka dalam kelas

bahasa Cina.

Penggunaan ruang lingkup pragmatik sesuai dengan kerangka kajian ini kerana ia
melibatkan kanak-kanak prasekolah menggunakan lakuan tuturan untuk menyampaikan
mesej yang ingin disampaikan. Bukan itu sahaja, penggunaan lakuan tuturan guru yang
juga turut dikaji dalam kajian ini dan adalah diharapkan dapat membawa manfaat kepada
para pendidik dengan membantu mereka dalam perancangan sistem pembelajaran dengan
lebih berkesan supaya dapat memperbaiki cara berkomunikasi di antara guru dengan kanak-
kanak. Hal ini kerana pentafsiran makna dari sudut pragmatik adalah merangkumi
kecekapan bahasa dan pengetahuan seseorang, tingkah laku verbal dan konteks pertuturan

itu sendiri.
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BAB 4: ANALISIS DATA DAN DAPATAN KAJIAN

4.1 Pendahuluan

Bab empat merangkumi hasil analisis data, interpretasi dan perbincangan mengenai
lakuan tuturan. Hasil penelitian terhadap data yang direkod semasa dalam kelas bahasa
Cina dengan analisis data yang diperolehi mengenai interaksi di antara kanak-kanak
prasekolah dan seorang guru bahasa Cina, ternyata data yang dikumpul dapat

diklasifikasikan mengikut kategori lakuan tuturan dan fungsinya.

Lakuan tuturan yang digunakan seseorang adalah ditentukan oleh beberapa faktor,
iaitu faktor bahasa, situasi, struktur bahasa dan sebagainya. Komunikasi dalam konteks
tadika merupakan satu proses penyampaian maklumat dan pengetahuan yang berlaku di
antara kanak-kanak prasekolah dan guru. Bab ini membincangkan dengan lebih terperinci
tentang penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan di dalam kelas bahasa Cina. Selain itu,
kekerapan penggunaan lakuan tuturan dalam interaksi antara kanak-kanak prasekolah dan

guru juga dibincangkan dalam bahagian ini.

4.2 Penggunaan Lakuan Tuturan Guru dalam Interaksi dengan Kanak-kanak
Prasekolah dalam Bahasa Cina
Kajian ini dapat dijadikan panduan kepada guru supaya ujaran yang dituturkan
dalam komunikasi di dalam kelas mengandungi lakuan tuturan yang bersesuaian dengan
kanak-kanak prasekolah agar mereka memahami fungsi lakuan tuturan tersebut dengan
jelas. Perkembangan bahasa dan literasi kanak-kanak memerlukan sokongan dan bimbingan
daripada guru (Zaniah Mohamed Isa & Juppri Bacotang, 2014). Guru harus peka terhadap

ujaran yang digunakan kerana ujaran guru dapat mempengaruhi kanak-kanak prasekolah,
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sama ada dari segi tingkah laku, motivasi diri dan pemahaman. Kemahiran komunikasi
guru yang berkesan boleh mengaktifkan penglibatan kanak-kanak pada peringkat
prasekolah semasa proses pengajaran dan pembelajaran. Dalam ujaran yang dituturkan oleh
guru ketika dalam pengajaran dan pembelajaran bersama kanak-kanak prasekolah di kelas
bahasa Cina, didapati penggunaan jenis-jenis lakuan tuturan tertentu yang dibina

mempunyai matlamat dan fungsi untuk kebaikan kanak-kanak prasekolah.

4.2.1 Satu Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.1: Jumlah Lakuan Tuturan Guru dalam Interaksi dengan

Kanak-kanak Prasekolah

Guru — Kanak-kanak
Lakuan tuturan Kekerapan Peratus (%)
R 196 32.45
Dk - -
E 9 1.49
Dr 398 65.89
K 1 0.17
Jumlah 604 100
Lakuan Tuturan Kod
Representatif R
Deklarasi Dk
Ekspresif E
Direktif Dr
Komisif K

Dalam Jadual 4.1, ia menunjukkan penggunaan satu kategori lakuan tuturan guru
dalam satu giliran semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Kategori lakuan
tuturan yang digunakan oleh guru adalah lakuan tuturan direktif, representatif, ekspresif
dan komisif. Lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh guru adalah lakuan tuturan
direktif (65.89%). Guru kerap menggunakan lakuan tuturan direktif untuk tujuan mengarah

dan bertanya semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah dalam kelas bahasa Cina.
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Lakuan tuturan representatif (32.45%) merupakan lakuan tuturan yang kedua paling kerap
digunakan oleh guru. Guru kerap menggunakan lakuan tuturan representatif untuk
menyatakan sesuatu semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Manakala, kajian
ini menunjukkan guru jarang menggunakan lakuan tuturan ekspresif (1.49%) dan lakuan
tuturan komisif (0.17%). Lakuan tuturan ekspresif digunakan oleh guru semasa memuji dan
mengucapkan selamat pagi. Selain itu, guru menggunakan lakuan tuturan komisif semasa

berjanji dengan kanak-kanak prasekolah.

4.2.1.1 Lakuan Tuturan Direktif

Lakuan tuturan merupakan kelakuan individu (Chaer & Agustina, 2004) dan
membawa makna perkara-perkara yang dilakukan dengan perkataan ketika dituturkan tanpa
mengira usia. Lakuan tuturan direktif dikategorikan sebagai lakuan tuturan keinginan
penutur membuat pendengar untuk melakukan sesuatu (Cutting, 2008). Berdasarkan Jadual
4.1, guru paling kerap menggunakan lakuan tuturan direktif (65.89%) semasa berinteraksi
dengan kanak-kanak prasekolah. Ia meliputi jenis-jenis lakuan tuturan mengarah, bertanya,

memanggil, membenarkan, melarang, menasihat, meminta dan menyuruh.

Data 1

R2: Guru memberi arahan kepada kanak-kanak untuk meletakkan balik buku latihan.

Corak
Barisan | Penutur Deskripsi/Kandungan Lakuan Jenis
Tuturan
175. G Lo PN IS
Di y1 zU de rén fang hui qu.
Pertama kumpulan punya orang letakkan
balik.
[ Dr: Orang dari kumpulan pertama . .
letakkan balik. ] Direktif Mengarah
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176. K5 2, PRE A,
Lao shi, wo shi di y1 zU de.
Cikgu, saya adalah pertama kumpulan de.

[ R: Cikgu, saya adalah dari kumpulan .
Representatif | Menyatakan

pertama. ]
177. G TRATERAT A7 AR, AR K,
NI men jin zhang shén me? Zud xia lai,
zuo xia lai.
Direktif Bertanya —
[ Dr: Kenapa kamu semua tergesa- Mengarah

gesa? 1 [Dr: Duduk, duduk. ]

Dalam Data 1, guru menggunakan lakuan tuturan direktif semasa mengarah kanak-
kanak meletakkan balik buku latihan secara bergilir-gilir (barisan 175). ‘Mengarah’ adalah
salah satu jenis lakuan tuturan direktif yang digunakan oleh penutur untuk memberi
petunjuk, arahan atau bimbingan kepada pendengar untuk melaksanakan sesuatu hal.
Dalam barisan 176, K5 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan pada
guru bahawa dia adalah dari kumpulan pertama. Ujaran dalam barisan 177 hanya terdapat
satu lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan direktif, tetapi mengandungi jenis lakuan tuturan
berbeza iaitu ‘bertanya’ dan ‘mengarah’ yang digunakan oleh guru pada masa yang sama.
Ujaran guru “Kenapa kamu semua tergesa-gesa? Duduk, duduk.” adalah mengandungi dua
jenis lakuan tuturan berbeza, iaitu ayat tanya “Kenapa kamu semua tergesa-gesa?” kerana
guru tidak memahami tindakan kanak-kanak dari kumpulan lain tergesa-gesa untuk
letakkan buku dan ayat imperatif “Duduk, duduk.” supaya mengarah kanak-kanak yang
bukan dari kumpulan pertama duduk dulu kerana belum sampai giliran untuk mereka hantar
buku latihan. Oleh itu, kanak-kanak dari kumpulan lain menunggu di tepi meja tanpa

memberi penjelasan kepada guru.

Penggunaan jenis lakuan tuturan ‘mengarah’ dituturkan ketika penutur
menghendaki pendengar mengikut arahan dan bimbingan yang diberikan agar

melaksanakan suatu hal. Penutur mengekspresikan keinginan dalam ujarannya agar
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pendengar melakukan lakuan yang diinginkan penutur. Berdasarkan Data 1, kanak-kanak
diarah meletakkan balik buku latihan mengikut kumpulan yang ditetapkan. Semasa kanak-
kanak meletakkan buku di tempat yang ditetapkan, guru mendapati bahawa terdapat kanak-
kanak yang bukan dari kumpulan satu juga ingin meletakkan buku. Perkara yang tidak patut
berlaku disebabkan berdasarkan konteks sosial dan budaya, kanak-kanak perlu sentiasa
mengikut arahan dan menghormati guru. Oleh sebab itu, guru menuturkan ujaran “Kenapa
kamu semua tergesa-gesa? Duduk, duduk.” untuk menggunakan pertanyaan dan arahan
kepada kanak-kanak untuk membuat dakwaan bahawa terdapat kanak-kanak yang tidak
mengikut arahan yang diarahkan. Penggunaan lakuan tuturan direktif yang mengandungi
dua jenis lakuan tuturan, iaitu guru menanya sebab terjadi kanak-kanak tergesa-gesa untuk
letakkan buku dan menggunakan jenis lakuan tuturan mengarah untuk mengulangi arahan

kepada kanak-kanak.

Data 2

R5: Guru bertanya soalan kepada kanak-kanak.

Il |G | ARHERIEILS? Bid T2
Jin tian shéi zht dao ji hao? Wang ji le?
Hari ini siapa tahu berapa hari? Lupa le?
[Dr: Hari ini siapa tahu hari ke berapa? Sudah

lupa? ] Direktif Bertanya

12. | K1 | 2#—=,

Xing qi san.
[R: Rabu. ] Representatif | Menyatakan

13. |G | EM=, JL5°?

Xing qgi san, ji hao?

Rabu, berapa hari? .
[ Dr: Rabu, hari ke berapa?] Direktif Bertanya

14. | K4 | )\ 5.
Ba hao.
[R: Lapan. ] Representatif | Menyatakan

I5. /G | )\'5, RK4=H, K4BH/\5, X7
Ba hao, K4 hui 6, K4 jiang ba hao, dui le.
Lapan, K4 tahu oh, K4 cakap lapan, betul le.
[R: Lapan, K4 tahu, K4 cakap lapan, sudah betul. ]

Representatif | Menegaskan
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Selain jenis lakuan tuturan mengarah, lakuan tuturan bertanya juga kerap ditemui
dalam interaksi antara guru dengan kanak-kanak prasekolah. Guru kerap menggunakan
jenis lakuan tuturan bertanya untuk menanya soalan semasa berinteraksi dengan kanak-
kanak prasekolah. Perkara seperti ini berlaku kerana guru ingin meningkatkan
pembelajaran murid dan memastikan murid dapat memahami kandungan pengajaran yang

ingin disampaikan (Noraini Idris, Shuki Osman, Chew & Lim, 2009).

Data 2 yang merupakan interaksi yang berlaku di antara guru dengan kanak-kanak,
guru berharap mendapatkan respons jawapan dari pertanyaannya. Ujaran guru “Hari ini
siapa tahu hari ke berapa? Sudah lupa?”’ adalah dalam bentuk tanya yang dikategorikan
sebagai jenis lakuan tuturan bertanya yang memerlukan kanak-kanak menyatakan tarikh
hari tersebut. K1 telah menyatakan bahawa hari tersebut adalah Rabu, jawapan yang
diberikan oleh K1 kurang tepat jika dipadankan dengan soalan guru yang bertanya
mengenai tarikh. Oleh itu, guru mengulangi soalannya dengan ujaran “Rabu, hari ke
berapa?”’ yang sama dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif. K4 memberi jawapan
yang betul dengan menyatakan bahawa hari tersebut adalah “Lapan”. Penggunaan lakuan
tuturan representatif oleh guru untuk menegaskan bahawa “Lapan, K4 tahu, K4 cakap lapan,
sudah betul.” dengan memberi maksud jawapan yang dinyatakan oleh K4 adalah tepat.
Dalam ujaran tersebut, guru mengulang kata K4 bagi tujuan mengesahkan bahawa hari

tersebut adalah lapan.

Berdasarkan kajian Huang (2012), tujuan ibu bapa mengulang kata-kata adalah
untuk mengesahkan penerimaan maklumat, meminta penjelasan, meminta untuk
pengesahan, merumuskan tuturan kanak-kanak dan lain-lain. Perkara yang sama kerap

berlaku dalam tuturan guru semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah di dalam
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kelas seperti yang ditunjukkan dalam barisan 13 dan barisan 15 ketika guru mengulang

kata-kata K1 dan K4.

Data 3
RS: Sesi kelas bahasa Cina hampir berakhir, kanak-kanak yang bertugas diarah untuk

menjalankan tugas.

516. |G | bF 7, FAIBCRVE T, FTRAL T . &K, fii. K2
IBAT. K2 $RIBAT, K10 kT4 H—MEAS
ZFHINRUERI? KA G4 7R UER?
Hao le, wd men shou dong xi le, k& yi shou le. Jin
tian, bu. K2 md shi bu. K2 mo shi bu, K10 md gan
bu. You yT gé méi you xié ming zi de rén shi shéi
lai de? Zhe zhang méi you xié ming zi shi shéi de?
Baik le, kita kemaskan barang le, boleh kemas le.
Hari ini, kain. K2 lap kain basah. K2 lap kain basah,
K10 lap kain kering. Ada satu belum tulis nama
punya orang ialah siapa lai de? Ini kertas belum tulis
nama ialah siapa punya?

[ Dr: Baik, mari kita kemaskan barang, boleh
kemaskan barang. Hari ini, kain. K2 lap kain Direktif Mengarah
basah. K2 lap kain basah, K10 lap kain kering. ] -

[ Dr: Siapa yang masih belum tulis nama? Kertas Bertanya
ini yang belum tulis nama ialah kepunyaan
siapa? ]

S17. | Ké | RE NG, XD,
WO xié xido xido ming zi, zai zhe bian a.
Saya tulis kecil kecil nama, di sini ah.

[R: Saya tulis nama yang kecil, di sini. } Representatif | Menyatakan

Dalam Data 3, dua jenis lakuan tuturan iaitu ‘mengarah’ dan ‘bertanya’ yang
dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif telah ditemui dalam ujaran guru dengan
menggunakan dua jenis ayat dalam ujarannya. Ujaran ayat arahan atau dikenali sebagai
ayat imperatif “Baik, mari kita kemaskan barang, boleh kemaskan barang. Hari ini, kain.
K2 lap kain basah. K2 lap kain basah, K10 lap kain kering.” dan ayat tanya “Siapa yang
masih belum tulis nama? Kertas ini yang belum tulis nama ialah kepunyaan siapa?”. Pada

masa yang sama, guru memberi arahan kepada kanak-kanak untuk mengemaskan barang
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dan mengarah K2 dan K10 lapkan meja. Seterusnya, guru bertanya kepada kanak-kanak
kerana ingin mengetahui siapa yang belum menulis nama dalam kertas yang dikutip tadi.

K4 menyatakan bahawa dia telah menulis nama yang bersaiz kecil dalam kertas tersebut.

Dalam kajian ini, didapati bahawa guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk
mengarah tindakan pelaksanaan tugas di kelas. Semasa proses pengajaran dan pembelajaran
dijalankan, guru mengarah kanak-kanak prasekolah dalam tadika bahkan di sekolah untuk
melakukan sesuatu atau sebagai arahan kepada kanak-kanak untuk membuat latithan. Guru
perlu bijak dan berhemah ketika menggunakan ujaran yang berbentuk ayat arahan supaya
mudah difahami oleh kanak-kanak prasekolah kerana mereka masih tidak mempunyai
kemahiran pragmatik yang mantap, dan peringkat perkembangan bahasa dan pemerolehan
bahasa masih sedang berlaku. Selain daripada itu, jenis lakuan tuturan bertanya juga
didapati dalam ujaran guru semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Dalam
pembelajaran di kelas, kanak-kanak prasekolah seharusnya melakukan tugas-tugas dengan

arahan guru dan menjawab soalan yang ditanya oleh guru.

Data 4

R3: Guru merekod kedatangan harian di buku kedatangan kelas.

37. | G [Dr: K4. ] Direktif Memanggil
38. | K4 2,
Dao.
[R: Datang. ] Representatif | Menyatakan
39. | G [Dr: K2. ] Direktif Memanggil
40. | K2 2,
Dao.
[R: Datang. ] Representatif | Menyatakan

Dalam Data 4, guru menggunakan lakuan tuturan direktif dengan memanggil nama

K4 dan K2 (barisan 37 dan barisan 39) supaya dapat merekod kedatangan harian kanak-
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kanak di buku kedatangan kelas sebelum memulakan proses pengajaran dan pembelajaran.
‘Memanggil’ adalah lakuan tuturan direktif yang menyebut nama pendengar untuk menarik
perhatiannya. Dalam barisan 38 dan barisan 40, ujaran K4 dan K2 menggunakan lakuan
tuturan representatif dengan menyatakan “Datang.” yang membawa maksud mereka ada

datang ke sekolah.

Data 5

R3: K4 meminta kebenaran daripada guru sebelum pergi ke tandas.

530. | K4 | 220, JRATRA/MENG ?
Ldo shi, wo ké yi xido bian ma?
Cikgu, saya boleh buang air ma?

[ Dr: Cikgu, boleh saya buang air? ] Direktif Meminta

531. | G G
Ké yl.

[ Dr: Boleh.]) Direktif Membenarkan

Berdasarkan Data 5, ujaran K4 “Cikgu, boleh saya buang air?” yang meminta guru
membenarkannya pergi ke tandas dengan menggunakan ayat tanya. Dalam barisan 531,
guru membenarkan K4 pergi ke tandas dengan mengatakan “Boleh”. ‘Membenarkan’
adalah jenis lakuan tuturan direktif yang memberi kebebasan atau keleluasaan kepada
pendengar untuk melakukan sesuatu hal atau aktiviti. Dalam kajian ini, konteks seperti ini
sering berlaku di dalam kelas kerana kanak-kanak perlu meminta kebenaran guru sebelum
membuat sesuatu dan guru mempunyai kuasa untuk memberi kebenaran kepada kanak-

kanak prasekolah.
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Data 6

RS5: K3 habis membuat latihan yang diberikan oleh guru, guru membenarkan K3 membuat

kerja seni.

34e6.

G

Wi, PRA]PLEMTL T . kIR E R B,
A, ni ké yi qu zuo shou gong le. Xuan yi zhang ni
yao de yan se.
Ah, kamu boleh pergi buat kerja seni le. Pilih satu
kertas kamu mahu punya warna.

[Dr: Ah, kamu sudah boleh pergi buat kerja
seni.] [Dr: Pilih satu kertas warna yang kamu
mahu (K3).]

Direktif

Membenarkan
Y 4

Mengarah

Dalam Data 6, lakuan tuturan direktif digunakan

oleh guru semasa K3 habis

membuatkan latihan yang diberikan oleh guru. Dalam barisan 346, ujaran guru yang

memberi kebebasan K3 membuat kerja seni yang disediakannya. Seterusnya, guru memberi

arahan kepada K3 untuk memilih warna kertas yang disukai dalam ujaran yang sama.

Kombinasi jenis lakuan tuturan membenarkan dan mengarah digunakan oleh guru dalam

uyjaran dengan tujuan membenarkan K3 membuat kerja seni dan mengarah K3 memilih

kertas warna.

Data 7

R5: Sesi kelas bahasa Cina sudah hampir berakhir, kanak-kanak bersedia untuk beratur ke

tandas.

528.

ANEE, AN
BU yao pao, bu yao pao.
[ Dr: Jangan lari, jangan lari (K2 dan K10).]

Direktif

Melarang

Berdasarkan Data 7, kanak-kanak bersedia untuk beratur ke tandas. Pada ketika itu,

K2 dan K10 berlari. Guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk melarang K2 dan

K10 berlari di dalam kelas. ‘Melarang’ adalah salah satu jenis lakuan tuturan direktif yang

mengekspresikan larangan agar penutur tidak melakukan tindakan. Oleh itu, ujaran guru
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adalah mengekspresikan larangan kepada K2 dan K10 agar mereka jangan berlari tetapi

berjalan di dalam kelas.

Data 8

R4: K1 menggunakan perkataan yang kurang sopan semasa bermain mainan memancing.

344.

K1

Wa lao. (Kata seru dari bahasa Hokkien)

345.

G

AEPE wa lao X LETE . WEFRIE, AHAHT?
BU yao jiang wa lao zhe xié. Shéi jiao ni jiang de, jié jié
a?
Jangan cakap wa lao ini kata. Siapa ajar kamu cakap de,
kakak ah?

[ Dr: Jangan cakap kata wa lao. 1 [Dr: Siapa ajar kamu
cakap, kakak?]

Direktif

Melarang

—

Bertanya

346.

K1

(Kesan perlokusi: Mengangguk kepala)

347.

AZGE T, XL A XA .

Bu yao jiang le, zhe xié shi méi you zhe yang I mao de
hua.

Jangan cakap le, ini adalah bukan yang sopan punya
kata.

[ Dr: Jangan cakap lagi, ini bukan kata yang
sopan. ]

Direktif

Menasihat

K1. Dalam barisan 344, K1 menggunakan perkataan yang kurang sopan, iaitu ‘wa lao

Data 8 menunjukkan guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk menasihati

)

semasa dia berjaya menangkap ikan mainan. Perkataan ‘wa lao’ ialah kata seru dari bahasa

Hokkien yang mengambarkan perasaan yang terkejut atau tidak percaya. Pada mulanya,

guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk melarang K1 menggunakan perkataan

tersebut dan bertanya K1 adakah dia belajar daripada kakak (barisan 345). Kemudian, K1

mengangguk kepala. Dalam barisan 347, guru menasihati K1 jangan lagi menggunakan

perkataan tersebut kerana ‘wa lao’ adalah kata yang tidak begitu sopan. ‘Menasihat’

merupakan salah satu lakuan tuturan direktif yang mengekspresikan pemberian nasihat

terhadap kesalahan yang dilakukan. Guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk
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memberi nasihat kepada K1 terhadap kesalahan yang dilakukan oleh K1 iaitu menggunakan

perkataan ‘wa lao’ supaya K1 tidak lagi menggunakan dalam pertuturan.

Data 9

R2: Guru mengadakan pertandingan membaca kad perkataan.

8. |G | IFEEMN N AHK,
WO x yao liang ge rén cha lai.

[ Dr: Saya memerlukan dua orang keluar.] Direktif Meminta

Data 9 menunjukkan guru menjalankan satu pertandingan kecil supaya kanak-kanak
lebih mudah mengingati perkataan yang baru diajar guru. Dalam barisan 8, guru telah
menggunakan lakuan tuturan direktif untuk meminta dua orang kanak-kanak ke depan
kerana dia memerlukan mereka membaca kad perkataan. Menurut Ozge Giil (2014), jenis
lakuan tuturan ‘meminta’ membawakan pelbagai fungsi yang berbeza dan boleh
diklasifikasikan sebagai meminta tindakan, meminta kebenaran, meminta maklumat,
meminta pengesahan, meminta penjelasan, dan meminta perhatian. Dalam data ini, guru
meminta tindakan daripada dua orang kanak-kanak untuk keluar dari tempat duduk dan

menjalankan pertandingan kad membaca.

Data 10

R5: Kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru.

240. | K8 | 2Ih, EANAZEHE, AEE.

Lao shi, zhe ge bu shi 6, bt gou ging.

Cikgu, ini bukan oh, tidak cukup hijau. )
[R: Cikgu, ini bukan, tidak cukup hijau. ] Representatif | Menyatakan

241 |G | &, REE.
Déng yi xia, wd qu na.

[ Dr: Tunggu sebentar, saya pergi ambil. ] Direktif Menyuruh

Dalam Data 10, K8 sedang membuat latihan yang diberikan oleh guru. K8

menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan bahawa pensel warna yang

66



digunakannya adalah bukan warna hijau kerana warnanya tidak sama seperti warna hijau
(barisan 240). Dalam barisan 241, guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk
menyuruh K8 menunggu dia mengambil pensel warna hijau kepadanya. ‘Menyuruh’ adalah
salah satu jenis lakuan tuturan direktif yang digunakan oleh penutur untuk memberitahu
pendengar supaya melakukan sesuatu. Dalam data tersebut, guru menyuruh K8 menunggu

dia mengambil pensel warna hijau dari meja lain.

4.2.1.2 Lakuan Tuturan Representatif

Lakuan tuturan representatif digunakan oleh penutur untuk menyatakan apa yang
dipercayai dalam perkara yang berlaku (Cutting, 2008). Lakuan tuturan representatif
(32.45%) merupakan lakuan tuturan yang kedua kerap digunakan oleh guru semasa
berinteraksi dengan kanak-kanak. Ia meliputi jenis lakuan tuturan menyatakan dan

menegaskan.

Data 11

R4: Guru mengajar mengenai tema hidupan laut.

125. | K8 | f+4iF#?

Shén me shi hai zhé?

Apa ialah obor-obor? o
[ Dr: Obor-obor ialah apa?] Direktif Bertanya

126. | G T A IXA jellyfish.

Hai zhé shi zhe ge jellyfish.

Obor-obor ialah ini jellyfish.
[ R: Obor-obor ialah jellyfish ini.] Representatif | Menyatakan

Di dalam kelas, guru menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan
sesuatu yang berkaitan dengan pengajaran kepada kanak-kanak. Dalam Data 11, lakuan
tuturan direktif digunakan oleh K8 untuk bertanya kepada guru tentang obor-obor kerana

dia tidak faham maksud obor-obor. Ujaran guru yang menyatakan bahawa obor-obor ialah
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Jellyfish’ dengan menggunakan lakuan tuturan representatif. ‘Menyatakan’ adalah salah
satu jenis lakuan tuturan yang menerangkan dan menjelaskan sesuatu sesuai dengan fakta

yang ada kepada seseorang.

Guru harus menyampaikan sesuatu kandungan atau konsep pengajaran dengan
kaedah yang menarik dan berkesan semasa menggunakan lakuan tuturan representatif.
Ujaran yang dituturkan oleh guru perlu bersesuaian dengan situasi dan ragam bahasa
kanak-kanak prasekolah agar mudah difahami seperti yang ditunjukkan dalam Data 11.
Guru telah menggunakan bahasa Inggeris 1aitu ‘jellyfish’ untuk menjelaskan maksud obor-
obor. Oleh itu, seseorang guru perlu menyatakan ayat-ayat yang benar serta bersesuaian

dengan tema pengajaran yang ingin dijalankan.

Data 12

R4: Guru mengajar cara untuk menulis perkataan yang baru diajar.

201. | K3 | /i /5 ixhE.

\\\\\\\\\
Dian, dian shi zhe yang.

[R: Dian, dian adalah seperti ini. ] Representatif | Menyatakan

202. |G | RENTEHER @K, HMENEESET
[iaJ:h8

Ti shi cong xia mian xié dao shang mian de.
Dian shi cong shang mian xié dao xia mian
de.

Ti dari bawah tulis sampai atas de. Dian adalah
dari atas tulis sampai bawah de.

[R: Ti tulis dari bawah sampai atas. Dian | Representatif | Menyatakan
adalah tulis dari atas sampai bawah. ]

Manakala Data 12 menunjukkan guru menyatakan cara tulisan yang betul kepada
kanak-kanak supaya mereka faham. K3 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk
menyatakan cara menulis ‘dian’. Ujaran guru “Ti tulis dari bawah sampai atas. Dian adalah

tulis dari atas sampai bawah.” yang mengandungi lakuan tuturan representatif untuk
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menyatakan cara tulis perkataan kepada K3. Dalam tulisan Cina, ‘7Z- #i’ (1)) dan ‘47 - dian’

( ~ ) merupakan delapan pukulan dasar yang digunakan untuk menulis karakter dasar Cina.

Data 13

R4: Guru mengajar cara untuk menulis perkataan yang baru diajar.

203. | K5 | BLEES RI.
Zhi jié xié xia mian de.
Terus tulis bawah de.

[R: Terus tulis bawah. ] Representatif | Menyatakan

204 |G| ME, RRENTHES LAY, KK, #.
2.

O, ti shi cong xia mian xié dao shang mian
de. Ti lai de. Ti. Ti.

Oh, ti adalah dari bawah tulis ke atas de. Ti lai
de. Ti. Ti.

[R: Oh, ti adalah tulis dari bawah ke atas. Representatif | Menyatakan
Ti. Ti. Ti.]

205. |K5 | ‘&S T, 2.
WO hui xié le, 130 shr.
Saya tahu tulis le, cikgu.

[R: Saya sudah tahu tulis, cikgu. ] Representatif | Menyatakan

206. | G |42, HR. . $R.
TiTHTHTH
[R: Ti. Ti. Ti. Ti.} Representatif | Menyatakan

Dalam Data 13, K5 menyatakan bahawa dia terus tulis bawah. Ujaran guru “Oh, ti
adalah tulis dari bawah ke atas. Ti. Ti. Ti.” yang hanya mengandungi satu jenis lakuan
tuturan iaitu ‘menyatakan’. K5 menyatakan bahawa dia sudah tahu menulis perkataan
tersebut dengan menggunakan lakuan tuturan representatif. Dalam barisan 206, guru
menyatakan bahawa tulisan tersebut adalah ‘ti’ dengan menggunakan lakuan tuturan
representatif. Semasa proses pengajaran dan pembelajaran dijalankan, guru menyatakan
sesuatu dengan menjelaskan cara yang lebih mudah supaya kanak-kanak prasekolah

memahami. Dalam barisan 204 dan barisan 206, guru menyatakan cara menulis tulisan
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Cina kepada kanak-kanak prasekolah. Ini kerana perkembangan bahasa kanak-kanak

berlaku secara sistematik dan mereka memerlukan masa untuk belajar.

Data 14

R2: K3 menyatakan bahawa minggu depan akan tukar tema yang baru.

132 | K3 | R WIEESE T
Xia ge Xing qgf jiu yao huan hai le.
Depan minggu akan tukar laut le.

[R: Minggu depan akan tukar ke laut. ] Representaif Yuenyatakan

133. |G | PEMSEIAF TS T .
Xia Xing gi jiu yao jin ru xin de zhu ti le.
Depan minggu akan masuk baru punya tema le.
[ R: Minggu depan akan masuk tema yang

baru.] Representatif | Menegaskan

Selain itu, jenis lakuan tuturan menegaskan juga digunakan oleh guru semasa
berinteraksi dengan kanak-kanak di kelas. Dalam Data 14, ujaran K3 “Minggu depan akan
tukar ke laut.” telah menyatakan bahawa tema minggu depan ialah laut. Guru menggunakan
lakuan tuturan representatif untuk menegaskan kenyataan K3 dengan mengulangi
penyataan yang dituturkan oleh K3 bahawa minggu depan akan masuk ke tema yang baru.
Jenis lakuan tuturan ‘menegaskan’ adalah penyataan yang disampaikan sebagai fakta.
Dengan itu, ujaran yang dinyatakan oleh K3 adalah betul dan sejajar dengan fakta

dinyatakan oleh guru.

Dalam bahasa Cina, ¢ /- le’ yang digunakan dalam ujaran K3 dan ujaran guru
adalah salah satu kata bantu yang penting dan ia digunakan secara meluas dalam bahasa
Cina lisan atau tulisan untuk mengekspresikan ciri tatabahasa. Fungsi ¢ /- le’ digunakan

dalam tuturan dengan mengikut situasi tertentu seperti menunjukkan penyelesaian dan
pencapaian sesuatu tindakan, sesuatu yang berlaku, serta sesuatu yang berlaku perubahan

atau baru berlaku. Dalam Data 14, K3 menggunakan ¢ /- /e’ untuk menyatakan bahawa
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tema minggu depan akan berlaku perubahan kerana guru akan mengajar tema baru iaitu

tema mengenai laut.

4.2.1.3 Lakuan Tuturan Ekspresif

Lakuan tuturan ekspresif adalah untuk mengungkapkan emosi penutur sendiri
seperti gembira, sedih, mengucapkan tanda hormat dan lain-lain. Ungkapan yang
dinyatakan oleh penutur adalah untuk menyatakan perasaan (Cutting, 2008). Lakuan
tuturan ekspresif (1.49%) jarang digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan kanak-
kanak di dalam kelas bahasa Cina. la meliputi jenis lakuan tuturan memuji dan

mengucapkan selamat pagi.

Data 15

R1: Semasa kanak-kanak membuat latihan, guru memuji K4.

257. | K4 | AEE NS,
BU xG yao du yé hui.

[R: Tidak perlu baca pun tahu. ] Representatif | Menyatakan

258. |G | AfmEE M, RIEN.
Bu x0 yao du ye hui, ni cdong ming.

[E: Tidak perlu baca pun tahu, kamu pandai. ] Ekspresif Memuji

Dalam Data 15, K4 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan
kepada guru bahawa dia tidak perlu baca pun sudah tahu membuat latihan. Guru memuji
K4 pandai selepas terdengar penyataan yang dituturkan oleh K4. Guru menggunakan
lakuan tuturan ekspresif untuk memuji K4 (barisan 258). Lakuan tuturan ekspresif
digunakan untuk menyatakan keadaan psikologi penutur mengikut keadaan yang berlaku
(Searle, 1976). Guru memuji kanak-kanak semasa mereka melakukan sesuatu yang baik
seperti yang ditunjukkan. Dalam barisan 258, guru memuji K4 kerana dia melakukan

sesuatu yang baik dan benar.
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Data 16

R3: Guru menulis satu perkataan di papan putih untuk kanak-kanak meneka.

218. | G| AT EBYIKN
Zhe ge zi yé shi dong wu lai de.
Ini perkataan juga adalah haiwan lai de.

[R: Perkataan ini juga adalah haiwan. ]
219. | KK | #£,

Yang.

[R: Kambing. ] Representatif | Menyatakan
220. | G | M, LPHRBAME, ZIWERA S SE, IRELRIE T .
Wa, hao cong ming 6, ldo shi hai méi you xié
wan, ni jit zht dao le.

Wah, sangat pandai oh, cikgu masih belum tulis
habis, kamu sudah tahu le.

[ E: Wah, sangat pandai, cikgu masih belum
tulis habis, kamu sudah tahu.]

Representatif | Menyatakan

Ekspresif Memuji

Data 16 menunjukkan guru sedang menulis perkataan di atas papan putih dan
memberi kanak-kanak bermain teka-teki. Guru menggunakan lakuan tuturan representatif
untuk menyatakan bahawa perkataan tersebut adalah perkataan yang berkaitan dengan
haiwan. Kanak-kanak di dalam kelas menyatakan bahawa ia adalah kambing. Dengan itu,
guru menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk memuji kecerdikan kanak-kanak kerana
kanak-kanak sudah mengetahui perkataan yang ditulis di atas papan putih dan memberi
jawapan yang betul sebelum guru habis tulis perkataan tersebut. Penggunaan jenis lakuan
tuturan memuji kepada kanak-kanak dalam kehidupan adalah digalakkan dilakukan setiap
hari pada masa yang betul. Mereka akan berasa gembira, mempunyai keyakinan yang tinggi,
dan merasakan bahawa benda yang dilakukan itu adalah wajar dan betul semasa guru
memuji mereka.

Berdasarkan konteks linguistik, walaupun perkataan ‘7 — ni” iaitu ‘kamu’ merujuk

kepada satu orang dalam barisan 220, tetapi penjelasan guru bukan hanya merujuk kepada
kanak-kanak tertentu, tetapi kepada semua kanak-kanak prasekolah yang berada di dalam

kelas. Menurut hasil kajian Muhammad Zuhair Zainal (2017) yang mendapati ‘awak’
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bukan hanya merujuk kepada satu orang pelajar, tetapi arahan guru merujuk kepada semua

pelajar.

Data 17

R5: Kanak-kanak mengucapkan selamat pagi kepada guru sebelum guru mula mengajar.

9. |G | LMK, H#.
W1 sui de péng yodu, zao an.
Lima tahun punya kawan, selamat pagi.
[E: Kawan yang berumur lima tahun, selamat

pagi. 1

Ekspresif | Mengucapkan
selamat pagi

10. | KK | FZ&f, Hz,
Zhou lao shi, zao an.

[E: Cikgu Chew, selamat pagi.] Ekspresif | Mengucapkan

selamat pagi

Berdasarkan Data 17, lakuan tuturan ekspresif digunakan oleh guru untuk
mengucapkan selamat pagi kepada kanak-kanak. Dalam barisan 10, ujaran kanak-kanak
“Cikgu Chew, selamat pagi.” yang mengucapkan selamat pagi kepada guru dengan
menggunakan lakuan tuturan yang sama dengan guru. Lakuan tuturan ekspresif yang
digunakan oleh guru dan kanak-kanak untuk mengucapkan selamat pagi kepada seseorang

sebagai tanda salam dan hormat semasa dalam kelas.

4.2.1.4 Lakuan Tuturan Komisif

Lakuan tuturan komisif adalah mengikat penutur untuk melakukan sesuatu tindakan
pada masa akan datang (Searle, 1976). Menurut Cutting (2008), jenis-jenis lakuan tuturan
komisif meliputi perjanjian, menawarkan, menawarkan diri dan lain-lain. Berdasarkan
kajian ini, guru menggunakan lakuan tuturan komisif untuk membuat perjanjian dengan
kanak-kanak dalam kelas bahasa Cina. Guru jarang menggunakan lakuan tuturan komisif

(0.17%) semasa berkomunikasi di dalam kelas.
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Data 18

R1: Kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru.

221.

K2

ZIm, K8 PH A1l
Lao shi, K8 jiang ta bu hui zud.
[R: Cikgu, K8 cakap dia tidak tahu buat. ]

Representatif

Memberitahu

222.

K8

XA G FRA L

Zhé ge hua xian de wo bu hui zuo.

Ini lukis garisan punya saya tidak tahu buat.
[R: Saya tidak tahu buat yang lukis garisan. ]

Representatif

Menyatakan

223.

HRAS T2 BT BRI

Na ge déng xia wo hui ge bié jiao ni men zuod.
Itu saya akan individu ajar kamu semua buat.

[ K: Saya akan ajar kamu semua buat itu
secara individu. ]

Komisif

Berjanji

Berdasarkan Data

18, guru menggunakan lakuan tuturan komisif semasa

berinteraksi bersama kanak-kanak prasekolah di kelas. Ujaran K2 yang menggunakan

lakuan tuturan representatif untuk memberitahu guru bahawa K8 tidak tahu membuat

latihan yang diberikan oleh guru (barisan 221). Dalam barisan 222, K8 juga menyatakan

bahawa dia tidak tahu buat bahagian yang berkaitan dengan melukis garisan. Selepas

mendengar tuturan dari K2 dan K8, guru menggunakan lakuan tuturan komisif untuk

berjanji bahawa dia akan mengajar bahagian itu secara individu pada masa akan datang.

4.2.2 Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran

Jadual 4.2: Jumlah Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan Guru dalam Interaksi

dengan Kanak-kanak Prasekolah

Guru — Kanak-kanak
Lakuan tuturan Kekerapan Peratus (%)
R+Dr 228 95
R+E 1 0.42
R+K 3 1.25
Dr+E 6 2.50
Dr+K 2 0.83
Jumlah 240 100
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Berdasarkan Jadual 4.2, ia menunjukkan penggunaan kombinasi dua kategori
lakuan tuturan dalam satu giliran semasa guru berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah.
Menurut Muhammad Zuhair Zainal (2017), ujaran yang mengandungi dua bentuk ilokusi
adalah sama dengan ujaran yang mengandungi satu bentuk ilokusi, iaitu sama ada
gabungan beberapa jenis ayat dalam satu ujaran atau menggunakan jenis ayat berbeza.
Selain itu, Nurul Syuhada Shuib dan Maslida Yusof (2019) menyatakan bahawa lakuan
tuturan gabungan membawa maksud bahawa ujaran yang dituturkan mempunyai beberapa
kategori lakuan tuturan. Contohnya, kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif,
iaitu ujaran yang bermula dengan ayat penyataan dan disusuli oleh ayat arahan. Kombinasi
dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dan direktif (95%) paling
kerap digunakan oleh guru semasa beriteraksi dengan kanak-kanak prsekolah, terutamanya
kombinasi jenis lakuan tuturan‘menyatakan dan mengarah’ dan ‘menyatakan dan bertanya’.
Selain itu, kombinasi lakuan tuturan ‘direktif dengan ekspresif’ (2.50%), ‘representatif
dengan komsif® (1.25%), ‘direktif dengan komisif’ (0.83%) dan ‘representatif dengan
ekspresif’ (0.42%) juga digunakan oleh guru tetapi adalah jarang semasa berinteraksi

dengan kanak-kanak prsekolah dalam kelas bahasa Cina.

4.2.2.1 Lakuan Tuturan Representatif dan Direktif

Kombinasi dua kategori lakuan tuturan dalam satu giliran yang terdiri daripada
lakuan tuturan representatif dengan direktif (95%) merupakan lakuan tuturan yang kerap
digunakan dalam interaksi antara guru dengan kanak-kanak prasekolah di kelas bahasa
Cina, terutamanya kombinasi jenis lakuan tuturan ‘menyatakan dengan mengarah’ dan

‘menyatakan dan bertanya’.
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Data 19

R1: Guru mengajar mengenai tema ladang dan haiwan.

15| G | EXEA=AFIRER? fRESFERLLY, R
X =AE LT
Ta zhe li you san gé zi ni kan dao ma? NI yao hui
du na xié zi, gén zhe lao shi du zhe san ge dan de
ming zi.
la sini ada tiga perkataan kamu boleh nampak ma?
Kamu perlu tahu baca itu perkataan, ikut cikgu baca
ini tiga telur punya nama.
[ Dr: Kamu boleh nampak ia di sini ada tiga | Direktif Bertanya
perkataan? 1 [Dr: Kamu perlu tahu baca perkataan —
itu, ikut cikgu baca nama tiga telur ini. ] Mengarah
116.| K3 | [RZE.
Hén xiang dan le.
Sama seperti telur le. )
[ R:Sama seperti telur. ] Representatif | Menyatakan
117. G | 20, et 2frthm — N EXHE, REREX=
FERAT . 1GHE,
Shi lo, ta jiu shi te di hua yT ge dan zhe Ii. Gén zhe
wo du zhé san zhdng dan de ming zi. E dan.
Ya lo, ia adalah sengaja melukis satu telur di sini.
Tkut saya baca ini tiga jenis telur nama. Telur angsa. Representatif | Menyatakan
[R: Ya, ia sengaja melukis satu telur di sini. 1 | N
[ Dr: Ikut saya baca tiga jenis nama telur ini. | Direktif Mengarah

Telur angsa.]

Data 19 menunjukkan guru sedang mengajar kanak-kanak. Dalam barisan 115, guru

menggunakan lakuan tuturan direktif yang mengandungi jenis lakuan tuturan bertanya dan

mengarah untuk bertanya kanak-kanak adakah nampak tiga perkataan yang terpapar di

buku kemudian guru memberi arahan kepada kanak-kanak yang mereka perlu tahu

membaca dan mengarah kanak-kanak mengikutnya membaca perkataan tersebut. Ujaran

K3 menyatakan gambar tersebut sama seperti gambar telur. Penggunaan kombinasi lakuan

tuturan representatif dan direktif oleh guru dalam ujaran barisan 117 menyatakan bahawa

telur dilukis di muka surat tersebut untuk tujuan tertentu, dan guru mengarahkan kanak-

kanak supaya mengikutnya membaca tiga jenis telur. Barisan 117 menunjukkan data
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kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dengan direktif

yang kerap digunakan oleh guru pada waktu pengajaran dan pembelajaran.

Data 20

R3: Guru mengajar perkataan yang baru.

132.

G

B ISR F) AT IR AN 2 MR (Y AR AE BT
Ma yT jiu ké yi ba zhé ge ye zi dang chéng chuan
zhe yang de zu0 zai shang mian.
Semut pun boleh ini daun jadikan perahu seperti begini
duduk di atas.

[R: Semut boleh menjadikan daun ini seperti perahu
begini dan duduk di atas. ]

Representatif

Menyatakan

133.

KS

A WA

Hai you mi féng hui bang mang de.

Masih ada lebah boleh membantu de.
[R: Masih ada lebah boleh membantu. ]

Representatif

Menyatakan

134.

BIEASN, HiEE AN

Mi féng bu hui bang mang, mi féng zén me bang
mang?
Lebah tidak
membantu?
[ R: Lebah tidak tahu membantu,
bagaimana lebah membantu? ]

tahu membantu, lebah bagaimana

] [Dr

Representatif
— Direktif

Menyatakan
— Bertanya

135.

K1

EUC LT
Ta yao yao yao la.
la gigit gigit gigit la.
[R: Ia gigit gigit gigit. ]

Representatif

Menyatakan

136.

g K, WA, EESK, 15

Mi féng hui féi, ma yi bu hui féi, mi féng hui féi, ma
yi.

[R: Lebah tahu terbang, semut tidak tahu terbang,
lebah tahu terbang, semut. ]

Representatif

Menyatakan

Dalam Data 20, guru mengajar perkataan yang baru iaitu ‘tenggelam’ dan ‘terapung’

dalam bahasa Cina. Guru dan kanak-kanak sedang berbincang mengenai cerita semut yang

terjatuh dalam air, dan kanak-kanak menunjukkan minat terhadap cerita tersebut. Guru

menggunakan kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif semasa dalam

perbincangan. Dalam barisan 132, guru menyatakan bahawa semut boleh menggunakan

daun sebagai perahu dan duduk di atas. Dengan itu, K5 menyatakan bahawa lebah boleh
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datang membantu semut itu (barisan 133). Ujaran guru yang mengandungi dua kategori
lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dan direktif digunakan dalam barisan 134
dengan menyatakan bahawa lebah tidak tahu membantu dan bertanya pada K5 “bagaimana

lebah membantu?”. K1 menggunakan lakuan tuturan representatif dengan menyatakan “la
gigit gigit gigit”.

Dalam barisan 136, guru mengulang kata yang sama dalam ujaran ketika berbincang
mengenai tindakan lebah yang terdapat di dalam cerita dengan kanak-kanak prasekolah.
Guru mengulang kata yang sama iaitu menyatakan bahawa “lebah tahu terbang”. Lakuan
tuturan representatif digunakan oleh guru untuk menyatakan bahawa lebah tahu terbang

tetapi semut tidak tahu terbang. Dalam konteks ini, guru menggunakan kombinasi jenis

lakuan tuturan menyatakan dengan bertanya semasa berinteraksi dengan kanak-kanak.

Data 21

R1: Guru mengajar mengenai tema ladang dan haiwan.

163. | G | IREAFIT, BSH —FET, BG4
8, RO AR E, BISHENS R, RISICERE U
R, B — P de KA e ?

NI kan you y1 yang de zi, mu ji you y1 yang de zi,
mu i jil shi shéng jT dan, muU é jiu shéng é dan, mu
ya jiu shéng ya dan. NI hai ji dé wd gao su ni, na yi
zhodng shi zui da gé de ma?
Kamu nampak ada sama punya perkataan, ayam
betina ada sama punya perkataan, ayam betina adalah
bertelur telur ayam, angsa betina adalah bertelur telur
angsa, itik betina adalah bertelur telur itik. Kamu
masih ingat saya memberitahu kamu, mana satu jenis
adalah paling besar de ma?

[ R: Kamu boleh nampak ada perkataan yang
sama, ayam betina ada perkataan sama, ayam

R tatif | M tak
betina bertelur telur ayam, angsa betina bertelur epresentatt cnyatakan

— —

telur angsa, itik betina bertelur telur itik. 1 [Dr: | pirektif Bertanya
Kamu masih ingat saya pernah beritahu kamu,

mana satu jenis telur yang paling besar? ]
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164.

K3

5.
E

[R: Angsa.]

Representatif

Menyatakan

Data 21 menunjukkan guru menggunakan kombinasi dua kategori lakuan tuturan

iaitu lakuan tuturan representatif dengan direktif semasa di dalam kelas bahasa Cina.

Ujaran guru yang mengandungi lakuan tuturan representatif dengan direktif, iaitu ayat

deklaratif “Kamu boleh nampak ada perkataan yang sama, ayam betina ada perkataan sama,

ayam betina bertelur telur ayam, angsa betina bertelur telur angsa, itik betina bertelur telur

itik.” untuk menyatakan benda yang diajarnya dan ayat integoratif “Kamu masih ingat saya

pernah beritahu kamu, mana satu jenis telur yang paling besar?” sebagai pertanyaan guru

kepada kanak-kanak dalam barisan 163. Ujaran K3 menggunakan lakuan tuturan

representatif dengan menyatakan bahawa ia adalah angsa.

Data 22

R4: Guru mengajar mengenai tema hidupan laut.

122.

G

AN, B A 1. MR
T FEHCAHBE. Okay, M, W HiGH?
YOu yT ge chuén zai zhe bian, wo jit bu hua le.
Déng y1 xia ni men de shd shang zi |7 you jiu
hua. Okay, wo jiao, Shéi hui hua hai zhé?
Ada satu perahu sini, saya akan tidak melukis le.
Nanti kamu semua punya buku sendiri ada jadi
lukis. Okay, saya panggil, siapa tahu melukis
obor-obor?

[ R: Ada satu perahu sini, saya tidak akan
melukis.] [Dr: Nanti buku kamu semua akan
ada, baru kamu lukis. 1 [Dr: Okay, saya
panggil, siapa tahu melukis obor-obor?]

Representatif
N

Direktif

Menyatakan

—

Mengarah

N
Bertanya

123.

K10

ez
W hul.
[R: Saya tahu.]

Representatif

Menyatakan

Dalam Data 22, guru menggunakan kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu

lakuan tuturan representatif dan direktif dalam ujaran barisan 122. Pada mulanya, guru
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menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan bahawa dia tidak melukis

perahu yang ditunjukkan dalam buku di papan putih. Lakuan tuturan yang seterusnya

digunakan oleh guru adalah lakuan tuturan direktif iaitu terdiri daripada jenis lakuan tuturan

mengarah dan bertanya dengan tujuan memberi arahan kepada kanak-kanak bahawa

mereka perlu melukiskan di dalam buku latihan ketika mendapat buku latihan dan bertanya

soalan kepada kanak-kanak kerana ingin mengetahui siapa yang tahu melukis obor-obor.

Ujaran K10 “Saya tahu.” menyatakan bahawa dia tahu melukis.

Data 23

R5: Guru mengajar mengenai tema hidupan laut dan warna.

218.

G

fEfh, XA?
Chéng se. Zhe ge?
[R: Warna jingga. 1 [Dr: Ini? ]

Representatif
— Direktif

Menegaskan
—Bertanya

219.

KK

Eé o
Lan sé.
[R: Warna biru. ]

Representatif

Menyatakan

220.

Lan.
[R: Biru.]

Representatif

Menegaskan

221.

== ==
H, H o

Qing, ging se.
[R: Hijau, warna hijau] .

Representatif

Menyatakan

222.

ARH.
Bu shi ging.
[R: Bukan hijau.]

Representatif

Menegaskan

223.

K3

EigEnioh-
Huang se de huang.
[R: Warna kuning. ]

Representatif

Menyatakan

224.

K7

B, .
Qing se. Qing se.
[R: Warna hijau. Warna hijau. }

Representatif

Menyatakan

225.

K3

/@‘ o
Héi se.
[R: Warna hitam. ]

Representatif

Menyatakan

226.

Xf, ArHM, BOEKE, X4

Dui, bu shi ging s&, héi se de héi. Zhe ge?

[ R: Betul, bukan warna hijau, warna
hitam.] [Dr: Ini? ]

Representatif
— Direktif

Menegaskan
— Bertanya
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227. | K3 | Ffh,

Qing se.
[R: Warna hijau. ] Representatif Menyatakan

Manakala Data 23 menunjukkan interaksi antara kanak-kanak dengan guru semasa
guru sedang mengajar mereka mengenai tema hidupan laut serta warna. Guru menggunakan
lakuan tuturan direktif untuk bertanya soalan kepada kanak-kanak. Kanak-kanak
menggunakan lakuan tuturan representatif dengan menyatakan bahawa warna tersebut
adalah warna biru. Dalam data interaksi antara guru dengan kanak-kanak di atas, kombinasi
lakuan tuturan yang mengandungi dua kategori lakuan tuturan dalam ujaran “Betul, bukan
warna hijau, warna hitam. Ini?” kerap digunakan oleh guru, terutamanya lakuan tuturan
representatif dan direktif. Guru menggunakan lakuan tuturan representatif dengan
menegaskan bahawa jawapan yang diberikan oleh K3 betul iaitu warna hitam. Seterusnya,
guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk bertanya soalan kepada kanak-kanak
semasa dalam pengajaran. Guru sering bertanya pada kanak-kanak selepas mengajar

sesuatu untuk memastikan kanak-kanak faham apa yang telah ditutur ataupun diajar.

Barisan 218 dan barisan 226 telah menunjukkan guru menggunakan kombinasi
yang terdiri daripada dua lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dengan direktif
semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Berdasarkan Data 23, guru mengajar
nama hidupan di laut dengan mengaitkan warna pada masa yang sama. Pengajaran daripada
guru terhadap kanak-kanak prasekolah perlulah berteraskan kemahiran berbahasa asas.
Mereka dapat menguasai bahasa tersebut dengan mudah sekiranya kemahiran tersebut
disampaikan dengan cara yang mudah dan menarik. Guru menggunakan kombinasi lakuan
tuturan representatif dan lakuan tuturan direktif dalam satu giliran untuk menegaskan
jawapan dan bertanya soalan kepada kanak-kanak supaya mereka dapat mempelajari

perkataan baru. Di samping itu, guru sering bertanya soalan kepada kanak-kanak
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prasekolah dengan tujuan meningkatkan pembelajaran kanak-kanak prasekolah dan

memastikan mereka faham dengan kandungan yang diajar guru.

Data 19 hingga Data 23 menunjukkan beberapa contoh yang menunjukkan guru
menggunakan kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dan

direktif dalam satu giliran semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah.

4.2.2.2 Lakuan Tuturan Direktif dan Ekspresif
Selain itu, corak kombinasi dua kategori lakuan tuturan dalam satu giliran iaitu
lakuan tuturan direktif dan eksperesif (2.50%) juga digunakan oleh guru semasa

berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah dalam kelas bahasa Cina.

Data 24

R1: Guru mengucapkan selamat pagi kepada kanak-kanak sebelum mula pengajaran.

5. |G| JAeiER. REARIAA, R,
W& men xian ging an. WU sul de péng you,
z30 an.
Kita ucap dulu salam. Lima tahun punya kawan,
selamat pagi.

[Dr: Kita ucap salam dulu. 1 [E: Kawan- | . o

. Mengarah
kawan yang berumur lima tahun, selamat | Ekspresif | — Mengucapkan
pagi. ] selamat pagi

53. | KK | fZm, H4%,
Zhou 1do shi, zdo an.

[E: Cikgu Chew, selamat pagi. ] Ekspresif Mengucapkan

selamat pagi

Dalam Data 24, ujaran guru “Kita ucap salam dulu. Kawan-kawan yang berumur
lima tahun, selamat pagi.” menggunakan kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu
lakuan tuturan direktif dengan ekspresif. “Kita ucap salam dulu.” merupakan ayat deklaratif

yang dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif untuk mengarahkan kanak-kanak
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mengucapkan selamat pagi dan ayat deklaratif “Kawan-kawan yang berumur lima tahun,
selamat pagi.” adalah lakuan tuturan ekspresif untuk mengucapkan selamat pagi kepada
kanak-kanak di kelas. Seterusnya, lakuan tuturan ekspresif digunakan oleh kanak-kanak

untuk mengucapkan selamat pagi kepada guru.

Penggunaan lakuan tuturan direktif ‘mengarah’ adalah bertujuan untuk guru

menunjukkan ekspresi pemberian arahan dan bimbingan kepada kanak-kanak prasekolah di

kelas. Oleh itu, lakuan tuturan direktif merupakan aspek penting yang digunakan oleh guru

apabila berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Lakuan tuturan ekspresif digunakan

oleh guru dalam ujaran yang sama iaitu dalam barisan 52 untuk mengucapkan selamat pagi

kepada kanak-kanak sebelum memulakan pengajaran dan pembelajaran di dalam kelas.

Guru dan kanak-kanak sering menggunakan lakuan tuturan ekspresif sebelum memulakan

pengajaran dan pembelajaran untuk mengucapkan selamat pagi di dalam kelas.

Data 25

R3: Guru mengajar perkataan ‘guna’.

70.

K2

FFH B E B o
W& yong jiao lai zou lu.
[R: Saya menggunakan kaki untuk berjalan. ]

Representatif

Menyatakan

71.

K5

ROk mZ
W& yong chi lai hua xian.

[ R: Saya menggunakan pembaris untuk melukis
garisan. ]

Representatif

Menyatakan

72.

ATEL, AREF. FrBL MR ISR E XA, XA
ettt A

Ké& yi, hén hdo. Sud yi xia ci 1do shi géi ni kan zhe
ge zi, zhe ge shi shén me zi?

[E: Boleh, sangat baik. 1 [Dr: Oleh itu, lain
kali cikgu bagi kamu lihat perkataan ini, ini

adalah perkataan apa?]

Ekspresif

—

Direktif

Memuji
N

Bertanya

73.

}Eﬁ o
Yong.
[R: Guna.]

Representatif

Menyatakan
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Data 25 menunjukkan keadaan kanak-kanak menggunakan perkataan ‘guna’ untuk

membina ayat. K2 menyatakan bahawa “Saya menggunakan kaki untuk berjalan.” (barisan

70) dan K5 menyatakan bahawa “Saya menggunakan pembaris untuk melukis garisan.”

(barisan 71). Setelah mendengar penyataan K2 dan K5, guru menggunakan kombinasi

lakuan tuturan ekspresif dan direktif untuk memuji K2 dan K5 sangat baik, iaitu dengan

menggunakan ayat deklaratif, “Boleh, sangat baik.” dan seterusnya menggunakan lakuan

tuturan direktif untuk bertanya soalan kepada kanak-kanak dalam bentuk ayat interogatif,

“Oleh itu, lain kali cikgu bagi kamu lihat perkataan ini, ini adalah perkataan apa?”. Dalam

barisan 73, kanak-kanak menjawab soalan yang ditanya iaitu perkataan “Guna”.

Data 26

R4: Kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru.

207. | K2 | ARERKIZ A

NT kan wo de zhe y1 ge. o

[ Dr: Kamu lihat saya punya ini. ] Direktif Menyuruh
208. | G | REGWARSE, hnud. SRS EUR— AN EE, BLAE/RAT

DI 5 B Y0 NV IR

Ni de y& hén méi, jia you. Ran hou hua na y1 gé

pang xie, xian zai ni k& yi hua pang xie chén ru hai

dr.

Kamu punya juga sangat cantik, berusaha. Kemudian

lukiskan itu ketam, sekarang kamu boleh lukis ketam

tenggelam dalam dasar laut.

[E: Kamu punya juga sangat cantik, berusaha Ekspresif Memuji

lagi. 1 [ Dr: Kemudian lukiskan ketam itu, | — —

sekarang kamu boleh lukis ketam tenggelam dalam | Direktif Mengarah

dasar laut. )

Dalam Data 26, ujaran K2 yang menyuruh guru melihat benda yang dilukiskan

dalam latihan yang diberikan oleh guru dengan menggunakan lakuan tuturan direktif.

Selepas guru melihat lukisan yang dilukiskan, guru memuji lukisan K2 cantik dan

seterusnya mengarahkan K2 melukis ketam yang tenggelam di dalam dasar laut. Dalam
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barisan 208, guru menggunakan kombinasi lakuan tuturan ekspresif dan direktif dalam satu

giliran untuk memuji dan mengarah semasa berinteraksi dengan K2.

Data 27

R1: Guru mengajar cara membuat latihan.

208. | KK | 1.

Gou.
[R: Anjing.] Representatif | Menyatakan

209. |G |, ARMTERMSIR)GE . K4, FHLFK, K4. K9, 1K)
e, Pt FEE MK T, ARt

Wa, ni men yan jing hén li hai. K4, kan hao lai, K4.
K9, ni bu zuo hao lai, wo jit na zéu na zhang yi zi,
Zuo jin qu.

Wah, kamu semua mata sangat hebat. K4, tengok
baik lai, K4. K9, kamu tidak duduk baik lai, saya
akan mengambil pergi itu kerusi, duduk ke dalam.

[ E: Wah, mata kamu semua sangat hebat. ] Ekspresif Memuji

[ Dr: K4, tengok baik-baik, K4.]1 [ Dr: K9, | — Direktif | — Mengarah
kamu tidak duduk baik, saya akan mengambil — Memberi
Kerusi itu, duduk ke dalam. ] amaran

Dalam Data 27, kanak-kanak menjawab soalan guru dengan menggunakan lakuan
tuturan representatif. Seterusnya, ujaran guru dalam barisan 209 yang menggunakan
kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan ekspresif dengan direktif. Guru
menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk memuji bahawa mereka sangat hebat kerana
tahu jawapan. Lakuan tuturan direktif seterusnya digunakan oleh guru untuk mengarahkan
K4 lihat dengan baik dan memberi amaran kepada K9 bahawa dia perlu duduk dengan baik.
Guru memberi amaran kepada K9 bahawa dia akan simpan kerusi K9 sebagai hukuman jika

KO tidak duduk dengan cara yang betul.
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4.2.2.3 Lakuan Tuturan Representatif dan Komisif

Kombinasi lakuan tuturan representatif dan komisif (1.25%) merupakan salah satu

kombinasi dua kategori lakuan tuturan yang digunakan oleh guru dalam satu giliran.

Data 28

R1: Guru mengajar mengenai tema ladang dan haiwan

60.

G

XA R SRR IR E AW — 17, KON Teacher Lee WERIX
A R AR, A RIFCE BRI — . XA
LT IA PRI, —HE—FE .

Zhé ge shi ti Xing wd yao zud na yi mian, yin wei
Teacher Lee zud tian méi you shi jian jiao ni men
zuo, jin tian wo yao jiao ni men zud zhé y1 mian. Zhe
ge déng yi xia wd cai gén ni jiang, yi yang yT yang
jidng

Ini adalah ingatkan saya perlubuat mana muka surat,
kerana Cikgu Lee semalam tidak ada masa mengajar
kamu semua buat, hari ini saya mahu mengajar kamu
semua membuat ini muka surat. Ini nanti saya baru
dengan kamu cakap, satu perkara demi satu perkara
cakap.

[ R: Ini adalah untuk ingatkan saya muka surat
yang perlu dibuat, kerana Cikgu Lee semalam tidak
ada masa mengajar kamu semua, saya ingin
mengajar kamu semua membuat muka surat ini hari
ini. ] [K: Saya akan cakap ini dengan kamu nanti,
cakap satu perkara demi satu perkara.]

Representatif
N

Komisif

Menyatakan

—

Berjanji

Data 28 menunjukkan guru sedang mengajar kanak-kanak mengenai tema ladang

dan haiwan. Dalam barisan 60, guru menggunakan kombinasi dua kategori lakuan tuturan

iaitu lakuan tuturan representatif dengan komisif semasa berinteraksi dengan kanak-kanak.

Pada mulanya, lakuan tuturan representatif digunakan guru untuk menyatakan catatan di

papan putih adalah untuk mengingati dia sendiri mengenai muka surat buku latihan yang

perlu dibuatkan oleh kanak-kanak kerana Cikgu Lee tidak mempunyai masa yang

mencukupi untuk mengajar mereka semalam. Oleh itu, guru akan mengajar mereka

membuat latihan tersebut. Seterusnya, ujaran guru yang menggunakan lakuan tuturan
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komisif untuk berjanji bahawa dia akan membincangkan perkara tersebut sebentar lagi

dengan mengikut susunan perkara yang akan dibincangkan dalam kelas bahasa Cina.

Data 29

R1: Guru mengajar cara membuat latihan.

180.

G

SRIGIX —TH /& HE K Teacher Lee AN [A] 2R 1,
L—TNREZIWSEARM . RYECLUN R, T
JT R, X2 patterns SRHY .

Ran hou zhe yi mian shi zud tian Teacher Lee bu
gou shi jian jiao ni zud, déng yi xia zhdu lao shi
hui jiao ni zud. Gén ju yi xia de gut ju, ba tu pian
lian gi lai, zhe ge shi patterns lai de.

Kemudian ini muka surat adalah semalam Cikgu Lee
tidak cukup masa ajar kamu buat, nanti Cikgu Chew
akan ajar kamu buat. Mengikut berikut punya

peraturan, kena gambar-gambar disambungkan,
inilah corak lai de.

[R: Kemudian muka surat ini adalah semalam
Cikgu Lee tidak cukup masa untuk ajar kamu
buat,] [K: nanti Cikgu Chew akan ajar kamu
buat. ] [R: Mengikut peraturan berikut, kena
sambungkan gambar-gambar, ini adalah corak.]

Representatif
N

Komisif

N

Representatif

Menyatakan
N

Berjanji

N

Menyatakan

181.

K1

2, L7 B, KT .

Ldo shi, wo hui le. Ldo shi, wo hui le.
Cikgu, saya tahu le. Cikgu, saya tahu le.

[ R: Cikgu, saya sudah tahu. Cikgu, saya sudah
tahu. ]

Representatif

Memberitahu

Data 29 menunjukkan guru menggunakan kombinasi lakuan tuturan

representatif

dan komisif, iaitu guru telah menggunakan jenis lakuan tuturan menyatakan dan berjanji

(barisan 180). Pada mulanya, lakuan tuturan representatif digunakan oleh guru untuk

menyatakan bahawa Cikgu Lee tidak mempuyai masa yang mencukupi untuk mengajar

mereka. Seterusnya, lakuan tuturan komisif digunakan untuk berjanji bahawa nanti dia akan

ganti Cikgu Lee mengajar mereka membuat latihan muka surat tersebut. Selepas itu, guru

menyatakan cara membuat latihan tersebut dengan menggunakan lakuan tuturan

representatif kepada kanak-kanak. Setelah K1 dengar penerangan guru, K1 memberitahu
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guru bahawa dia tahu buat latihan muka surat itu dengan menggunakan ayat pengulangan,
iaitu “Cikgu, saya sudah tahu. Cikgu, saya sudah tahu.” yang dikategorikan dalam lakuan

tuturan representatif.

Data 30

R1: Guru mengajar cara membuat latihan.

153. |G WE A2 W2 K10 2l ?
Shéi hui zud? Shéi hui zuo? K10 hui zud ma?
Siapa tahu buat? Siapa tahu buat? K10 tahu buat
ma?

[ Dr: Siapa tahu buat? Siapa tahu buat? K10 tahu

buat?] Direktif Bertanya

154. | K10 | Av2>,
BU hui.
[R: Tidak tahu. ] Representatif | Menyatakan

155. | G ANero ALEETZIMEEIR.
BU hui. Bu hui déng xia ldo shi zai jiao nl.
Tidak tahu. Tidak tahu nanti lagi cikgu ajar kamu.

[ R: Tidak tahu. 1 [K: Nanti cikgu ajar | Representatif | Menegaskan
kamu lagi. ] — Komisif — Berjanji

Data 30 menunjukkan guru menggunakan kombinasi jenis lakuan tuturan
menegaskan dan berjanji. Dalam barisan 153, ujaran guru “Siapa tahu buat? Siapa tahu buat?
K10 tahu buat?” menunjukkan guru menggunakan lakuan tuturan direktif untuk bertanya
kanak-kanak adakah sesiapa yang tidak tahu membuat latihan yang diberikan. Lakuan
tuturan representatif digunakan oleh K10 untuk menyatakan bahawa dia tidak tahu
membuat latihan. Selepas mendengar ujaran K10, kombinasi lakuan tuturan representatif
dan komisif telah digunakan oleh guru semasa berkomunikasi dengan K10. Guru
menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menegaskan bahawa K10 tidak tahu
membuat latihan dan lakuan tuturan komisif digunakan oleh guru untuk berjanji bahawa

nanti dia akan mengajar K10 membuat latihan.
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4.2.2.4 Lakuan Tuturan Direktif dan Komisif

Dua kategori lakuan tuturan yang terdiri daripada lakuan tuturan direktif dan

komisif (0.83%) merupakan salah satu kombinasi dua kategori lakuan tuturan digunakan

dalam interaksi antara guru dengan kanak-kanak prasekolah. Berdasarkan Jadual 4.2, guru

jarang menggunakan kombinasi lakuan tuturan direktif dan komisif semasa dalam kelas

bahasa Cina.

Data 31

R1: Guru menjelaskan cara membuat latihan.

156.

K6

K9 <. i, K9<,
K9 hui. Lao shri, K9 hui.
[R: K9 tahu. Cikgu, K9 tahu. ]

Representatif

Memberitahu

157.

K9, /R ?
K9, ni hul zuo?
[ Dr: K9, kamu tahu buat? ]

Direktif

Bertanya

158.

K9

Tz,
W& bu hui.
[R: Saya tidak tahu. ]

Representatif

Menyatakan

159.

R 7. K10 % N Z MR
Zhdo yTyang de zi. K10 déng xia 3o sht jiao ni a.
Cari sama yang perkataan. K10 nanti cikgu ajar kamu
ah.

[Dr: Cari perkataan yang sama. 1 [K: K10 nanti
cikgu ajar kamu. ]

Direktif
—Komisif

Mengarah
—Berjanji

160.

Kl

2, K9 P A%
Lao shi, K9 jiang ta bu hui.
[R: Cikgu, K9 cakap dia tak tahu. ]

Representatif

Memberitahu

Data 31 menunjukkan guru sedang menjelaskan cara untuk membuat latihan untuk

memastikan semua kanak-kanak faham. Ujaran K6 “K9 tahu. Cikgu, K9 tahu.” yang

menggunakan lakuan tuturan representatif dengan memberitahu guru bahawa K9 tahu

membuat latihan. Guru menggunakan lakuan tuturan direktif semasa bertanya K9 untuk

memastikan K9 sudah faham dan tahu membuat latihan. K9 menyatakan kepada guru

bahawa dia tidak tahu buat tetapi dengan suara yang perlahan dan tidak didengari oleh guru.
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Guru menggunakan kombinasi dua lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan direktif dengan
komisif. Guru memberi arahan kepada kanak-kanak dengan menggunakan ayat imperatif
“Cari perkataan yang sama.” dan juga ayat deklaratif “K10 nanti cikgu ajar kamu” yang
dikategorikan sebagai lakuan tuturan komisif untuk berjanji mengajar K10 kerana K10

tidak tahu membuat latihan yang akan diberikan.

Pada ketika itu, K1 terdengar ujaran yang dituturkan oleh K9. Lakuan tuturan
representatif digunakan oleh K1 untuk memberitahu guru bahawa K9 masih tidak tahu buat
benda yang diajar oleh guru. Keadaan ini menunjukkan bahawa kadangkala berlaku
masalah halangan atau gangguan dalam interaksi di antara guru dengan kanak-kanak. Guru
tidak dapat mendengar penyataan yang dituturkan oleh K9 kerana suaranya terlalu perlahan.
Oleh itu, K1 memberitahu kepada guru mengenai keadaan K9 yang masih tidak tahu

membuat latihan.

Data 32

R1: Kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru.

225. | G | I HUARE AR ? AHE, 5T IRARBIR.
Na ge shu xué ni hai shi bu hui? Bu yong jin, déng
xia wod ge bié jiao ni.
Itu matematik kamu masih tidak tahu? Tak apa, nanti
saya secara individu ajar kamu.

[ Dr: Kamu masih tidak tahu buat matematik
itu? 1 [K: Tak apa, nanti saya ajar kamu secara
individu.]

Direktif Bertanya
— Komisif | — Berjanji

226. | K8 | XA
Zhé mian wo jiu hui zuo.
Ini muka surat saya tahu buat.
[ R: Muka surat ini saya tahu buat. ]

Representatif | Menyatakan

Data 32 menunjukkan kanak-kanak membuat latihan yang yang diberikan oleh guru.
Dalam Barisan 225, ujaran guru “Kamu masih tidak tahu buat matematik itu? Tak apa,

nanti saya ajar kamu secara individu.” yang menggunakan kombinasi lakuan tuturan
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direktif dengan komisif. Lakuan tuturan direktif digunakan oleh guru untuk mengetahui
sama ada K8 tahu atau tidak membuat latihan dan berjanji akan mengajar K8 secara
individu dengan menggunakan lakuan tuturan komisif. Dalam barisan 226, K8
menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan bahawa dia tahu
menyelesaikan soalan di muka surat yang ditunjukkan. Kombinasi lakuan tuturan direktif
dan komisif digunakan oleh guru untuk memastikan sama ada K8 tahu atau tidak cara
membuat latihan yang diberikan dan berjanji akan mengajar K8 jika dia tidak tahu

membuat latihan.

Berdasarkan kombinasi lakuan tuturan direktif dengan komisif yang digunakan oleh
guru dalam Data 31, guru mengarah kanak-kanak untuk mencari perkataan yang sama
semasa membuat latithan dan berjanji akan mengajar K10 yang masih tidak memahami
latihan yang diberikan secara individu. Data 31 dan Data 32 menunjukkan guru berjanji
memberi pengajaran khas secara individu kepada K10 dan K8 semasa membuat buku
latihan supaya dapat mengajar dan membantu mereka berdasarkan kebolehan dan

kemampuan kanak-kanak tersebut.

4.2.2.5 Lakuan Tuturan Representatif dan Ekspresif
Kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dan
ekspresif (0.42%) digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah

dalam kelas bahasa Cina.
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Data 33

R3: Guru memuji K3 mengenai latihan yang dibuatkan oleh K3.

410. | K3 | W, frE. ka5, EI.

Lao shi, ni kan. W& hui xié, 1ao sh. o
[ Dr: Cikgu, kamu lihat. ] [R: Saya tahu Direktif — Menyuruh —
tulis, cikgu. ] Representatif Menyatakan

411. | G | |k, IR558, RE. FIRicEM, 4

O, ni xi& wan, hén méi. Nil ni hai méi zuo,
nia.

[ E: Oh, kamu menulis habis, sangat
cantik. 1 [R: Lembu kamu (K9) belum
buat, lembu. ]

Ekspresif — Memuji —
Representatif | Menyatakan

Semasa kanak-kanak sedang membuat latihan, K3 menggunakan kombinasi lakuan
tuturan direktif dan representatif dengan menyuruh guru melihat latihan yang telah dibuat
dan menyatakan bahawa dia tahu menulis. Guru telah menggunakan kombinasi lakuan
tuturan ekspresif dengan representatif untuk memuji K3 tulisannya sangat cantik kemudian
guru menyatakan latihan K9 belum disiapkan. Di samping itu, data tersebut menunjukkan
guru dan K3 telah menggunakan kombinasi yang mengandungi dua lakuan tuturan tetapi

corak kombinasi yang digunakan adalah berbeza semasa berinteraksi.

4.2.3 Kombinasi Tiga Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.3: Jumlah Kombinasi Tiga Kategori Lakuan Tuturan Guru dalam Interaksi

dengan Kanak-kanak Prasekolah

Guru — Kanak-kanak
Lakuan tuturan Kekerapan Peratus (%)
R+Dr+K 2 100
Jumlah 2 100

Merujuk Jadual 4.3, hanya kombinasi tiga kategori lakuan tuturan yang terdiri
daripada lakuan tuturan representatif, direktif dan komisif digunakan oleh guru semasa

berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah dalam kelas bahasa Cina.
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4.2.3.1 Lakuan Tuturan Representatif, Direktif dan Komisif

Berdasarkan Jadual 4.3, guru menggunakan corak kombinasi tiga kategori lakuan

tuturan iaitu representatif, direktif dan komisif (100%) dalam satu giliran semasa

berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Data-data di bawah menunjukkan kombinasi

lakuan tuturan representatif, direktif dengan komisif yang digunakan oleh guru dalam

komunikasi di dalam kelas.

Data 34

R1: K6 bertanya soalan kepada guru, guru menjawab soalan yang ditanya K6.

61.

K6

Ji %M, Teacher Lee %A K?
Zhou lao shi, Teacher Lee méi you lai?
[ Dr: Cikgu Chew, Cikgu Lee tidak datang? ]

Direktif

Bertanya

62.

A& Teacher Lee 3% A K, WEK Teacher Lee A5 [A]
FRNIMEL, M ZH R B, B LASE T 3 I TR 3RAT]
. KREHHPIXHKANS?
BU shi Teacher Lee méi you lai, zud tian Teacher Lee
bu gou shi jian jiao ni men zuo, ta yao jiao ni wan,
suod yi déng xia wo you shi jian wo jiao ni men zuo.
Da jia you kan dao zhe zhang zhi ma?
Bukan Cikgu Lee tak datang, semalam Cikgu Lee tidak
cukup masa yang mengajar kamu semua buat, dia ingin
mengajar kamu main, jadi nanti saya ada masa saya
ajar kamu semua buat. Kamu semua ada nampak ini
kertas ma?

[R: Bukan Cikgu Lee tak datang, Cikgu Lee tidak
cukup masa untuk mengajar kamu semua semalam,
dia ingin mengajar kamu main,] [K: jadi saya ajar
kamu semua buat bila nanti ada masa. 1 [Dr:
Kamu semua boleh nampak kertas ini? ]

Representatif
N

Komisif
N

Direktif

Menyatakan
—

Berjanji

N

Bertanya

63.

%‘o
Ydu.
[R: Ada.]

Representatif

Menyatakan

Berdasarkan data 34, K6 bertanya kepada guru tentang kedatangan Cikgu Lee

dengan menggunakan lakuan tuturan direktif. Ujaran guru “Bukan Cikgu Lee tak ada

datang, Cikgu Lee tidak cukup masa untuk mengajar kamu semua semalam, dia ingin

mengajar kamu main, jadi saya ajar kamu semua buat nanti bila ada masa. Kamu semua
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boleh nampak kertas ini?” yang dikategorikan sebagai lakuan tuturan representatif untuk

menyatakan tentang kerja yang diberikan oleh Cikgu Lee. Selain lakuan tuturan

representatif, guru juga menggunakan lakuan tuturan komisif untuk berjanji akan mengajar

kanak-kanak jika ada masa serta lakuan tuturan direktif digunakan untuk menanya sama

ada mereka boleh nampak atau tidak kertas dalam ujaran yang sama (barisan 62). Ujaran

guru mengandungi tiga lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif, komisif dan juga

direktif. Seterusnya, kanak-kanak menggunakan representatif untuk menyatakan “Ada”.

Data 35

R3: Guru memberi peluang kepada kanak-kanak menulis jawapan di papan putih.

304.

KS

2, FRILEAH HK.
Lao shi, wo hai méi ydu cha lai.
[R: Cikgu, saya masih belum keluar. ]

Representatif

Memberitahu

305.

of, FTEMIR. FH, K8, HILENT, Hh5—
TSR, e, ZODNEBAH HEK?

Hao, déng xia wo jiao ni. Kan, K8, you ren zhén de
ting, ta xié yi ci jit xié dao. Shéi, dud shdo gé rén
hai méi you chd guo lai?

Baik, nanti saya panggil kamu. Lihat, K8, ada
menumpu perhatian untuk dengar, dia tulis sekali
sudah dapat tuliskan. Siapa, berapa orang masih
belum keluar pernah?

[ K: Baik, nanti saya panggil kamu.] [R: Lihat,
K8, ada menumpu perhatian untuk dengar, dia
sudah dapat tulis jawapan hanya menggunakan
sekali saja. 1 [ Dr: Siapa, berapa orang masih
belum pernah keluar?]

Komisif

N
Representatif
N

Direktif

Berjanji
—
Menyatakan

N
Bertanya

306.

K5

?‘Z o
WO.
[R: Saya.]

Representatif

Memberitahu

Dalam Data 35, setiap kanak-kanak diberi peluang untuk menjawab soalan di papan

putih. K5 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk memberitahu guru bahawa dia

masih belum menjawab soalan di depan. Dalam barisan 305, guru menggunakan kombinasi

lakuan tuturan komisif, representatif dan direktif dalam ujarannya. Guru menggunakan
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lakuan tuturan komisif untuk berjanji pada K5 bahawa dia akan panggil K5 nanti dan
lakuan tuturan representatif digunakan untuk menyatakan bahawa K8 dapat tulis jawapan
yang betul kerana K8 memberi tumpuan semasa belajar. Seterusnya, lakuan tuturan yang
ketiga digunakan adalah lakuan tuturan direktif untuk tujuan mengetahui sesiapa yang
masih belum keluar menjawab soalan. K5 memberitahu guru bahawa dia masih belum

keluar dengan menggunakan ujaran “Saya.” (barisan 306).

Berdasarkan data-data yang menunjukkan interaksi di antara guru dengan kanak-
kanak prasekolah, guru menggunakan lakuan tuturan tertentu semasa mendidik kanak-

kanak untuk tujuan menyebarkan ilmu yang diketahui kepada kanak-kanak.

4.3 Penggunaan Lakuan Tuturan di antara Kanak-kanak Prasekolah dalam
Interaksi dengan Guru dan Rakan Sebaya dalam Bahasa Cina
Bahasa merupakan alat komunikasi dalam interaksi semasa proses pembelajaran
dan pengajaran. Melalui proses komunikasi, ia mewujudkan peristiwa tuturan dan
penggunaan pelbagai jenis lakuan tuturan. Peristiwa tuturan adalah proses berlangsungnya
atau terjadinya interaksi linguistik dalam ujaran yang melibatkan penutur dan pendengar
dalam situasi, waktu dan tempat tertentu. Penggunaan lakuan tuturan ditentukan oleh

kemampuan bahasa kanak-kanak prasekolah dalam konteks tertentu.

4.3.1 Penggunaan Lakuan Tuturan Kanak-kanak Prasekolah dalam Interaksi
dengan Guru
Pada peringkat awal, kanak-kanak dapat menggunakan lakuan tuturan yang tertentu
dalam keadaan yang sesuai seperti yang ditunjukkan dalam kajian lepas (Takada & Endo,

2015; Ogiermann, 2015; Grimm 1975). Dalam ujaran yang dituturkan oleh kanak-kanak
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prasekolah ketika berkomunikasi dengan guru, ia menerangkan tentang penggunaan lakuan

tuturan kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru dalam kelas bahasa Cina.

4.3.1.1 Satu Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.4: Jumlah Lakuan Tuturan Kanak-kanak prasekolah dalam Interaksi

dengan Guru

Kanak-kanak — Guru
Lakuan Tuturan Kekerapan Peratus (%)
R 625 72.93
Dk - -
E 5 0.58
Dr 227 26.49
K - -
Jumlah 857 100

Jadual 4.4 menujukkan lakuan tuturan yang digunakan dalam interaksi antara
kanak-kanak prasekolah dengan guru dalam kelas bahasa Cina. Berdasarkan analisis
terhadap penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak dengan guru semasa mereka berinteraksi
dalam bahasa Cina, didapati lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh kanak-kanak
semasa berinteraksi dengan guru adalah lakuan tuturan representatif (72.93%). Lakuan
tuturan representatif digunakan oleh kanak-kanak prasekolah untuk menyatakan sesuatu
semasa berinteraksi dengan guru. Manakala, lakuan tuturan direktif (26.49%) merupakan
lakuan tuturan yang kedua paling kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah untuk
bertanya soalan kepada guru. Kanak-kanak pada peringkat umur ini jarang menggunakan

lakuan tuturan ekspresif (0.58%).
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(a) Lakuan Tuturan Representatif
Lakuan tuturan representatif (72.93%) merupakan lakuan tuturan yang paling kerap
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa mereka berinteraksi dengan guru. la

meliputi jenis lakuan tuturan menyatakan dan memberitahu.

Data 36

R1: K3 menyatakan kepada guru bahawa anak ayam sudah hampir keluar dari telur.

Corak
Barisan | Penutur Deskripsi/Kandungan Lakuan Jenis
Tuturan

K3 JAZI, APNEELR T, ZAZ.
Zhou lao shi, na ge xido ji yao chd lai le, cha
bu dud.

Cikgu Chew, itu anak ayam nak keluar le,
hampir.

[ R: Cikgu Chew, anak ayam itu sudah

. Representatif | Menyatakan
hampir nak keluar. ]

28.

G e N
Er shi yT tian.

[R: Dua puluh satu hari. ] Representatif | Menyatakan

Data 36 menunjukkan K3 dan guru menggunakan lakuan tuturan representatif
semasa berinteraksi. Ujaran K3 “Cikgu Chew, anak ayam itu sudah hampir nak keluar.”
yang dituturkan oleh K3 hanya mengandungi satu ayat iaitu ayat penyata atau dikenali
sebagai ayat deklaratif. Ujaran K3 tersebut merupakan lakuan tuturan representatif yang
ingin menyatakan bahawa ayam kecil hampir keluar dari telur ayam pada guru. Guru
menjawab penyataan K3 dengan menyatakan bahawa ayam memerlukan 21 hari untuk
menetas. Dengan itu, penggunaan representatif yang berbentuk penyampaian maklumat

digunakan oleh guru dalam ujarannya.

97




Data 37

R5: Guru mengajar tema mengenai hidupan di laut, K3 menyatakan kepada guru bahawa

pusat membeli belah ‘Aeon’ terdapat ikan yang berwarna biru.

2009.

K3

Aeon, B Aeon A W5 BT,
Aeon, na ge Aeon ydu lan se de yu le.
Aeon, itu Aeon ada warna biru punya ikan le.
[ R: Aeon, Aeon itu ada ikan yang
berwarna biru. ]

Representatif

Menyatakan

210.

W, AR ZEW?

Shi a, nl you qu kan a?

Ya ah, kamu ada pergi tengok ah?
[Dr: Ya, kamu ada pergi tengok? 1

Direktif

Bertanya

211.

K3

W, Aty R
A, wo gl gi dai wo qu de.
Ah, saya mak cik bawa saya pergi de.
[R: Ah, mak cik saya bawa saya pergi. ]

Representatif

Menyatakan

Data 37 menunjukkan K3 menggunakan lakuan tuturan representatif semasa guru

mengajar kanak-kanak mengenai hidupan di laut dan warna. K3 menyatakan pada guru

bahawa pusat membeli-belah ‘Aeon’ terdapat ikan yang berwarna biru. Ujaran K3 juga

hanya mengandungi satu lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif. Selepas guru

mendengar penyataan dari K3, ujaran guru “Ya, kamu ada pergi tengok?”’ yang

dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif untuk bertanya kepada K3 mengenai

penyataan yang dituturkan tadi. K3 menyatakan bahawa mak cik yang membawa dia pergi

ke ‘Aeon’ yang membawa maksud K3 pernah pergi ke tempat itu dan ternampak ikan itu.

Lakuan tuturan representatif kerap digunakan oleh kanak-kanak semasa mereka

berkomunikasi dengan guru.

Data 38

R3: Guru mengajar perkataan ‘guna’.

60.

K5

PGB RER -
W& yong la b lai ta.

[R: Saya menggunakan crayon untuk mewarna. ]

Representatif | Menyatakan
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61.

AL, AR .
Ké yi, wo yong la b lai ta.
[ R: Boleh,

mewarna. ]

saya menggunakan

crayon untuk

Representatif

Menegaskan

Situasi Data 38 berlaku semasa kanak-kanak menggunakan perkataan ‘guna’ untuk

membina ayat. Ungkapan K5 yang menyatakan bahawa “Saya menggunakan crayon untuk

mewarna”. Ujaran guru yang menegaskan bahawa penyataan K5 adalah betul dan boleh

diterima dengan mengatakan “Boleh, saya menggunakan crayon untuk mewarna”. Proses

pengajaran dan pembelajaran sedang berlaku melalui interaksi antara guru dan kanak-kanak,

guru dapat mengetahui kebolehan dan kefahaman kanak-kanak mengenai benda yang diajar

semasa kanak-kanak prasekolah menggunakan lakuan tuturan representatif untuk

menyatakan sesuatu.

Data 39

R4: Guru mengajar perkataan ‘terapung’ dan ‘tenggelam’.

84.1G [m— 1 RE? H—NERE A
Na yT ge shi fu? Di y1 gé héi shi di er ge?
ki(ll)ureiql;/lana satu yang terapung? Pertama atau Direktif Bertanya
85. | K5 | ZE—,
Di y1 ge.
[R: Pertama.) Representatif | Menyatakan
86. |G | A, BA?
Di y1 ge shi fu. Di er ge? .
[ R: Pertama adalah terapung. 1 [ Dr: Representatif | Menegaskan
Kedua?] — Direktif — Bertanya
87. | KK | Vi,
Chén.
Representatif | Menyatakan

[R: Tenggelam.]

Data 39 menunjukkan guru mengajar perkataan ‘terapung’ dan ‘tenggelam’. Dalam

barisan 84, ujaran guru “Mana satu yang terapung? Pertama atau kedua?” yang

dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif untuk bertanya soalan kepada kanak-kanak.
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K5 memberi jawapan yang betul dengan menyatakan bahawa adalah yang pertama. Guru

menggunakan kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif dalam ujaran di

barisan 86. Pada mulanya, ujaran guru ‘“Pertama adalah terapung.” yang menegaskan

bahawa pertama adalah terapung iaitu sama dengan penyataan KS5. Seterusnya, lakuan

tuturan direktif turut digunakan oleh guru untuk meneruskan pertanyaan dengan

menggunakan ayat tanya “Kedua?”. Lakuan tuturan representatif digunakan oleh kanak-

kanak untuk menyatakan adalah “Tenggelam”.

Data 40

R3: Segelintir kanak-kanak di dalam kelas yang telah habis membuatkan latihan yang

diberikan oleh guru, K9 meminta untuk melukis dan K1 memberitahu kepada guru bahawa

K9 asyik mahu melukis sahaja.

431.

K9

ﬁg@ o
W0 yao hua.
[ Dr: Saya nak melukis. ]

Direktif

Meminta

432.

Keé

20, WEAR, EAR], Zb.

Lao shi, wo kan bu dao, kan bu dao, ldo shi.
[R: Cikgu, saya tak nampak, tak nampak,
cikgu.]

Representatif

Memberitahu

433.

K1

2, K9 XCEE, A R H L .

Lao shi, K9 you yao hua, ta méi tian du yao
hua.

Cikgu, K9 lagi mahu melukis, dia setiap hari
mahu melukis.

[R: Cikgu, K9 mahu melukis lagi, dia mahu
melukis setiap hari.]

Representatif

Memberitahu

434.

AHTLLE Thomas and Friends, R 3 A 5%
RHIAR.
Bu ké yi hua Thomas and Friends, hua gén
zhu ti ydu guan xi de dong x1.
Tidak boleh melukis Thomas and Friends, lukis
dengan tema mengenai punya benda.

[ Dr: Tidak boleh melukis Thomas and Friends,
hanya boleh lukis benda yang berkenaan dengan
tema. ]

Direktif

Mengarah
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Dalam Data 40, terdapat beberapa kanak-kanak telah habis membuat latihan. Guru
membenarkan kanak-kanak tersebut menjalankan aktiviti yang berkaitan dengan tema yang
diajar atau bermain mainan. Ujaran K9 “Saya nak melukis.” dalam bentuk deklaratif yang
meminta guru untuk membenarkan dia melukis. Dalam barisan 432, K6 yang masih
membuat kerja rumah memberitahu guru bahawa dia tidak dapat melihat benda yang di
depan. Manakala dalam barisan 433, K1 memberitahu guru bahawa K9 melukis setiap hari.
Oleh itu, ujaran guru “Tidak boleh melukis Thomas and Friends, hanya boleh lukis benda
yang berkenaan dengan tema.” memberi arahan kepada K9 bahawa dia tidak boleh melukis
‘Thomas and Friends’ tetapi boleh melukis benda yang berkaitan tema yang diajar. Data ini
menunjukkan kanak-kanak juga menggunakan jenis lakuan tuturan memberitahu selain
daripada menyatakan yang dikategorikan dalam lakuan tuturan representatif. Jenis lakuan
tuturan ‘memberitahu’ adalah tuturan untuk menginformasikan sesuatu kepada pendengar.
Dalam barisan 432, K6 menginformasikan kepada guru bahawa dia tidak dapat melihat
benda yang di depan. Manakala dalam barisan 433, K1 menginformasikan kepada guru

bahawa K9 melukis setiap hari.

Berdasarkan data-data di atas, kanak-kanak prasekolah mampu menggunakan
bahasa untuk menyampaikan maklumat dalam komunikasi seharian. Bagi memperkayakan
keupayaan bahasa kanak-kanak prasekolah, pendedahan kanak-kanak kepada benda dalam
alam sekitarnya boleh membantu kanak-kanak lebih cepat menguasai bahasa dan juga
mempercepatkan penguasaan mereka dalam penggunaan lakuan tuturan supaya dapat
menggunakan lakuan tuturan tertentu pada masa yang sesuai. Pendedahan adalah salah satu
kaedah yang penting dalam perkembangan bahasa kanak-kanak. Menurut Hymes (1972),
kanak-kanak dapat mentafsirkan kehidupan mereka dengan ungkapan yang sesuai. Oleh itu,

kanak-kanak prasekolah harus dipupuk oleh guru mereka dalam penggunaan lakuan tuturan
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representatif untuk menyatakan sesuatu atau kebenaran yang dipercayai kerana lakuan
tuturan tersebut membantu kanak-kanak yang masih di peringkat pemerolehan dan

perkembangan bahasa.

(b) Lakuan Tuturan Direktif

Lakuan tuturan direktif (26.49%) merupakan lakuan tuturan yang kedua kerap
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dalam interaksi di antara kanak-kanak prasekolah
dengan guru dalam kelas bahasa Cina. Ia meliputi jenis lakuan tuturan bertanya, meminta,

memanggil, menyuruh dan mencadangkan.

Data 41
R3: Semasa guru mengajar tema mengenai hidupan di laut, K3 menanya soalan kepada

guru.

179. | K3 | =200, RiEMk, R octopus FJLLZE 17
Zhdu lao shi, zhi shi 6, zhi shi octopus ke yi ba le?
Cikgu Chew, hanya oh, hanya gurita boleh ba le?

[Dr: Cikgu Chew, hanya, hanya gurita boleh? ] Direktif Bertanya

180. | G | Octopus HJ LAMH4?
Octopus k& yi shén me? o
[ Dr: Gurita boleh apa?] Direktif Bertanya

181. | K3 | Octopus 7] LAZEE T W] 2
Octopus ké yi shu ba le a?
Gurita boleh dikira ba la ah?

[ Dr: Hanya gurita boleh dikira? ] Direktif Bertanya
182. | G | W, octopus FJ A%, ‘ERME/N\RAM, Frblef—
M NUYIVIIN

A, octopus ké yi shu, ta shi gu ding ba zhv jido, sud
yi ta you yT ge ming chéng jiao ba zhua yu.
Ah, gurita boleh dikira, ia adalah tetap lapan kaki, jadi
terdapat satu panggilan dinamakan gurita.

[R: Ah, gurita boleh dikira, ia adalah tetap lapan kaki,

Representatif | Menyatakan
jadi terdapat satu panggilan dinamakan gurita. ]
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Jenis lakuan tuturan bertanya kerap digunakan oleh kanak-kanak semasa
berinteraksi dengan guru. Data 41 menunjukkan ujaran K3 “Cikgu Chew, hanya, hanya
gurita boleh?” yang merupakan ayat tanya dan dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif
untuk bertanya kepada guru mengenai lengan gurita. Guru tidak memahami pertanyaan K3
dan bertanya kepada K3 “Gurita boleh apa?” yang juga menggunakan lakuan tuturan yang
sama iaitu lakuan tuturan direktif. Pengulangan K3 menggunakan lakuan tuturan direktif
dengan menggunakan bahasa yang lebih jelas kerana ujaran tidak difahami oleh guru pada
pertanyaan kali pertama. Dalam barisan 182, ujaran guru “Ah, gurita boleh dikira, ia adalah
tetap lapan kaki, jadi terdapat satu panggilan dinamakan gurita.” yang menyatakan bahawa

lengan gurita adalah boleh dikira kerana terdapat satu lagi panggilan gurita iaitu “/( /1 # -

ba zhud yu’ dalam bahasa Cina yang diketahui ramai dan hampir sama maksud dengan ikan
yang mempunyai lapan lengan iaitu ‘lapan lengan ikan’ jika diterjemahkan dalam bahasa

Melayu.

Data 42

R5: Kanak-kanak membuat latihan, K5 dan K6 menanya soalan kepada guru.

283. | K5 | W, XANEEE?
Lao shi, zhe ge hai zhé a?
Cikgu, ini obor-obor ah?

[ Dr: Cikgu, ini obor-obor?] Direktif Bertanya

284. | G | W, XfuF,
A, dui ya.
Ah, betul ya.

[R: Ya, betul.] Representatif | Menegaskan

285. | K6 | ZIfi, it ?

Lao shi, shi lan sé di hai zhé ya?

Cikgu, adalah warna biru punya obor-obor ya?
[Dr: Cikgu, adakah obor-obor yang berwarna Direktif Bertanya

biru?]
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286. | K8 | &, &% orange colour, orange colour.

Lao shi, wo yao orange colour, orange colour.
Cikgu, saya nak jingga warna, jingga warna.

[ Dr: Cikgu, saya nak warna jingga, warna

. Direktif Meminta
jingga.]
287. | K6 | )i, A ?
Lao shi, 1an se di hai zhé ya?
Cikgu, warna biru punya obor-obor ya?
Direktif Bertanya

[ Dr: Cikgu, obor-obor yang berwarna biru? ]

288. |G | WOHEE, Xt

L&n se di hai zhé, dui.

Warna biru punya obor-obor, betul.
Representatif | Menegaskan

[R: Obor-obor yang berwarna biru, betul. ]

Data 42 menunjukkan kanak-kanak menggunakan lakuan tuturan direktif semasa
kelas bahasa Cina. Ujaran “Cikgu, ini obor-obor?” merupakan ayat tanya. K5 bertanya
soalan kepada guru kerana ingin memastikan haiwan yang ditunjuk K5 adalah obor-obor.
Dalam ujaran K5, lakuan tuturan direktif yang digunakan adalah bentuk pertanyaan atau
juga dikenali sebagai bentuk interogatif. ‘Bertanya’ merupakan lakuan tuturan direktif yang
merangkumi pengertian bahawa penutur memohon kepada pendengar agar memberikan
informasi tertentu. Ujaran K5 merupakan jenis pertanyaan yang hanya memerlukan
jawapan ya atau tidak daripada guru, guru sebagai pendengar hanya perlu menjawab
dengan menyatakan bahawa benda yang ditanya adakah obor-obor. Ujaran guru “Ya, betul.”
yang dikategorikan sebagai lakuan tuturan representatif telah menegaskan bahawa jawapan
pertanyaan K5 adalah betul dengan membawa maksud benda yang ditanya adalah obor-

obor.

Dalam data ini, pengulangan menggunakan lakuan tuturan direktif telah ditunjukkan
dalam data tersebut semasa K6 bertanya kepada guru tentang warna obor-obor (barisan 285
dan barisan 287). Pengulangan pertanyaan digunakan oleh K6 telah berlaku kerana guru

tidak menjawab soalan yang ditanya K6 pada kali pertama. Ujaran guru yang dikategorikan
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sebagai lakuan tuturan representatif yang menegaskan bahawa obor-obor perlu diwarnakan
biru selepas pertanyaan kali kedua digunakan oleh K6. Berdasarkan penelitian terhadap
Data 42, didapati kanak-kanak sering bertanya soalan kepada orang di sekelilingnya
sekiranya tidak faham sesuatu. Ujaran K8 “Cikgu, saya nak warna jingga, warna jingga.”
(barisan 286) yang menggunakan lakuan tuturan direktif semasa dia sedang mencari dan
meminta pensel warna yang berwarna jingga daripada guru lalu dapat dicari K8 di dalam

kotak pensel warna.

Menurut Piaget (1964), kanak-kanak bersifat aktif dan mereka memiliki
kemampuan untuk membangunkan pengetahuannya sendiri. Dengan itu, mereka dapat
memperoleh pengetahuan secara aktif dari orang yang di sekelilingnya, iaitu ahli keluarga,
guru, rakan sebaya dan lain-lain. Kanak-kanak prasekolah dapat memperkayakan
pengalaman sendiri dengan menggunakan pertanyaan bagi menambah pengetahuan mereka.
Proses memberikan galakan kepada kanak-kanak dalam penggunaan lakuan tuturan direktif
‘bertanya’ adalah penting kerana ia boleh meningkatkan keupayaan kanak-kanak untuk
berfikir secara kritis. Kanak-kanak prasekolah akan terus menanyakan pelbagai soalan yang

sedang dipelajari atau diminati semasa proses pengajaran dan pembelajaran bersama guru.

Data 43

R1: K1 meminta guru memberinya membuat kerja seni.

67. | G | ZIieik g N LT 1.
Lao shi hui xuan liang ge rén qu zuo shdu gong.
[R:Cikgu akan memilih dua orang pergi buat kerja Representatif | Menyatakan
kraftangan. ]
68. | K1 | Z)ili, AEIAT LA LA T T ?

Lao sh1, zhe yang wo ké yi qu zud shdou gong ma?
Cikgu, macam ini saya boleh pergi buat kerja
kraftangan ma?

[ Dr: Cikgu, macam ini saya boleh pergi buat
kerja kraftangan? ]

Direktif Meminta
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69. | G | ZIh%E— ik,

Lao shi déng y1 xia hui xuan.

Cikgu nanti akan pilih. .
[R: Cikgu akan pilih nanti.] Representatif | Menyatakan

Dalam Data 43, ujaran guru “Cikgu akan memilih dua orang pergi buat kerja
kraftangan.” yang menyatakan bahawa dua orang akan dipilih oleh guru secara bergilir-gilir
untuk membuat kerja kraftangan yang disediakan. Ujaran K1 “Cikgu, macam ini saya boleh
pergi buat kerja kraftangan?” yang menggunakan lakuan tuturan direktif secara tidak
langsung untuk meminta kebenaran guru untuk dia membuat kerja kraftangan. ‘Meminta’
adalah salah satu jenis lakuan tuturan direktif untuk penutur mendapatkan sesuatu dari
pendengar melalui tuturan. K1 telah menggunakan ayat tanya semasa membuat permintaan
daripada guru. Guru membalas permintaan K1 dengan menyatakan bahawa “Cikgu akan

pilih nanti”.

Data 44
R5: Kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru, K8 meminta guru untuk

membantunya mengasah pensel warna.

292. | K8 | JAEIT, o LLA#K sharp — 157
Zhou ldo shi, ké yi bang wo sharp y1 xia ma?
Cikgu chew, boleh tolong saya tajamkan sikit ma?
[ Dr: Cikgu Chew, boleh tolong saya tajamkan

sikit?] Direktif Meminta
293. | G | AFLAM,
Ké yi a.
Boleh ah. ]
[R: Boleh.] Representatif | Menyatakan

Dalam Data 44, kanak-kanak sedang membuat kerja latihan yang diberikan oleh
guru. Kanak-kanak perlu menggunakan pensel warna untuk mewarnakan gambar-gambar
yang terdapat di dalam buku latihan. Ujaran K8 “Cikgu Chew, boleh tolong saya tajamkan

sikit?” merupakan ayat interogatif dengan tujuannya untuk meminta guru membantu dia
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mengasah pensel warna yang sedang digunakan. Guru menyatakan “Boleh.” dengan

membawa maksud boleh membantu KS.

Seperti ujaran yang dituturkan oleh K8, ‘74 - ma’ adalah partikel pertanyaan dalam

bahasa Cina yang digunakan untuk mengubah penyataan menjadi pertanyaan ‘ya’ atau
‘tidak’. Pertanyaan ‘ya’ atau ‘tidak’ juga dikenal sebagai pertanyaan yang hanya biasa
boleh dijawab dengan jawapan ‘ya’ atau ‘tidak’. Dengan kata lain, itu bukan pertanyaan
terbuka. Partikel pertanyaan adalah cara termudah untuk membentuk pertanyaan semacam
ini dalam bahasa Cina. Ia dapat digunakan dengan meletakkannya di akhir ayat yang

dituturkan, dan ayat tersebut itu akan menjadi pertanyaan ‘ya’ atau ‘tidak’.

Permintaan secara tidak langsung dengan menggunakan ayat tanya digunakan oleh
kanak-kanak semasa berinteraksi dengan guru (Data 43 dan Data 44). Dalam tatabahasa,
pembentukan interogatif adalah ungkapan atau ayat yang digunakan untuk tujuan bertanya.
Pertanyaan adalah ayat interogatif yang meminta jawapan. Permintaan secara tidak
langsung menunjukkan cara hidup orang Asia yang berusaha mengelakkan konflik berlaku.
Seseorang yang menggunakan permintaan secara tidak langsung dipandang sebagai orang
yang dibesarkan dengan baik, diplomatis dan bijaksana berbanding dengan orang yang
menggunakan permintaan secara langsung. la menunjukkan rasa hormat dan sopan santun

(Kuang et al., 2006).

Data 45

R3: K1 memanggil guru.

199. | K1 | 2,
Ldo shi. o .
[Dr: Cikgu.) Direktif Memanggil
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200.

Ya.

(Kesan perlokusi: Guru tidak terus mengajar supaya memberi peluang kepada K1

bertutur)

201.

K1

Wi A FAE S T MK, F I EE 5 sticker [
broccoli sticker FEH I,

Gang cai wo zai wai mian 6, kan dao na ge lan
se sticker de broccoli sticker diao zai di shang.
Tadi saya berada di belakang oh, ternampak itu
biru pelekat punya brokoli pelekat jatuh di atas
lantai.

[ R: Tadi saya berada di belakang sana,
ternampak pelekat brokoli biru itu jatuh di atas
lantai. ]

Representatif

Menyatakan

Dalam Data 45, K1 memanggil guru (barisan 199). Dalam barisan 201, Kl

menyatakan bahawa pelekat brokoli yang berwarna biru itu telah jatuh di atas lantai.

Perbualan ini berlaku semasa K1 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk memanggil

guru. Tujuan K1 memanggil guru adalah untuk menyatakan sesuatu perkara yang dilihatnya

(barisan 201).

Data 46

R2: Semasa mengemas alat permainan, K1 menyuruh guru melihat K6 dan K9 mengemas

mainan.

453.

K1

20, EHMAT. 200, BT
L3o shi, kan ta men. Ldo shi, kan ta men.
Cikgu, tengok mereka. Cikgu, tengok mereka.

[Dr: Cikgu, tengok mereka. Cikgu, tengok mereka

(K6 dan K9).]

Direktif

Menyuruh

454.

o, ZIMEFEMATT
Hao, 1ao shi yao kan ta men le.
Baik, cikgu perlu melihat mereka le.
[R: Baik, cikgu perlu melihat mereka (K6 dan K9).]

Representatif

Menyatakan

Keadaan Data 46 berlaku semasa kanak-kanak mengemaskan kembali alat

permainan yang digunakan tadi. Pada masa itu, K1 menyuruh guru melihat K6 dan K9 yang

sedang mengemas mainan. ‘Menyuruh’ adalah salah satu jenis lakuan tuturan direktif yang
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digunakan oleh penutur untuk memberitahu pendengar supaya melakukan sesuatu. Ujaran

K1 “Cikgu, tengok mereka. Cikgu, tengok mereka.” yang menggunakan lakuan tuturan

direktif untuk tujuan menyuruh guru melihat kelakuan K6 dan K9 kerana mereka tidak

mengemas dengan baik. Ujaran guru “Baik, cikgu perlu melihat mereka.” dalam bentuk

ayat deklaratif dengan menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan

bahawa dia perlu melihat K6 dan K9 mengemaskan mainan.

Data 47

R4: Semasa guru memberi amaran kepada K9 sebagai peringatan, K1 mencadangkan guru

duduk di kerusi KO.

51.

G

T BLEXAS, AR EN. K9, fRI&ILAFNG? G
RAREAGEAR LT, FOACAR AT IBOZ A
HELICIRIF T HOEE T .
X0 yao hua zhé ge, ni de zud ye. K9, ni hai ji dé
ma? R4 gud ni hai bu néng zud hao lai, wd you
ba ni de yi zi fang yuan yuan. WO yi jing ba ni
de yi zi fang yuan yuan le.
Perlu melukis ini, kamu punya latihan. K9, kamu
masih ingat ma? Kalau kamu masih tidak dapat
duduk baik, saya lagi kamu punya kerusi letakkan
jauh-jauh. Saya sudah kamu punya kerusi
letakkan jauh-jauh le.

[ Dr: Kamu perlu melukis ini dalam latihan

kamu. 1 [Dr: K9, kamu masih ingat?] [Dr: | Direktif Mengarah
Kalau kamu masih tidak dapat duduk baik, saya | — - 11\3/[ertalr)1yq
letakkan kerusi kamu jauh-jauh lagi. 1 [R: Saya | T vembett amaran
; . ; Representatif | — Menyatakan
pernah letakkan kerusi kamu jauh-jauh. ]
52. | K1 | 20, JRABEARIIRT, TR K.
Lao shi, ni zud zhe ta de yi zi, ni zuo xia lai.
Cikgu, kamu duduk dia punya kerusi, kamu duduk.
[Dr: Cikgu, kamu duduk di kerusi dia (K9), . )
Direktif Mencadangkan

kamu duduk. )

Dalam Data 47, K9 tidak duduk dengan cara yang baik semasa belajar. Oleh itu,

guru memberi amaran kepada K9 sebagai peringatan supaya dia dapat duduk dengan baik.

Pada ketika itu, K1 menggunakan lakuan tuturan direktif dengan mencadangkan guru
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duduk di kerusi K9 sebagai hukuman kepada K9. Jenis lakuan tuturan ‘mencadangkan’
adalah penutur mengemukakan sesuatu kepada pendengar untuk dipertimbangkan. Dalam
barisan 52, K1 mengemukakan satu cadangan kepada guru iaitu duduk di kerusi K9 untuk
dipertimbangkan.

Berdasarkan hasil data yang dikumpulkan, kanak-kanak prasekolah menggunakan
jenis-jenis lakuan tuturan direktif tertentu, terutamanya jenis lakuan tuturan bertanya
semasa berkomunikasi dengan guru dalam bilik darjah. Kanak-kanak suka bertanya
pelbagai soalan yang sedang dipelajari atau berminat semasa berkomunikasi dengan guru.
Selain itu, mereka juga menggunakan lakuan tuturan direktif untuk membuat permintaan

daripada guru dalam komunikasi di dalam kelas.

(¢) Lakuan Tuturan Ekspresif

Lakuan tuturan ekspresif (0.58%) jarang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah
berbanding dengan lakuan tuturan representatif dan direktif semasa berinteraksi dengan
guru di kelas bahasa Cina. Ia meliputi jenis lakuan tuturan mengucapkan selamat pagi,

memuji dan mengucapkan terima kasih.

Data 48

R5: Kanak-kanak mengucapkan selamat pagi kepada guru sebelum guru mula mengajar.

9. |G | LMK, Fi#.
WA sui de péng ydu, zdo an.

Lima tahun punya kawan, selamat pagi.
Ekspresif Mengucapkan

[ E: Kawan yang berumur lima tahun, selamat i
selamat pagi

pagi. ]

10. | KK | i), .
Zhou lao shi, zao an.
Ekspresif | Mengucapkan

[E: Cikgu Chew, selamat pagi.]
selamat pagi
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Dalam Data 48, guru menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk mengucapkan

selamat pagi kepada kanak-kanak di kelas. Kanak-kanak juga mengucapkan selamat pagi

kepada guru dengan menggunakan ujaran “Cikgu Chew, selamat pagi”. Lakuan tuturan

ekspresif digunakan oleh guru dan kanak-kanak untuk mengucapkan selamat pagi sebagai

tanda salam dan hormat semasa dalam kelas.

Data 49

R4: Guru mengajar perkataan ‘terapung’ dan ‘tenggelam’.

105. | G | WAREIRR, & LEN, Ui TR, W,
EHE XA 5L T,
W& zhi shi gao su ni, fu shi shang qu de, chén shi
xia lai de. A, huo zhé ba zhé ge zi xié zai xia mian.
Saya tadi beritahu kamu, terapung adalah ke atas de,
tenggelam adalah ke bawah de. Ah, atau ini
perkataan menulis di bawabh.
[R: Tadi saya beritahu kamu, terapung adalah ke Representatif | Menyatakan
atas, tenggelam adalah ke bawah. Ah, atau menulis
perkataan ini di bawah. ]
106. | K3 | W], & ¥ .
A, shi y1 gée hao zht yi.
Ah, adalah satu bagus idea.
Ekspresif Memuji

[E: Ah, adalah satu idea bagus. ]

Data 49 menunjukkan guru sedang mengajar perkataan ‘terapung’ dan ‘tenggelam’.

Ujaran guru dalam barisan 105 yang menyatakan mengenai maksud ‘terapung’ dan

‘tenggelam’ dan menulis perkataan tenggelam di bawah di papan putih supaya kanak-kanak

dapat memahami perkataan yang diajar dengan mudah. K3 menggunakan lakuan tuturan

ekspresif untuk memuji guru dengan mengatakan bahawa cara yang dinyatakan guru untuk

menulis tenggelam di bawah adalah idea yang bagus.
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Data 50

RS5: Guru membantu K5 mengasah pensel warna.

278. | K5 | i, Zi.
Xié xie, 1do shr.
[ E: Terima kasih, cikgu.] Ekspresif | Mengucapkan terima kasih
. 9 *

Dalam Data 50, guru membantu K5 mengasah pensel warna semasa membuat
latihan. K5 mengucapkan terima kasih kepada guru selepas guru kembali pensel warna
kepada KS5. K5 menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk mengucapkan terima kasih

sebagai penghargaan guru membantu dia.

Pada kebiasaannya, kanak-kanak meniru tingkah laku orang di sekelilingnya tanpa
mempunyai pengetahuan untuk membezakan sama ada tingkah laku tersebut adalah baik
atau buruk. Menurut Bloom et al. (1974), kanak-kanak boleh mengulang apa yang mereka
dengar atau mengatakan sesuatu yang lebih atau kurang berkaitan dengannya. Oleh itu, jika
guru kerap menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk mengucapkan salam,
mengucapkan terima kasih, memohon maaf, dan sebagainya. Ini dapat memupuk kanak-
kanak menggunakan lakuan tuturan tersebut pada masa yang sesuai dan mereka dapat

memahami kepentingan menghasilkan lakuan tuturan yang mengandungi nilai kesopanan.

4.3.1.2 Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.5: Jumlah Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan Kanak-kanak

prasekolah dalam Interaksi dengan Guru

Kanak-kanak — Guru
Lakuan Tuturan Kekerapan Peratus (%)

R+Dr 10 100

Jumlah 10 100
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Kombinasi dua kategori lakuan tuturan yang berbeza juga didapati dalam ujaran
kanak-kanak prasekolah. Jadual 4.5 telah menunjukkan kombinasi dua kategori lakuan
tuturan dalam satu giliran iaitu lakuan tuturan representatif dan direktif (100%) digunakan

oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru dalam kelas bahasa Cina.

(a) Lakuan Tuturan Representatif dan Direktif

Kombinasi lakuan tuturan representatif dan direktif (100%) adalah kombinasi dua
kategori lakuan tuturan yang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa di dalam
kelas bahasa Cina. Ujaran yang mengandungi dua bentuk lakuan tuturan adalah sama
seperti bentuk lakuan tuturan tunggal, iaitu sama ada ujaran tersebut menggabungkan
beberapa jenis ayat atau menggunakan jenis ayat yang berbeza dalam satu ujaran

(Muhammad Zuhair Zainal, 2017).

Data 51

R1: Guru mengajar kanak-kanak cara membuat latihan.

190.| G | a4, g, vERES, 5, 4, 4, 4, 5,
4

Hoéng se. Hong se, ta yao ni lian ma, ma, nid, ma, nid,
ma, nid.

[R: Warna merah.] [R: Warna merah, ia mahu kamu Representatif Menegaskan

sambungkan kuda, kuda, lembu, kuda, lembu, kuda, N

lembu. ] Menyatakan
91| K3 | fRHEAf 257 RIEAT2M0IT— 8D, 7+, &, &

l:yJo

N7 dong wei shé me ma? W dong wei shé me ta men
yT zhi ma, nid, ma, niu le.

Kamu faham kenapa ma? Saya faham kenapa mereka
mengulangi kuda, lembu, kuda, lembu le. Direktif

Bertanya
[ Dr: Kamu faham kenapa? ] [R: Saya faham

— —
kenapa latihan itu mengulangi kuda, lembu, kuda, Representatif | Menyatakan

lembu.)
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192.| G | BEHLIR— arrows
Ta ydu géi ni yT gé arrow.

[R: Ia ada beri kamu satu anak panah. ] Representatif | Menyatakan

193.| K3 | 20, I A, fRE 22

Lao shi, wo dong wei shé me ma. N dong wei shé me
ma?

Cikgu, saya faham kenapa ma. Kamu faham kenapa ma? Representatif | Menyatakan

[ R: Cikgu, saya faham kenapa. ] [Dr: Kamu _, Direktif _, Bertanya

faham kenapa?]

194.| G nAL
En.

Ya.
(Kesan perlokusi: Guru tidak terus mengajar supaya memberi peluang kepada K3 bertutur)

195.| K3 | BUONENT—FE K.
YIn wei td men y1yang da.
Representatif | Menyatakan

[ R: Kerana mereka sama besar. ]

Data 51 menunjukkan penggunaan kombinasi lakuan tuturan kanak-kanak yang
terdiri daripada dua jenis lakuan tuturan. Berdasarkan data tersebut, ia menunjukkan
bahawa terdapat ujaran yang mengandungi satu kategori lakuan tuturan tetapi berbeza
lakuannya, seperti data ujaran guru dalam barisan 190. Guru menggunakan satu lakuan
tuturan iaitu lakuan tuturan representatif, tetapi mengandungi jenis lakuan tuturan yang
berbeza, iaitu guru menegaskan warna merah. Pada ujaran yang sama, guru juga
menyatakan kegunaan warna merah adalah untuk menyambungkan perkataan kuda dan

lembu.

Dalam barisan 191 dan barisan 193, K3 menggunakan kombinasi lakuan tuturan
yang terdiri daripada lakuan tuturan representatif dan direktif. Sebagai contoh, ujaran
“Kamu faham kenapa? Saya faham kenapa latihan itu mengulangi kuda, lembu, kuda,
lembu.” mengandungi dua ayat iaitu ayat tanya “Kamu faham kenapa?” dan ayat penyata
“Saya faham kenapa latihan itu mengulangi kuda, lembu, kuda, lembu”. Ujaran yang

dituturkan oleh K3 mengandungi lakuan tuturan direktif dan representatif yang pada
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mulanya bertanya kepada guru lalu menyatakan kefahaman dia atas sebab pengulangan
kuda dan lembu dalam latihan tersebut. Apabila guru tidak dapat mendengar soalan yang
ditanya K3, K3 mengulangi menggunakan kombinasi lakuan tuturan representatif dan
direktif. Ujaran K3 “Cikgu, saya faham kenapa. Kamu faham kenapa?”’ mengandungi ayat
penyata dan ayat tanya dengan mulanya menyatakan bahawa dia faham lalu menanya guru.
Guru tidak terus mengajar selepas mendengar tuturan K3 supaya memberi peluang kepada
K3 untuk bertutur. K3 menggunakan lakuan tuturan representatif dengan menyatakan

“Kerana mereka sama besar”.

Data 52

R3: Guru memuji K3 mengenai latihan yang dibuat.

410. | K3 | 200, 1RE. &5, .

Lao shi, ni kan. WO hui xié, 1do shr. ) )
[Dr: Cikgu, kamu lihat.] [R: Saya tahu Direktif — | Menyuruh —
tulis, cikgu. ] Representatif | Menyatakan

411. | G | ®k, 55, RE. FIREEM, 4

O, ni xi& wan, hén méi. Nid ni hai méi zuo,
niu.

[E: Oh, kamu menulis habis, sangat cantik. ]

Ekspresif — Memuji —
[R: Lembu kamu (K9) belum buat, lembu. ]

Representatif | Menyatakan

Data 52 menunjukkan penggunaan kombinasi lakuan tuturan direktif dan
representatif oleh K3. Ujaran K3 menggunakan kombinasi lakuan tuturan direktif dan
representatif dengan menyuruh guru melihat latihan yang telah dibuat dan menyatakan
bahawa dia tahu menulis. Guru memuji K3 bahawa dia telah siap menulis dan tulisannya
sangat cantik dan kemudiannya menyatakan bahawa latihan K9 belum disiapkan dengan
menggunakan kombinasi dua lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan ekspresif dan direktif.
Barisan 410 adalah salah satu data yang menunjukkan kanak-kanak menggunakan lebih

daripada satu kategori lakuan tuturan semasa berkomunikasi dengan guru.
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Data 53

R3: Kanak-kanak sedang minum air yang disediakan guru.

3.

K1

ZI, REEEE K9 W2 AHEA, fiti—HAE
.

Lao shi, nl néng kan zhe K9 ma? Bu zhi zén me,
ta y1 zhi zai wan.

Guru, kamu boleh lihat K9 ma? Tak tahu kenapa,
dia asyik bermain.

[Dr: Guru, kamu boleh lihat K9? ] [R: Tak
tahu kenapa, dia asyik bermain. ]

Direktif —
Representatif

Menyuruh —
Memberitahu

G

(Melihat ke arah tempat duduk K9)

Selain itu, Data 53 menunjukkan K1 menggunakan kombinasi lakuan tuturan

direktif dan representatif yang terdiri daripada jenis lakuan tuturan menyuruh dan

memberitahu. Dalam barisan 3, ujaran K1 yang menyuruh guru melihat K9 secara tidak

langsung dengan menggunakan bentuk ayat interogatif. Lakuan tuturan representatif telah

digunakan oleh K1 untuk memberitahu guru bahawa K9 sedang bermain. Selepas

mendengar ungkapan K1, guru melihat ke arah tempat duduk K9.

Data 54

R2: Guru mengadakan pertandingan membaca kad perkataan.

97. | G | fR¥&A HLRWI? JR—AS Nk, /7K, R—PA
i,
N7 méi you chd guo lai a? Ni yT ge rén du la, ni lai, ni
yT ge rén da.
Kamu tidak keluar pernah ah? Kamu seorang diri baca
la, kamu mari, kamu seorang diri baca.
[Dr: Kamu (K5) tidak pernah keluar?] [Dr: Kamu | piroktif Bertanya
baca seorang diri, kamu mari, kamu baca seorang diri. ] — Mengarah
98, | K8 | ), K5hiris, W), Zis FR®E A ik
Y0, K5 jiu hdo lo. Y0, 1do shi déng xia wd yao y1 ge rén
da.
Yo, K5 adalah baik sahaja lo. Yo, cikgu nanti saya mahu
seorang diri baca. .
[R: Yo, cuma K5 dapat baik sahaja.] [Dr: Yo, R_frl’)l;iiﬁg?tlf D_/I)e;,lyezﬁzl;?;

cikgu nanti saya mahu membaca seorang diri. ]
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Data 54 menunjukkan guru menjalankan satu pertandingan kecil yang bertujuan
untuk membolehkan kanak-kanak lebih mudah mengingati perkataan yang pernah diajar
oleh guru. Ujaran yang dituturkan oleh guru kepada K5 yang hanya mengandungi lakuan
tuturan direktif tetapi terdapat dua jenis lakuan tuturan yang berbeza iaitu ‘bertanya’ dan
‘mengarah’. “Kamu tidak pernah keluar?” adalah ayat tanya dan ayat imperatif “Kamu baca
seorang diri, kamu mari, kamu baca seorang diri”. Selepas K8 dengar ujaran guru, K8
menggunakan kombinasi yang terdiri daripada dua lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan
representatif dengan direktif dalam ujaran “Yo, cuma K5 dapat baik sahaja. Yo, cikgu nanti
saya mahu membaca seorang diri”. K8 menyatakan bahawa hanya K5 yang dapat membaca
seorang diri. Seterusnya, K8 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk meminta guru

menyuruhnya membaca secara individu dalam ujaran tersebut.

Tujuan komunikasi adalah untuk menyampaikan maklumat dan ia juga berfungsi
sebagai medium pengungkapan perasaan atau idea kepada pendengar. Dalam interaksi di
antara kanak-kanak prasekolah dengan guru, ujaran dianggap mewakili penutur untuk
menyampaikan mesej yang ingin diberitahu atau dikongsi. Setiap jenis lakuan tuturan yang

ingin disampaikan oleh kanak-kanak mempunyai fungsi tertentu.

Berdasarkan penelitian terhadap Jadual 4.4 dan Jadual 4.5, ia menunjukkan kanak-
kanak prasekolah lebih kerap menggunakan satu kategori lakuan tuturan sahaja dalam satu
giliran semasa berinteraksi dengan guru. Hal ini berlaku kerana mesej yang dibawakan oleh
guru melalui tuturan adalah lebih banyak berbanding dengan kanak-kanak prasekolah dan
juga perkembangan bahasa masih berlaku pada peringkat umur kanak-kanak prasekolah.
Oleh itu, kanak-kanak prasekolah kurang menggunakan kombinasi lakuan tuturan dalam

ujaran berbanding dengan guru.
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4.3.2 Penggunaan Lakuan Tuturan dalam Interaksi dalam Kalangan Kanak-kanak
Prasekolah
Selain mengkaji penggunaan lakuan tuturan dalam interaksi antara kanak-kanak
prasekolah dengan guru, penggunaan lakuan tuturan dalam kalangan kanak-kanak
prasekolah dalam kelas bahasa Cina turut dikaji dalam kajian ini. la menerangkan tentang
penggunaan lakuan tuturan dalam kalangan kanak-kanak prasekolah pada peringkat umur 5

tahun.

4.3.2.1 Satu Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.6: Jumlah Lakuan Tuturan dalam Interaksi dalam Kalangan

Kanak-kanak Prasekolah

Kanak - Kanak
Lakuan Tuturan Kekerapan Peratus (%)

R 287 60.80
Dk - -

E 1 0.21
Dr 180 38.14
K 4 0.85

Jumlah 472 100

Berikut adalah perbincangan mengenai analisis data dalam interaksi dalam kalangan
kanak-kanak prasekolah. Berdasarkan Jadual 4.6, lakuan tuturan yang paling kerap
digunakan dalam kalangan kanak-kanak prasekolah adalah lakuan tuturan representatif
(60.80%) terutamanya untuk menyatakan sesuatu kepada rakan sebaya. Di samping itu,
lakuan tuturan direktif (38.14%) seperti bertanya, menyuruh, meminta dan lain-lain juga
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berkomunikasi dengan rakan sebayanya.
Selain daripada lakuan tuturan representatif dan direktif, lakuan tuturan lain seperti lakuan
tuturan komisif (0.85%) dan lakuan tuturan ekspresif (0.21%) jarang digunakan dalam

kalangan kanak-kanak prasekolah.
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(a) Lakuan Tuturan Representatif

Jadual 4.6 menunjukkan lakuan tuturan yang paling kerap digunakan dalam

interaksi sesama kanak-kanak prasekolah adalah lakuan tuturan representatif (60.80%).

Mereka kerap menggunakan lakuan tuturan tersebut untuk menyatakan sesuatu pada rakan

sebayanya semasa di dalam kelas. Ia meliputi jenis lakuan tuturan menyatakan,

memberitahu, menyimpulkan dan menegaskan.

Data 55

R3: K6, K4 dan K7 melihat anak ayam yang diletakkan di dalam kotak.

Barisan

Penutur

Deskripsi/Kandungan

Corak
Lakuan
Tuturan

Jenis

4609.

K6

EARXEELD, A hARIE?
Zén me sheng zhé yang shdo, bu shi wu
zhi de mie?
Kenapa tinggal begitu sikit, bukan lima ekor
de meh?

[ Dr: Kenapa tinggal begitu sikit, bukan ada
lima ekor?]

Direktif

Bertanya

470.

K4

RAERHE T, PR =R,

Zhe ge qu bié y1 ban le, sud yi sheng xia

san zh.

Ini pergi lain kelas le, jadi tinggal tiga ekor.
[R: Ini sudah pergi ke kelas lain, jadi

hanya tinggal tiga ekor. ]

Representatif

Menyatakan

471.

Keé6

5, _‘ﬁﬂ%T’ ?E?E%U—EITO

O, yi cha lai le, jiu qu bié yT ban le.

Oh, apabila keluar le, pun pergi lain satu
kelas le.

[R: Oh, apabila keluar, sudah pergi ke
kelas lain. ]

Representatif

Menyatakan

472.

K4

RS —ANETRT, BRI R, BN
fhAEDT -

Zai ling wai y1 gé hé zi I le, wo lai de shi
hou. Yin wei ta zai wan.
Di lain satu kotak dalam le, saya datang
punya masa. Kerana dia sedang bermain.

[ R: Sudah di dalam kotak yang
berlainan, masa saya datang. Kerana dia
sedang bermain. ]

Representatif

Menyatakan
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Berdasarkan Data 55, K6, K4 dan K7 duduk di tepi kotak yang diletakkan anak
ayam untuk melihat anak ayam. K6 berasa hairan tentang perkara bilangan anak ayam telah
kurang lalu bertanya pada rakannya di tepinya. Ujaran K6 dikategorikan sebagai lakuan
tuturan direktif. K4 menjawab dengan menyatakan bahawa beberapa ekor anak ayam telah
diletakkan di kelas lain. Oleh itu, hanya tinggal tiga ekor anak ayam dalam kotak. Selepas
itu, ujaran yang dituturkan oleh K6 dan K4 secara berturutan yang menggunakan lakuan
tuturan yang sama iaitu lakuan tuturan representatif untuk menyatakan apa yang dipercayai

atau diketahui oleh kanak-kanak tersebut.

Dapatan kajian menunjukkan kanak-kanak prasekolah mempunyai kebolehan
berkomunikasi dengan mengeluarkan pendapat ataupun kebenaran yang dipercayainya
semasa berbual-bual dengan rakan sebaya mereka selain daripada guru. Piaget (1964)
berpendapat bahawa kanak-kanak akan melalui peringkat perkembangan kognitif menerusi
peringkat umur tertentu. Walaupun dalam kehidupan kita, tidak mempunyai dua individu
yang serupa, tetapi biasanya perkembangan bahasa kanak-kanak berlaku secara sistematik

selaras dengan pertambahan usia.

Data 56

R5: K3, K7 dan K8 bermain permainan puzzle.

488. | K3 REBA A2
NT zai wan shén me?

[ Dr: Kamu (K8) sedang bermain apa? ] Direktif Bertanya

489. | K7 | WhfEBTRE, RE RK
Ta zai wan huo ché, hén zhang, hén zhang.
[R: Dia (K8) sedang bermain kereta api,

. . Representatif Menyatakan
sangat panjang, sangat panjang. ]

Menurut Suppiah Nachiappan et al. (2017), kanak-kanak dapat belajar sambil

meneroka melalui aktiviti bermain. Mereka mempunyai daya imaginasi yang tinggi. Dalam
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Data 56, K3, K7 dan K8 berkumpul sesama mereka untuk bermain pelbagai jenis

permainan puzzle. K3 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk bertanya K8 tentang

mainan yang dimainkan. K7 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan

bahawa K8 sedang bermain mainan puzzle dalam bentuk kereta api dan menyatakan

bahawa kerata api yang dimainkan K8 sangat panjang dengan mengulang perkataan “sangat

panjang”.

Data 57

R5: K1, K2 dan K4 menggunting kerja seni.

501.

K1

FEIXAET
Shi zhe yang zi.
[ R: Adalah macam ini.]

Representatif

Menyatakan

502.

K2

Hofd, RELFLGH,
WO dong, wo yao zhé zhdng hong se de.
Saya faham, saya mahu ini jenis warna merah
de.

[R: Saya faham, saya mahu jenis warna
merah ini.]

Representatif

Menyatakan

503.

K4

— R, R
YT yang de, yTyang de.
Sama adalah, sama adalah.
[R: Adalah sama, adalah sama.]

Representatif

Menyatakan

Berdasarkan Data 57, K1, K2 dan K4 sedang menggunting kertas seni. Dalam

barisan 501, K1 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan cara

menggunting kertas seni pada K2. K2 menyatakan pada K1 bahawa dia tahu tetapi sekarang

dia mahu kertas yang berwarna merah. Selepas K4 mendengar tuturan K2, K4 menyatakan

bahawa kedua-dua warna adalah sama. Dalam data ini, K1, K2 dan K4 telah menggunakan

lakuan tuturan representatif semasa berinteraksi untuk menyatakan sesuatu atau pendapat

yang difikirkan mereka semasa berkomunikasi.
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Data 58

R4: K2 dan K8 bermain congkak.

387.

K8

K2, I RARHIZK
K2, na ge shi ni de jia.
[R: K2, itu adalah kamu punya rumah. ]

Representatif

Menyatakan

388.

K2

A XA IZA
Hai you zhe ge hé zhe ge.
[R: Masih ada ini dan ini.]

Representatif

Menyatakan

Data 58 menunjukkan K2 dan K8 bermain mainan congkak samasa kelas bahasa

Cina. Lakuan tuturan representatif digunakan oleh K8 untuk menyatakan bahawa lubang

tertentu yang ditunjukkannya dia adalah milik K2. Dalam barisan 388, ayat deklaratif

“Masih ada ini dan ini.” yang dituturkan oleh K2 untuk manyatakan bahawa lubang lain

yang ditunjukkan dengan jari juga adalah milik dia.

Data 59

R1: K3 dan K4 perlu mengelap meja bilik darjah.

443.

K3

Yeah, & A] CLERAR— L HkAf .
Yeah, wo ké yi gén ni y1 gi ma bu.
Yeah, saya boleh dengan kamu bersama lap
kain.

[ R: Yeah, saya boleh bersama dengan
kamu lap kain. ]

Representatif

Menyatakan

Dalam Data 59, K3 dan K4 ialah orang yang bertugas untuk mengelap meja. Dalam

barisan 443, lakuan tuturan representatif yang digunakan oleh K3 sebagai fungsi

menyatakan dia dapat bertugas dengan K4 untuk mengelap meja.

122




Data 60

R1: K2 dan K4 bermain catur ular.

428. | K4 | iXih, WXL, ARNXL, ML, £X
Ao
Zhé bian, céong zhé bian, bu shi cong zhe
bian, cong zhe bian, zdu zhe ge.
Sini, dari sini, bukan dari sini, dari sini, pergi
yang ini.
[ Dr: Sini, dari sini, bukan dari sini, dari sini, Direktif Menyuruh
gerak yang ini. ]
429. | K2 | K.
Kou shul.
[R: Air liur.] Representatif Memberitahu

Selain itu, Data 60 menunjukkan K2 dan K4 sedang bermain catur. Dalam barisan

428, K4 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk menyuruh K2 mengikuti jalan yang

ditunjukkan. Pada masa yang sama, K2 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk

memberitahu K4 bahawa terdapat air liur di atas mainan kerana air liur mengalir di luar

mulut K4 secara tidak sengaja semasa bertutur. Jenis lakuan tuturan ‘memberitahu’ adalah

digunakan untuk menginformasikan sesuatu kepada pendengar. Dalam barisan 429, K2

menginformasikan kepada K4 bahawa air liur K4 telah mengalir di atas mainan.

Data 61

R1: K2 dan K3 bermain mainan matematik.

334.

K3

—, =, =, W, 1, N, & J T
+, +—, +=, +=, TP, Yeah, HATH
I

Y1, er, san, si, wu, liu, g1, ba, jid, shi, shi y1, shi
er, shi san, shi si. Yeah, wo men ying le.

Satu, dua, tiga, empat, lima, enam, tujuh, lapan,
sembilan, sepuluh, sebelas, dua belas, tiga
belas, empat belas. Yeah, kita menang le.

[ R: Satu, dua, tiga, empat, lima, enam,
tujuh, lapan, sembilan, sepuluh, sebelas, dua
belas, tiga belas, empat belas. Yeah, Kkita
menang. ]

Representatif

Menyatakan
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335.| K2 | fRER T, T .
NT ying le, wo shi le.
Kamu menang le, saya kalah le.

[ R: Kamu menang, saya kalah.] Representatif | Menyimpulkan

Berdasarkan Data 61, K3 menyatakan bahawa dia dan K2 telah menang, iaitu
menggunakan lakuan tuturan yang diklasifikasikan dalam kategori lakuan tuturan
representatif. Dalam barisan 335, ujaran K2 yang menggunakan lakuan tuturan yang sama
iaitu lakuan tuturan representatif tetapi jenis lakuan tuturan berbeza. K2 menyimpulkan
bahawa K3 telah menang dan dia sendiri telah kalah. Jenis lakuan tuturan ‘menyimpulkan’
adalah tuturan membuat kesimpulan terhadap sesuatu. Dalam barisan 335, K2
menggunakan lakuan tuturan representatif untuk membuat kesimpulan bahawa keputusan
akhir dalam pertandingan mainan matematik adalah K3 yang menang dan dia sendiri telah

kalah.

Data 62

R3: K2 dan K4 bermain catur tikus, kucing dan keju.

522. | K2 | fRE XA RAZEY?
NT kan zhé ge shi bu shi si?
Kamu lihat ini adakah adalah empat?

[ Dr: Kamu lihat ini adakah empat?] Direktif Bertanya
523 | K4 | —,
Y1,
[R: Satu.] Representatif | Menyatakan
524. | K2 | AN, RPIkE. — ==,

Bu shi, shi si lai de. YT er san si.
Bukan, adalah empat lai de. Satu dua tiga empat.
[ R: Bukan, ia adalah empat. Satu dua tiga

empat.] Representatif | Menegaskan

Berdasarkan Data 62, K2 dan K4 sedang bermain catur tikus, kucing dan keju. K2
menggunakan lakuan tuturan direktif. Ujaran “Kamu lihat ini adakah empat?” yang
dituturkan oleh K2 hanya mengandungi satu ayat iaitu ayat tanya. K2 bertanya kepada K4

adakah bilangan tersebut ialah empat. K4 menjawab dengan menyatakan bahawa ia hanya
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satu. Dalam barisan 524, K2 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menegaskan
bahawa ia bukan satu tetapi empat. Lakuan tuturan yang digunakan oleh K2 dalam ujaran
barisan 522 dan barisan 524 merupakan lakuan tuturan direktif dan lakuan tuturan

representatif.

(b) Lakuan Tuturan Direktif

Lakuan tuturan direktif (38.14%) merupakan lakuan tuturan kedua kerap digunakan
oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan rakan sebayanya. la meliputi jenis
lakuan tuturan bertanya, menyuruh, meminta, memanggil, melarang, mencadangkan dan

mengarah.

Data 63

R4: K2 dan K8 bermain permainan watak dan congkak.

381. | K2 | XAt Ak ?
Zhé ge shi shén me lai de?

Ini ialah apa lai de?
[Dr: Apaini? ] Direktif Bertanya

382. | K8 | ANEi,

Bu yao.

[ Dr: Jangan. ]

383. | K2 | FEgoRIRII?

Ka zha lai de a?

Lipas lai de ah ?
[ Dr: Ini lipas?])

384. | K3 | 'EEIKM, AWTLAILH .

Ta yao shul de, bu ké yi wan de.

la perlu air de, tidak boleh bermain de.
[ R: Ia memerlukan air, tidak boleh bermain. ]

Direktif Melarang

Direktif Bertanya

Representatif | Menyatakan

Kanak-kanak prasekolah sering bertanya soalan sesama sendiri selain daripada
bertanya kepada guru. Dalam Data 63, ujaran K2 “Apa ini?” adalah ayat tanya. K2 bertanya

soalan kepada K8. Ujaran K8 “Jangan.” menggunakan lakuan tuturan direktif untuk

125



melarang K2 menyentuh biji bulat plastik. K2 mengulangi ujaran menggunakan lakuan
tuturan direktif ‘bertanya’ untuk bertanya adakah benda itu adalah lipas. Selepas itu, K3
yang berdiri di tepi menyatakan bahawa benda tersebut memerlukan air untuk bermain.

Lakuan tuturan representatif telah digunakan oleh K3 untuk menyatakan sesuatu kepada K2.

K2 didapati telah menggunakan ujaran bahasa Cina dan juga bahasa Kantonis
semasa berinteraksi dengan K8. Bahasa Kantonis adalah dialek bahasa Cina. Berdasarkan
perkataan ‘/7/7 - ka zha’ yang digunakan oleh K2, ia merupakan bahasa Kantonis yang
membawa maksud ‘lipas’. Kajian ini membukti bahawa ‘bahasa rojak’ sudah tertanam

dalam epistemologi tempatan (Albury, 2017) sejak mereka masih peringkat kanak-kanak.

Data 64

R4: K8 dan K2 bertugas mengemaskan meja.

405. | K8 | JREPREHEN LTI, IR,

Ni yao mo wan zhéng ge zhud zi a, déng yT xia

wo mo.

Kamu kena lap habis satu meja ah, nanti saya lap.
[ Dr: Kamu kena lap habis satu meja, nanti

Direktif Menyuruh
saya lap.]
406. | K2 | HERIA EA W ?
Shéi gang cai méi you shou de?
Siapa tadi belum kemas de?
Direktif Bertanya

[ Dr: Siapa yang belum kemas tadi? ]

407. | K8 | AR, AR, S NERZINH.

BU shi wo, bu shi wo, déng yi xia gén ldo shi
jiang.

Bukan saya, bukan saya, nanti dengan cikgu
beritahu.

[ R: Bukan saya, bukan saya, nanti beritahu Representatif | Menyatakan

cikgu. 1

Data 64 menunjukkan K8 dan K2 menggunakan tiga lakuan tuturan tunggal yang

berbeza dan secara berurutan iaitu dua lakuan tuturan direktif dan satu lakuan tuturan
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representatif. Pada ketika itu, K8 dan K2 bertugas mengelap meja. Ujaran K8 “Kamu kena
lap habis satu meja, nanti saya lap.” menggunakan lakuan tuturan direktif untuk menyuruh
K2 lapkan meja dengan kain basah dulu dan kemudiannya dia akan lapkan dengan kain
kering. Tujuan ujaran yang disampaikan oleh K8 adalah supaya K2 melakukan tindakan
yang dituturkan. Bagi menyuruh seseorang membuat sesuatu, bahasa merupakan alat yang
digunakan untuk menyampaikannya dan melakukan sesuatu sebagaimana yang
dikehendakinya. Dalam barisan 406, ujaran K2 “Siapa yang belum kemas tadi?”
menggunakan lakuan tuturan yang sama dengan K8 iaitu lakuan tuturan direktif tetapi ayat
interogatif digunakan oleh K2 untuk bertanya K8. K8 menggunakan lakuan tuturan
representatif untuk menyatakan bahawa bukan dia yang tinggalkan mainan di atas meja dan
nanti akan beritahu guru dengan menggunakan ayat penyata “Bukan saya, bukan saya, nanti

beritahu cikgu”.

K2 menggunakan ujaran bentuk pertanyaan sebagai strategi menyampaikan mese;j
kepada K8 bahawa terdapat mainan di atas meja dan dia ingin mengetahui siapa yang
belum kemaskan mainan tersebut. Apabila pertanyaan diujarkan oleh K2, K8 dengan serta
merta menyatakan bahawa bukan dia yang tinggalkan mainan dan akan beritahu guru.
Pertanyaan merupakan jenis lakuan tuturan yang efektif dan mudah digunakan dalam
komunikasi kanak-kanak prasekolah terutamanya semasa ingin mengetahui sesuatu
daripada rakan sebayanya. Kanak-kanak prasekolah berharap mendapatkan balasan
jawapan dari pertanyaannya kerana inginkan penjelasan, memastikan keterangan dan rasa

ingin tahu dalam sesuatu perkara.
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Data 65

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

425. | K2 | AF%— T,
Ge&i wo yi xia zhe ge.
Bagi saya sekejap ini.

[ Dr: Ini bagi saya sekejap. ] Direktif | Meminta

426. | K1 | (Kesan perlokusi: Tidak memberi K2)

427. | K2 | 53—, FRIEEMA.
Ge&i wo y1 ge, wo hai yao zuo liang ge.

[ Dr: Bagi saya satu, saya masih mahu buat dua. ] Direlgf §Jleminta

Dalam Data 65, K2 dan KI sedang bermain masak-masak selepas menyiapkan
latihan yang diberikan oleh guru. K2 ingin meminta sesuatu daripada K1 dengan
menggunakan lakuan tuturan direktif. ‘Meminta’ boleh diklasifikasikan sebagai meminta
tindakan, meminta kebenaran, meminta penjelasan, dan lain-lain (Ozge Giil, 2014). Dalam
interaksi sesama kanak-kanak prasekolah, penggunaan lakuan tuturan direktif ‘meminta’
oleh kanak-kanak prasekolah bertujuan untuk mengekspresikan keinginan dan maksud agar
rakan sebayanya melakukan sesuatu yang dituturkan. K1 telah menolak permintaan
daripada K2. Seterusnya, ujaran “Bagi saya satu, saya masih mahu buat dua.” yang
dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif dituturkan lagi oleh K2 untuk membuat

permintaan.

Data 66

R5: K2 bermain permainan matematik, K3 ingin bermain mainan yang sama dengan K2.

461. | K3 | K2, % FREL T, o] LARIaEim?
K2, déng xia ni wan le, ké yi dao wd wan ma?
K2, nanti kamu main le, boleh sampai saya main ma?

[Dr: K2, selepas kamu sudah main, boleh bagi saya
Direktif | Meminta

main?]

462. | K2 | (Kesan perlokusi: Mengangguk kepala)
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Data 66 berlaku semasa K2 sedang bermain mainan matematik. Pada masa yang
sama, ujaran K3 “K2, selepas kamu sudah main, boleh bagi saya main?” yang membawa
maksud keinginan K3 bermain mainan yang sama dengan K2 lalu menggunakan lakuan
tuturan direktif dengan meminta K2 memberikan mainan kepadanya selepas K2 habis
bermain. Tindak balas K2 dengan mengangguk kepala telah membawa maksud boleh.
Komunikasi bukan lisan menjadi pelengkap kepada komunikasi dalam bentuk lisan.
Menurut Noor Afzaliza Nazira Ibrahim et al. (2018), komunikasi bukan lisan adalah bentuk

mesej yang dapat mentafsir personaliti, tujuan, emosi dan lain-lain.

Data 65 dan Data 66 telah membuktikan kanak-kanak prasekolah dapat
menggunakan jenis lakuan tuturan meminta dengan menggunakan bentuk yang berbeza
iaitu dalam Data 65, K2 meminta secara langsung daripada K1 dengan menggunakan ayat
deklaratif, manakala dalam Data 66 menunjukkan K3 menggunakan bentuk interogatif
untuk meminta sesuatu secara tidak langsung. Menurut kajian Safont-Jorda (2013) yang
menjalankan kajian mengenai perkembangan meminta seorang kanak-kanak yang boleh

menutur tiga bahasa, bentuk lakuan yang digunakan dalam setiap bahasa adalah berbeza.

Data 67

R4: K8 memanggil K2 semasa bermain permainan watak dan congkak.

370. | K8 | I[Dr: K2,K2. 1] Direktif Memanggil

Berdasarkan data 67, K2 dan K8 bermain permainan watak dan congkak. K8
menggunakan lakuan tuturan direktif untuk tujuan memanggil K2. Ujaran K8 dalam barisan
370 yang mengulangi menyebut nama K2 untuk menarik perhatiannya kerana ingin

menyatakan sesuatu kepada K2.
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Data 68

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

261.

K1

RABEH CER, AiEHCE.

NT bu néng zi ji na de, bu néng zi ji na.

Kamu tidak boleh sendiri ambil de, tidak boleh sendiri

ambil.

[Dr: Kamu (K2) tidak boleh ambil sendiri, tidak

boleh ambil sendiri. ]

Direktif

Melarang

262.

K2

WERZA .
W0 yao zhe ge.
[Dr: Saya nak ini. ]

Direktif

Meminta

263.

K3

AL,
BU k& Vi,
[ Dr: Tidak boleh. )

Direktif

Melarang

Berdasarkan Data 68, K2 mengambil barang tanpa persetujuan K1 semasa bermain

masak-masak. Lakuan tuturan direktif digunakan oleh K1 untuk melarang kelakuan K2

daripada mengambil barang dengan ujaran “Kamu (K2) tidak boleh ambil sendiri, tidak

boleh ambil sendiri”. Keadaan ini berlaku kerana watak yang dimainkan K2 adalah seorang

pelanggan. Oleh itu, lakuan tuturan direktif digunakan oleh K2 untuk meminta sesuatu

daripada K1. Dalam barisan 263, ujaran K3 “Tidak boleh.” yang juga melarang K2 untuk

mengambil barang yang ditunjukkan. K1, K2 dan K3 telah menggunakan lakuan tuturan

direktif dalam ujaran mereka.

Data 69

R1: K2 dan K4 bermain catur ular.

380.

K2

Drip
Wan shé qi.
[ R: Bermain catur ular. ]

Representatif

Menyatakan

381.

K4

WA EDTE ML
W0 yé yao wan shé q.
[R: Saya juga mahu bermain catur ular. ]

Representatif

Menyatakan

382.

K2

A2 FRATBTIXAN?
Hai shi wd men wan zhe ge?
[ Dr: Atau kita main ini? )

Direktif

Mencadangkan
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383. | K4 ANE, RESTUEH.,
Bu yao la, wd hui wan de shé qi.
Tak nak la, saya tahu main de catur ular.

[R: Tak nak, saya tahu main catur ular. ] Representatif | Menyatakan

Dalam barisan 380, K2 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk
menyatakan bahawa dia mahu bermain catur ular. K4 juga menggunakan lakuan tuturan
representatif untuk menyatakan kepada K2 bahawa dia juga mahu bermain catur ular.
Dalam barisan 382, ujaran K2 “Atau kita main ini?” yang menggunakan lakuan tuturan
direktif ‘mencadangkan’ dengan mengemukakan cadangan lain iaitu bemain mainan lain
kepada K4 untuk dipertimbangkan. Ujaran K4 menggunakan lakuan tuturan representatif
dengan menyatakan dia tidak mahu bermain mainan lain kerana dia tahu cara bermain catur

ular (barisan 383).

Data 70

R2: K1 dan K3 bersama-sama mengangkat benda yang terjatuh kemudian meletakkan balik

ke tempat asal.

209. | K1 — =

Y1 ér san.

[ Dr: Satu dua tiga.] Direktif | Mengarah

210 | K3 (Kesan perlokusi: K3 bersama-sama dengan K1 mengangkat benda yang terjatuh
kemudian meletakkan balik ke tempat asal))

Dalam Data 70, K1 menggunakan lakuan tuturan direktif ‘mengarah’. K1 memberi
arahan kepada K3 dengan mengira “Satu dua tiga” untuk tujuan bersama-sama mengangkat
benda yang terjatuh di atas lantai supaya meletakkan ke tempat asal. Dengan itu, K3
mendengar arahan K1 semasa bersama-sama mengambil benda yang terjatuh kemudian

meletakkan ke tempat asal.
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(¢) Lakuan Tuturan Komisif

Dalam lakuan tuturan komisif, penutur terikat kepada suatu tindakan pada masa
akan datang. Data 71 hingga Data 73 menunjukkan penggunaan lakuan tuturan komisif
(0.85%) dalam interaksi sesama kanak-kanak prasekolah. Ia meliputi jenis lakuan tuturan

menawarkan dan menawarkan diri.

Data 71

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

321. | K8 | A% . IRECEEW, MEXRM, LK
tomato.
Bu yong jin. NV bl jiao xi huan, ni yao cai de, wd
géi ni tomato.
Tak apa. Kamu lebih suka, kamu mahu sayur de,
Saya beri kamu tomato.

[ K: Tak apa. Kamu lebih suka, kamu mahu Komisif Menawarkan
sayur, saya beri kamu tomato. ]
322. | K2 | (Kesan perlokusi: Mengangguk kepala)

Dalam barisan 321, K8 menggunakan lakuan tuturan komisif semasa berinteraksi
dengan K2, iaitu K8 menawarkan tomato kepada K2. Pada masa itu, K2 mengangguk
kepala sebagai tanda menerima tomato yang ditawarkan oleh K&8. Selain itu, K8
menggunakan dua bahasa yang berlainan, iaitu bahasa Cina dan bahasa Inggeris semasa

menawarkan sesuatu kepada K2.

Data 72

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

328. | K8 | KI, IIBIRE k.
K1, wo bang ni zht xian.

[ K: K1, Saya bantu kamu memasak dulu. ] Komisif | Menawarkan

diri

Seterusnya dalam Data 72, ujaran K8 “K1, Saya bantu kamu memasak dulu.” yang

menggunakan lakuan tuturan komisif untuk menawarkan diri untuk membantu Kl
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memasak dulu kerana sampai giliran K1 untuk membuat kerja seni. K1 tidak menolak

tawaran daripada K8. Dengan itu, K8 memasak di tempat K1.

Data 73

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

242, | K2 | kB, .
W0 yao tang, tang.

[ Dr: Saya mahu sup, sup. ] Direktif Megfilih
243. | K1 | EREGIR,
W& qu zhdo géi ni.
Komisif Menawarkan diri

[ K: Saya pergi cari untuk kamu. ]

Dalam Data 73, ayat deklaratif “Saya mahu sup, sup.” yang dituturkan oleh K2
untuk meminta sup semasa bermain masak-masak. Selepas mendengar permintaan K2,
lakuan tuturan komisif digunakan oleh K1 dengan menawarkan diri untuk mencarikan sup
kepada K2 (barisan 243). Berdasarkan data yang dikumpul, kanak-kanak prasekolah jarang

menggunakan lakuan tuturan komisif semasa mereka berinteraksi dalam bilik darjah.

(d) Lakuan Tuturan Ekspresif
Berdasarkan Jadual 4.6, lakuan tuturan ekspresif (0.21%) jarang digunakan oleh
kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan rakan sebaya. Kanak-kanak prasekolah

menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk memuji rakan sebayanya.

Data 74

R4: K5 sedang melukis ketam di papan.

169. | K8 | K5, /R3EN).
KS, hén mai lé. _ )
[ E: K5, sangat cantik. ] Ekspresif Memuji
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Data 74 menunjukkan penggunaan lakuan tuturan ekspresif oleh K8 untuk memuji
K5. Lakuan tuturan ekspresif digunakan untuk mengungkapkan keadaan emosi penutur.
Semasa K5 dipanggil untuk melukis ketam di atas papan, K8 memberi pujian kepada K5
kerana ketam yang dilukiskan sangat cantik. Lakuan tuturan ekspresif sebagai fungsi

mengungkapkan sikap psikologis K8 terhadap lukisan KS5.

4.3.2.2 Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.7: Jumlah Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan dalam Interaksi dalam

Kalangan Kanak-kanak Prasekolah

Kanak — Kanak
Lakuan Tuturan Kekerapan Peratus (%)
R+Dr 40 95.24
Dr+E 1 2.38
Dr+K 1 2.38
Jumlah 42 100

Berdasarkan jadual di atas, ia menunjukkan penggunaan kombinasi dua kategori
lakuan tuturan dalam satu giliran semasa kanak-kanak prasekolah berinteraksi dengan rakan
sebaya. Kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dan
direktif (95.24%) digunakan oleh kanak-kanak prsekolah, terutamanya kombinasi jenis
lakuan tuturan ‘menyatakan dengan menyuruh’ dan ‘menyatakan dengan bertanya’. Selain
itu, kombinasi lakuan tuturan direktif dan ekspresif (2.38%) dan lakuan tuturan direktif dan
komisif (2.38%) juga digunakan oleh kanak-kanak prasekolah tetapi adalah jarang

digunakan oleh mereka semasa berinteraksi dengan rakan sebaya.
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(a) Lakuan Tuturan Representatif dan Direktif

Kombinasi dua kategori lakuan tuturan yang terdiri daripada lakuan tuturan
representatif dengan direktif (95.24%) merupakan salah satu lakuan tuturan digunakan oleh
kanak-kanak prasekolah semasa dalam kelas bahasa Cina, terutamanya kombinasi jenis

lakuan tuturan ‘menyatakan dengan menyuruh’ dan ‘menyatakan dengan bertanya’.

Data 75

R1: K2 dan K4 bermain catur ular.

434 | K4 | B LET. — = RENXD, R,
Yao shang qu le. YT ér san. Ni dao zhe bian, ni ké
yi shang lai.
Sudah nak naik atas le. Satu dua tiga. Kamu sampai
sini, kamu boleh naik atas.

[ R: Sudah nak naik atas. Satu dua tiga. ] . R

[ Dr: Kamu sampai sini, kamu boleh naik Direktif

Representatif | Menyatakan

Menyuruh
atas. ]

435. | K2 | — ——
Er, yTer.

[R: Dua, satu dua. ] Representatif Menyatakan

Dalam Data 75, K4 menggunakan kombinasi lakuan tuturan representatif dengan
direktif dalam ujaran di barisan 434. Lakuan tuturan representatif digunakan oleh K4 untuk
menyatakan bahawa catur dia akan bergerak ke atas. Selain lakuan tuturan representatif, K4
juga menggunakan lakuan tuturan direktif untuk menyuruh K2 menggerakkan catur ke atas
ketika catur berada di tempat yang ditunjukkan. Selepas itu, ujaran K2 “Dua, satu dua.”
menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan bahawa catur dia telah

bergerak dua langkah ke depan.
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Data 76

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

427.

K2

G, RILEHHA
Ge&i wd y1 ge, wo héi yao zuo liang ge.

[ Dr: Bagi saya satu, saya masih mahu buat

dua.]

Direktif

Meminta

428.

K1

PRER] . FREFH spoons

NT yao wen. W& néa zhe spoon.

[ Dr: Kamu perlu bertanya. 1 [ R: Saya

ambil sudu. ]

Direktif —
Representatif

Menyuruh—
Menyatakan

Dalam Data 76, K2 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk membuat

permintaan daripada K1 supaya memberikannya satu sudu dalam ujaran barisan 427.

Dalam barisan 428, K1 menggunakan ujaran yang mengandungi kombinasi dua lakuan

tuturan, iaitu lakuan tuturan direktif dan representatif. Ujaran K1 “Kamu perlu bertanya.

Saya ambil sudu.” yang mengandungi jenis lakuan tuturan menyuruh dengan menyatakan.

Dalam ujaran tersebut, KI menyuruh K2 agar dia perlu bertanya dulu sebelum ambil sudu

dan menyatakan bahawa dia sendiri sedang ambil sudu. Selain itu, campuran bahasa Cina

dan bahasa Inggeris telah digunakan dalam ujaran K1 dalam barisan 428.

Data 77

R5: K4 menyuruh K3 dan K1 melihat peta yang dilekatkan di dinding.

522. | K4 | A5 ARE RO L. REAME
Pl
Na ge pang bian. NT kan na gé huéang se de
xian. Shi wo men zhu zai na II.
Itu tepi. Kamu nampak itu kuning punya
garisan. Adalah kita tinggal di sana.
[ Dr: Tepi itu. Kamu nampak garisan Direktif — Menyuruh —
kuning itu. ] [R: Kami tinggal disana. ] | Representatif | Menyatakan
523. | K3 | fRAEmREL?
NI zhu na Ii? o
[ Dr: Kamu tinggal mana? ] Direktif Bertanya
524. | K4 [R: Seremban Jaya. ] Representatif Menyatakan
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Data 77 menunjukkan K4 menggunakan kombinasi lakuan tuturan yang terdiri
daripada dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan direktif dan representatif. Pada
mulanya, K4 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk menyuruh K3 dan K1 melihat
peta yang dilekatkan di dinding dan menyatakan bahawa mereka tinggal di sana. Selepas itu,
lakuan tuturan direktif digunakan oleh K3 untuk bertanya tempat tinggal K4. K4 menjawab

dengan menyatakan bahawa dia tinggal di Seremban Jaya.

Data 78

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

309. | K8 | &, /RENS sandwich i & R IR IZTHIEL? AANETH
£, XA/ sandwich.

Ei, ni yao chi sandwich héi shi zhi shi chi mian
bao? Na ge shi mian bao, zhe ge shi sandwich.

[ Dr: Ei, kamu makan sandwich atau hanya Direktif Bertanya
makan roti? ] [R: Itu adalah roti, ini adalah | _, N
sandwich. ] Representatif | Menyatakan

310. | K2 | BRI,

WG yao ni jia mian bao.

Saya mahu kamu macam ini meletakkan dengan
roti.

[ Dr: Saya mahu kamu meletakkan roti macam

.. Direktif Meminta
ini. ]

Berdasarkan Data 78, ia menunjukkan K8 menggunakan kombinasi lakuan tuturan
direktif dengan representatif semasa berinteraksi dengan K2. Kombinasi lakuan tuturan
direktif dan representatif dalam data ini ialah ujaran yang bermula dengan ayat tanya dan
disusuli oleh ayat penyataan. Semasa kanak-kanak bermain masak-masak, corak lakuan
tuturan yang mengandungi dua lakuan tuturan digunakan oleh K8 untuk bertanya kepada
K2 tentang makanan yang ingin dimakan dan juga menyatakan nama makanan tersebut
supaya K2 lebih mudah untuk memilih. Dalam ujaran tersebut, K8 menggunakan bahasa
Cina dan juga bahasa Inggeris iaitu perkataan ‘sandwich’. Selepas itu, K2 menggunakan

lakuan tuturan direktif untuk meminta K8 mengikut cara dia meletakkan roti (barisan 310).
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Data 79

R1: K2 dan K4 bermain catur ular.

393. | K4 | —— =, — ==, fREEEWEALL,
YT ér san, y1 ér san. NT yao shang qu yés hi
ke yi. .
[R: Satu dua tiga, satu dua tiga.] [Dr: Ef:presentatlf D_/I)enyatakan
Kamu nak naik atas juga boleh.] Direktif Mencadangkan
394. | K2 | #FRET.
Dao wo shang le.
Sampai saya naik le. )
Representatif Menyatakan

[R: Sampai saya naik. ]

Berdasarkan Data 79, K4 menggunakan kombinasi lakuan tuturan representatif

dengan direktif semasa berinteraksi. K4 menyatakan bahawa caturnya telah bergerak tiga

langkah ke depan dan memberi cadangan kepada K2 supaya dia juga menggerakkan catur

dia ke atas. Selepas mendengar cadangan K4, K2 menggunakan lakuan tuturan representatif

untuk menyatakan gilirannya untuk menggerakkan catur ke atas.

Data 80

R4: K2 dan K8 bermain permainan watak dan congkak.

379.

K2

(Menyentuh biji bulat plastik semasa K8 mengeluarkan)

380.

K8

ANEE, A ANERRREE 70

BU yao. Bu yao. Bu yao gén ni hao le a.
Jangan. Jangan. Tak mahu dengan kamu baik
le ah.

[ Dr: Jangan. Jangan. 1 [ R: Tak mahu
berkawan dengan kamu. ]

Direktif —
Representatif

Melarang —
Menyatakan

Data 80 menunjukkan K2 dan K8 sedang bermain congkak, K8 melarang K2

menyentuh biji bulat plastik apabila K8 sedang mengeluarkan. Ujaran K8 menggunakan

kombinasi dua kategori lakuan tuturan yang berbeza dalam satu giliran iaitu lakuan tuturan

direktif dengan lakuan tuturan representatif, ayat imperatif “Jangan. Jangan.” yang

melarang K2 untuk ambil biji bulat plastik dan ayat deklaratif “Tak mahu berkawan dengan

kamu.” yang membawa maksud K8 tidak suka atas tindakan yang dilakukan oleh K2.
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Dengan itu, K8 menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan dia tidak

mahu berkawannya.

(b) Lakuan Tuturan Direktif dan Ekspresif
Selain itu, kombinasi dua kategori lakuan tuturan dalam satu giliran yang terdiri
daripada lakuan tuturan direktif dan eksperesif (2.38%) jarang digunakan oleh kanak-kanak

prasekolah semasa berinteraksi dengan rakan sebaya dalam kelas bahasa Cina.

Data 81

R4: K2 dan K8 bermain permainan watak.

368. | K2 | Sorry Wi, ZIi, FEILM 1. ZIW, RER
R HER.
Sorry a, lao shi, wd wang ji zud le. Ldo shi, ni
kan wo hén Ii hai de.
Maaf ah, cikgu, saya lupa buat le. Cikgu. Kamu
tengok saya sangat hebat de.

[ E: Maaf, cikgu (K8), saya sudah lupa Ekspresif | Memohon maaf
buat.] [Dr: Cikgu (K8), kamu tengok saya | _, N
sangat hebat. ) Direktif Menyuruh

Data 81 menunjukkan K2 dan K8 sedang bermain permainan watak dan congkak.
Perwatakan K8 adalah seorang guru dan K2 adalah seorang pelajar. Dalam barisan 368, K2
telah menggunakan kombinasi lakuan tuturan ekspresif dengan direktif dalam ujarannya.
Ujaran K2 memohon maaf kepada K8 kerana lupa membuat kerja rumah yang diberikan.
Seterusnya, lakuan tuturan direktif digunakan oleh K2 untuk menyuruh K8 melihat

kehebatannya bermain mainan.
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(¢) Lakuan Tuturan Direktif dan Komisif
Berdasarkan Jadual 4.7, kanak-kanak prasekolah jarang menggunakan kombinasi
lakuan tuturan direktif dan komisif (2.38%) semasa berkomunikasi dengan rakan sebaya

dalam kelas bahasa Cina.

Data 82

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

409. | K2 | 2 EH.
W0 yé shiyao yong.

[ Dr: Saya juga mahu guna. ] Dirogit Meminta

410. | K1 | %o JFHIRF.

Déng. W& bang ni nong.

[ Dr: Tunggu. 1 [ K: Saya bantu kamu
membuat. ]

Direktif — Menyuruh —
Komisif Menawarkan
diri

Data 82 menunjukkan lakuan tuturan direktif yang digunakan oleh K2 untuk
meminta K1 memberikannya sudu plastik. Ujaran K1 “Tunggu. Saya bantu kamu membuat.”
yang mengandungi dua lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan direktif bersama dengan lakuan
tuturan komisif. Dalam ujaran tersebut, K1 menggunakan kombinasi yang terdiri daripada
dua jenis lakuan tuturan iaitu menyuruh K2 tunggu dan menawarkan diri untuk membantu

K2. K1 menggunakan lakuan tuturan komisif untuk menawarkan dirinya membantu K2

kerana K2 ingin meminta sudu daripadanya.

4.3.2.3 Kombinasi Tiga Kategori Lakuan Tuturan dalam Satu Giliran
Jadual 4.8: Jumlah Kombinasi Tiga Kategori Lakuan Tuturan dalam Interaksi dalam

Kalangan Kanak-kanak Prasekolah

Kanak — Kanak
Lakuan Tuturan Kekerapan Peratus (%)
R+Dr+K 1 50
R+E+K 1 50
Jumlah 2 100
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Merujuk Jadual 4.8, kombinasi tiga kategori lakuan tuturan yang terdiri daripada

lakuan tuturan representatif, direktif dan komisif (50%) dan lakuan tuturan representatif,

ekspresif dan komisif (50%) digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi

dengan rakan sebaya dalam kelas bahasa Cina. Berdasarkan analisis terhadap hasil data

yang kumpul, didapati kanak-kanak prasekolah mampu menggunakan corak kombinasi tiga

kategori lakuan tuturan tetapi jarang berlaku dalam komunikasi di dalam kelas. Biasanya,

kanak-kanak prasekolah lebih kerap menggunakan ujaran yang mengandungi satu kategori

lakuan tuturan sahaja semasa berkomunikasi dengan guru dan rakan sebaya.

(a) Lakuan Tuturan Representatif, Direktif dan Komisif

Berdasarkan Jadual 4.8, kanak-kanak menggunakan corak kombinasi tiga kategori

lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif, direktif dan komisif (50%) dalam satu

giliran semasa berinteraksi dengan rakan sebaya.

Data 83

R1: K2 dan K3 bermain mainan matematik.

332 | K3 | IRANEEHSE, IRAEH G —, =, =, N,
ETIVAVEE: oPRND AP/ Wi nPl e RS R
DY, +71i% goal 7o Nah, ZHRIXA.

N7 bu yao shu xian, ni bu yao shu xian. Yi, ér,
san, si, wu, lit, gi, ba, jiu, shi, shi y1, shi er, shi san,
shi si, shi wl yao goal le. Nah, géi ni zhe ge.
Kamu jangan kira dulu, kamu jangan kira dulu.
Satu, dua, tiga, empat, lima, enam, tujuh, lapan,
sembilan, sepuluh, sebelas, dua belas, tiga belas,
empat belas, lima belas nak goal le. Nah, bagi
kamu ini.

[ Dr: Kamu jangan kira dulu, kamu jangan
kira dulu.] [ R: Satu, dua, tiga, empat, lima,
enam, tujuh, lapan, sembilan, sepuluh, sebelas,
dua belas, tiga belas, empat belas, lima belas
sudah nak goal.] [ K: Nah, bagi kamu ini.]

Direktif

—

Representatif
N

Komisif

Menyuruh

—

Menyatakan

—

Menawarkan
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333.| K2 | (Kesan perlokusi: Ketawa)

3341 K3 | —, =, =, W, #H, N, & A,
+—, +=, +=, TP, Yeah, IATH 1 -

Y1, ér, san, si, wu, lit, g1, ba, jit, shi, shi y1, shi er,
shi san, shi si. Yeah, wd men ying le.

Satu, dua, tiga, empat, lima, enam, tujuh, lapan,
sembilan, sepuluh, sebelas, dua belas, tiga belas,
empat belas. Yeah, kita menang le.

[ R: Satu, dua, tiga, empat, lima, enam, tujuh,
lapan, sembilan, sepuluh, sebelas, dua belas, tiga
belas, empat belas. Yeah, kita menang. ]

Representatif | Menyatakan

Berdasarkan Data 83, K3 dan K2 sedang bermain permainan kad selepas habis
membuat latihan. Data tersebut menunjukkan kombinasi lakuan tuturan ujaran K3 yang
mengandungi tiga lakuan tuturan, iaitu lakuan tuturan direktif, representatif dan komisif.
K3 menggunakan lakuan tuturan direktif untuk menyuruh K2 jangan mengira dulu, lakuan
tuturan representatif digunakan untuk menyatakan bahawa dia sendiri sudah hampir
menang dan hanya memerlukan beberapa langkah lagi. Seterusnya, K3 menawarkan K2
dadu tersebut. Dalam barisan 334, K3 menyatakan “Satu, dua, tiga, empat, lima, enam,
tujuh, lapan, sembilan, sepuluh, sebelas, dua belas, tiga belas, empat belas. Yeah, kita

menang.” yang dikategorikan sebagai lakuan tuturan representatif.

(b) Lakuan Tuturan Representatif, Ekspresif dan Komisif
Selain itu, kombinasi lakuan tuturan representatif, ekspresif dengan komisif (50%)
juga digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan rakan sebaya

dalam kelas bahasa Cina.
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Data 84

RS5: K1, K2 dan K4 menggunting kerja seni.

502. | K2 | 3kfE, JREXFLGE.

W0 dong, wo yao zhe zhdng hong se de.
Saya faham, saya mahu ini jenis warna
merah de.

[ R: Saya faham, saya mahu jenis warna

ini R if | M k
merah ini. ] epresentati enyatakan

503. | K4 | —FRER, —FEHYS

YT yang de, yT yang de.

Sama adalah, sama adalah. )
[ R: Adalah sama, adalah sama. ] Representatifag) Menyatakan

504, | K1 | kBRI Sorry Wi, mi A AHIXA. XK
¥, E. AH%W, REEREA, #
B2 girl #J colour M,
WO bang ni zhdo. Sorry a, jiu zhi you zhe
ge. Zhe yang zi, wo de. Bu yong jin la, wd
yé XI huan lan sg, lan se yé& shi girl de
colour a.
Saya membantu kamu cari. Maaf ah, hanya
ada ini. Macam ini, saya punya. Tak apalah,
saya juga suka biru, biru juga perempuan
punya warna ah.

[ K: Saya bantu kamu cari. ] [ E:| Komisif Menawarkan diri
Maaf, hanya ada ini.] [ R: Macam ini, | -

saya punya. Tak apa, saya juga suka biru,
biru juga warna perempuan. ]

Ekspresif Memohon maaf
— —

Representatif | Menyatakan

Dalam interaksi yang ditunjukkan di atas, K1, K2, dan K4 membuat kerja seni yang
diberikan oleh guru. Ujaran K2 dalam barisan 502 yang menggunakan lakuan tuturan
representatif untuk menyatakan sesuatu kepada rakan sebaya bahawa dia mahu warna
merah semasa dia sedang memilih kertas warna yang diletakkan dalam kotak. K4 yang
sedang menggunting kertas telah menyatakan kepada K2 bahawa semua adalah sama. Pada
ketika itu, ujaran K1 “Saya bantu kamu cari. Maaf, hanya ada ini. Macam ini, saya punya.
Tak apa, saya juga suka biru, biru juga warna perempuan.” yang mengandungi tiga lakuan
tuturan. K1 menggunakan lakuan tuturan komisif ‘menawarkan diri’ untuk menolong K2

mencari warna yang ingin dipilih dan lakuan tuturan ekspresif digunakan untuk memohon
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maaf kepada K2 kerana hanya dapat cari warna lain. Pada ujaran yang sama, Kl
menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyatakan kepada K2 bahawa dia suka

warna biru kerana ia juga warna untuk perempuan.

Berdasarkan penelitian terhadap Jadual 4.6 hingga Jadual 4.8, data yang dikumpul
menunjukkan kanak-kanak prasekolah lebih kerap menggunakan satu kategori lakuan
tuturan sahaja semasa berinteraksi dengan rakan sebaya, Mereka jarang menggunakan

kombinasi lakuan tuturan yang berbeza dalam satu giliran.

4.4 Perbezaan Penggunaan Jenis-jenis Lakuan Tuturan dalam Interaksi antara
Kanak-kanak Prasekolah dan Guru dalam Bahasa Cina
Penggunaan lakuan tuturan dalam bahasa Cina di kelas bahasa Cina merupakan
komunikasi sebenar yang berlangsung dalam interaksi kelas. Setiap lakuan tuturan yang
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru mempunyai fungsi-fungsi yang bermakna
dalam interaksi. Dengan demikian, kanak-kanak prasekolah dan guru perlu menggunakan

lakuan tuturan dengan ujaran yang sesuai dengan konteksnya.

Kanak-kanak prasekolah memiliki sifat yang unik kerana mereka merupakan
individu yang berbeza dan memiliki ciri-ciri tersendiri sesuai dengan tahap usianya. Oleh
itu, guru perlu mempunyai kemahiran dan kecekapan berbahasa yang baik ketika dalam
proses pengajaran. Interaksi lisan guru prasekolah dalam proses pengajaran sewajarnya
mengandungi unsur pragmatik. Guru prasekolah perlu bijak memanipulasi segala
kemahiran pragmatik yang ada dengan menggunakan lisan untuk menghasilkan kesan

tertentu pada fikiran kanak-kanak prasekolah.
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Jadual 4.9: Jumlah Lakuan Tuturan dalam Interaksi antara Kanak-kanak

Prasekolah dan Guru

Guru — Kanak-kanak | Kanak-kanak — Guru Kanak — Kanak
Lakuan Tuturan | Kekerapan | Peratus Kekerapan | Peratus | Kekerapan | Peratus
(%) (%) (%)
R 196 3245 625 72.93 287 60.80
Dk - - - - - -
E 9 1.49 5 0.58 1 0.21
Dr 398 65.89 227 26.49 180 38.14
K 1 0.17 - - 4 0.85
Jumlah 604 100 857 100 472 100

Jadual 4.9 menunjukkan jumlah satu kategori lakuan tuturan yang digunakan dalam
interaksi sesama kanak-kanak prasekolah dengan interaksi bersama guru dalam satu giliran
semasa kelas bahasa Cina. Berdasarkan Jadual 4.9, penggunaan lakuan tuturan yang paling
kerap dalam interaksi antara ‘Kanak-kanak — Guru’ dan ‘Kanak-kanak — Kanak-kanak’
didapati mempunyai persamaan. Lakuan tuturan yang digunakan dalam interaksi antara
‘Guru — Kanak-kanak’ didapati berbeza dengan penggunaan kanak-kanak prasekolah
semasa berinteraksi dengan guru dan juga rakan sebaya. Lakuan tuturan representatif
merupakan lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah
semasa berinteraksi dengan guru mahupun rakan sebaya. Peratusan penggunaan lakuan
tuturan representatif (72.93%) adalah paling tinggi dalam interaksi di antara kanak-kanak
prasekolah dengan guru terutamanya mereka menggunakan lakuan tuturan representatif
untuk menyatakan sesuatu kepada guru. Dalam interaksi sesama kanak-kanak prasekolah,
lakuan tuturan representatif (60.80%) juga paling kerap digunakan oleh kanak-kanak
prasekolah terutamanya kanak-kanak prasekolah menggunakan lakuan tuturan representatif
untuk menyatakan sesuatu kepada rakan sebaya. Manakala, dalam interaksi antara guru
dengan kanak-kanak prasekolah, lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh guru
adalah lakuan tuturan direktif (65.89%). Guru kerap menggunakan lakuan tuturan direktif

untuk mengarah dan bertanya kanak-kanak prasekolah.
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Lakuan tuturan direktif merupakan lakuan tuturan yang kedua paling kerap
digunakan dalam interaksi antara ‘Kanak-kanak — Guru’ dan ‘Kanak-kanak — Kanak-kanak’.
Kanak-kanak prasekolah kerap menggunakan lakuan tuturan direktif untuk bertanya,
meminta dan memanggil semasa berinteraksi dengan guru. Dalam interaksi sesama kanak-
kanak prasekolah, didapati kanak-kanak prasekolah kerap menggunakan lakuan tuturan
direktif untuk bertanya, menyuruh dan meminta. Walaupun lakuan tuturan direktif
merupakan lakuan tuturan kedua paling kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah
semasa berinteraksi dengan guru ataupun rakan sebaya, tetapi kekerapan lakuan tuturan
yang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah adalah didapati berbeza dengan guru. Lakuan
tuturan representatif (32.45%) merupakan lakuan tuturan kedua kerap digunakan oleh guru
semasa berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Guru kerap menggunakan lakuan
tuturan representatif untuk menyatakan sesuatu kepada kanak-kanak semasa dalam kelas

bahasa Cina.

Hasil penelitian menunjukkan lakuan tuturan ekspresif dan lakuan tuturan komisif
jarang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru dan juga
rakan sebaya. Kanak-kanak prasekolah tidak membuat komitmen janji dengan orang di
sekeliling, tetapi mereka menggunakan komisif untuk menawarkan sesuatu dan
menawarkan diri semasa berinteraksi dengan rakan sebaya. Menurut penemuan
Kanngiesser, Koymen dan Tomasello (2017) yang melibatkan kanak-kanak berumur 3
tahun dan 5 tahun, kanak-kanak pada peringkat umur ini telah mula memahami komitmen
janji. Guru juga jarang menggunakan lakuan tuturan ekspresif (1.49%) dan lakuan tuturan

komisif (0.17%) semasa dalam kelas bahasa Cina.
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Dari hasil penelitian yang telah dipaparkan dalam data mengenai penggunaan
lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru dalam interaksi di dalam kelas, ia didapati

terdapat bentuk ayat deklaratif, interogatif, dan imperatif.

Berdasarkan dapatan kajian, tidak terdapat lakuan tuturan deklarasi yang digunakan
dalam ujaran kanak-kanak prasekolah ataupun guru semasa berinteraksi di kelas. Lakuan
tuturan deklarasi bukannya lakuan peribadi dan kebiasaannya ia digunakan oleh orang yang
mempunyai peranan institusi khusus untuk melakukannya dengan berbataskan sesuatu
rangkaian institusi tertentu, iaitu melantik atau menamakan, memutuskan hubungan,
menamatkan perkhidmatan seseorang, dan sebagainya (Yule, 1996). Menurut kajian
Muhammad Zuhair Zainal (2017) mengenai lakuan ilokusi guru, hasil dapatan didapati
tidak ada penggunaan lakuan tuturan yang berbentuk perisytiharan atau lakuan tuturan
deklarasi. Dapatan kajian tersebut yang mengenai lakuan tuturan deklarasi tersebut adalah
sama dengan kajian yang sedang dijalankan. Kedua-dua hasil analisis terhadap data kajian
menunjukkan tidak mempunyai lakuan tuturan deklarasi dalam ujaran guru semasa

berinteraksi dalam kelas.

Secara keseluruhannya, hasil kajian menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah
dan guru jarang menggunakan lakuan tuturan deklarasi, ekspresif dan komisif. Selain itu,
hasil penyelidikan ini juga membuktikan guru lebih kerap menggunakan kombinasi lakuan
tuturan yang mengandungi dua kategori lakuan tuturan berbanding dengan kanak-kanak
prasekolah. Ini kerana perkembangan bahasa kanak-kanak berlaku secara sistematik seiring

dengan pertambahan usianya (Jalongo, 1992; Saxton 2017), perkembangan bahasa masih

berlaku pada peringkat umur kanak-kanak prasekolah.
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Jadual 4.10: Jumlah Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan dalam Interaksi

antara Kanak-kanak Prasekolah dan Guru

Guru — Kanak-kanak | Kanak-kanak — Guru Kanak — Kanak
Lakuan Tuturan Kekerapan | Peratus | Kekerapan | Peratus | Kekerapan | Peratus
(%) (%) (%)
R+Dr 228 95 10 100 40 95.24
R+E 1 0.42 - - - -
R+K 3 1.25 - - - -
Dr+E 6 2.50 - - 1 2.38
Dr+K 2 0.83 - - 1 2.38
Jumlah 240 100 10 100 42 100

Berdasarkan jadaul 4.10, ia menunjukkan jumlah penggunaan kombinasi dua
kategori lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru dalam satu giliran. Corak
kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dan direktif (95%)
paling kerap digunakan oleh guru semasa beriteraksi dengan kanak-kanak prasekolah,
terutamanya kombinasi jenis lakuan tuturan ‘menyatakan dan mengarah’ dan ‘menyatakan
dan bertanya’. Perkara yang sama telah berlaku semasa kanak-kanak prasekolah
berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya. Kanak-kanak prasekolah hanya menggunakan
corak kombinasi dua kategori lakuan tuturan yang terdiri daripada lakuan tuturan
representatif dan direktif (100%) semasa berinteraksi dengan guru. Di samping itu, kanak-
kanak prasekolah juga paling kerap menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan

representatif dan direktif (95.24%) semasa berinteraksi dengan rakan sebaya.

Selain itu, guru jarang menggunakan corak kombinasi dua kategori lakuan tuturan
yang lain seperti kombinasi lakuan tuturan ‘direktif dengan ekspresif’ (2.50%),
‘representatif dengan komisif” (1.25%), ‘direktif dengan komisif” (0.83%) dan
‘representatif dengan ekspresif’ (0.42%) semasa berinteraksi dengan kanak-kanak

prsekolah. Manakala, kombinasi lakuan tuturan direktif dengan ekspresif (2.38%) dan
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kombinasi lakuan tuturan direktif dengan komisif (2.38%) juga jarang digunakan oleh

kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan rakan sebaya.

Jadual 4.11: Jumlah Kombinasi Tiga Kategori Lakuan Tuturan dalam Interaksi

antara Kanak-kanak Prasekolah dan Guru

Guru — Kanak-kanak | Kanak-kanak — Guru Kanak — Kanak
Lakuan Tuturan Kekerapan | Peratus | Kekerapan | Peratus | Kekerapan | Peratus
(%) (%) (%)
R+Dr+K 2 100 - - 1 50
R+E+K - - - - 1 50
Jumlah 2 100 - - 100

Jadual 4.11 menunjukkan jumlah penggunaan kombinasi tiga kategori lakuan
tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru dalam satu giliran. Merujuk Jadual 4.11, hanya
corak kombinasi tiga kategori lakuan tuturan yang terdiri daripada lakuan tuturan
representatif, direktif dan komisif (100%) digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan
kanak-kanak prasekolah. Di samping itu, kanak-kanak prasekolah tidak menggunakan
corak kombinasi tiga kategori lakuan tuturan semasa berinteraksi dengan guru. Manakala,
corak kombinasi tiga kategori lakuan tuturan yang terdiri daripada lakuan tuturan
representatif, direktif dan komisif (50%) dan lakuan tuturan representatif, ekspresif dan
komisif (50%) digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan rakan
sebaya dalam kelas bahasa Cina. Berdasarkan analisis terhadap hasil data yang kumpul,
didapati kanak-kanak prasekolah mampu menggunakan corak kombinasi tiga kategori
lakuan tuturan tetapi jarang berlaku dalam komunikasi di dalam kelas. Biasanya, kanak-
kanak prasekolah lebih kerap menggunakan ujaran yang mengandungi satu kategori lakuan

tuturan dalam satu giliran semasa berkomunikasi dengan guru dan rakan sebaya.
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4.4.1 Jenis-jenis Lakuan Tuturan yang Digunakan dalam Interaksi antara Kanak-
kanak Prasekolah dan Guru
Bahagian ini adalah rumusan mengenai jenis-jenis lakuan tuturan yang digunakan
dalam interaksi antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan interaksi dalam kalangan

kanak-kanak prasekolah.

4.4.1.1 Jenis-jenis Lakuan Tuturan Representatif

Jadual 4.12: Jumlah Jenis-jenis Lakuan Tuturan Representatif

Guru - Kanak—Kanak — | Kanak — Kanak
Lakuan Jenis Kanak—Kanak Guru
Tuturan Kekerapan Kekerapan Kekerapan
Menyatakan 156 524 280
R Memberitahu - 101 5
Menyimpulkan - - 1
Menegaskan 31 - 1
Menyatakan+ Menegaskan 9 - -
Jumlah 196 625 287

Jadual 4.12 menunjukkan jenis-jenis lakuan tuturan representatif yang digunakan
oleh kanak-kanak prasekolah dan guru. Daripada keseluruhan lakuan tuturan representatif
tersebut, kategori ‘menyatakan’ mencatatkan kekerapan jenis lakuan tuturan tertinggi
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru mahupun rakan
sebaya. Hasil kajian ini menunjukkan kanak-kanak prasekolah kerap menyatakan sesuatu
semasa berkomunikasi dengan guru dan rakan sebaya. Mereka kerap menyatakan sesuatu
untuk pengkongsian dan penyampaian maklumat dalam bentuk menyatakan sesuatu perkara
seperti benda, peristiwa dan makanan semasa berinteraksi dengan guru ataupun rakan
sebaya. Selain menggunakan jenis lakuan tuturan ‘menyatakan’, kanak-kanak prasekolah

juga menggunakan jenis lakuan tuturan ‘memberitahu’ semasa berinteraksi dengan guru
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dan mereka menggunakan jenis lakuan tuturan ‘memberitahu’, ‘menyimpulkan’ dan

‘menegaskan’ semasa berinteraksi dengan rakan sebaya.

Selain itu, Jadual 4.12 menunjukkan guru paling kerap menggunakan lakuan tuturan
representatif untuk menyatakan sesuatu dalam interaksi di antara guru dengan kanak-kanak
prasekolah. Guru juga menggunakan jenis lakuan tuturan ‘menegaskan’ tetapi tidak begitu
kerap dalam kelas bahasa Cina. Dengan itu, jenis lakuan tuturan lain yang dikategorikan
dalam lakuan tuturan representatif, iaitu ‘memberitahu’, ‘menyimpulkan’ dan ‘menegaskan’
adalah tidak begitu kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah bahkan guru jika

dibandingkan dengan jenis lakuan tuturan ‘menyatakan’.

4.4.1.2 Jenis-jenis Lakuan Tuturan Ekspresif

Jadual 4.13: Jumlah Jenis-jenis Lakuan Tuturan Ekspresif

Guru — Kanak—Kanak — | Kanak — Kanak
Lakuan Jenis Kanak-Kanak Guru
Tuturan Kekerapan Kekerapan Kekerapan
Memuji 7 1 1
E Mengucapkan terima kasih 1 -
Mengucapkan selamat pagi 2 3 -
Jumlah 9 5 1

Berdasarkan Jadual 4.13, peratusan kanak-kanak prasekolah menggunakan lakuan
tuturan ekspresif adalah rendah jika dibandingkan dengan lakuan tuturan representatif dan
lakuan tuturan direktif. Perkara yang sama berlaku dalam interaksi di antara guru dengan
kanak-kanak prasekolah. Guru juga tidak kerap menggunakan lakuan tuturan ekspresif
dalam komunikasi di dalam kelas. Dengan itu, didapati kanak-kanak prasekolah
menggunakan lakuan tuturan ekspresif untuk ‘memuji’, ‘mengucapkan terima kasih’ dan
‘mengucapkan selamat pagi’, sementara guru menggunakannya untuk ‘memuji’ dan

‘mengucapkan selamat pagi’.
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4.4.1.3 Jenis-jenis Lakuan Tuturan Direktif

Jadual 4.14: Jumlah Jenis-jenis Lakuan Tuturan Direktif

Guru - Kanak—Kanak — | Kanak — Kanak

Lakuan Jenis Kanak—Kanak Guru

Tuturan Kekerapan Kekerapan Kekerapan
Menasihat 3 - -
Meminta 2 46 32
Mengarah 181 - 1
Melarang 5 - 3
Mencadangkan - 6 3

Dr Memanggil 17 46 10
Bertanya 120 115 67
Membenarkan 9 -
Menyuruh 1 14 61
Mengarah+Bertanya 32 - -
Mengarah+Membenarkan 6 - -
Mengarah+Bertanya+Membenarkan 4 - -
Lain-lain 18 - 3
Jumlah 398 227 180

Secara keseluruhan didapati bahawa kanak-kanak prasekolah dan guru
menggunakan lakuan tuturan direktif dalam perbualan harian. Hasil penemuan kajian juga

memaparkan bahawa lakuan tuturan direktif adalah lakuan tuturan yang paling kerap

digunakan oleh guru semasa berkomunikasi dengan kanak-kanak prasekolah.

Jenis-jenis lakuan tuturan direktif yang paling kerap digunakan oleh kanak-kanak
prasekolah semasa berinteraksi dengan guru adalah ‘bertanya’. Persamaan ini berlaku
semasa kanak-kanak prasekolah berinteraksi dengan rakan sebaya. Mereka juga kerap
bertanya semasa berinteraksi dengan rakan sebaya. Sebaliknya, guru paling kerap
menggunakan jenis lakuan tuturan ‘mengarah’ dalam kelas bahasa Cina supaya kanak-

kanak prasekolah mendengar dan mengikuti arahan yang disampaikan.

Seperti yang dinyatakan dalam Jadual 4.14, guru juga kerap bertanya soalan kepada
kanak-kanak prasekolah semasa dalam komunikasi di kelas. Selain daripada itu, guru

menggunakan jenis-jenis lakuan tuturan direktif lain iaitu ‘memanggil’, ‘membenarkan’,

152




‘melarang’, ‘menasihat’ dan lain-lain tetapi tidak begitu kerap jika dibandingkan dengan

jenis lakuan tuturan ‘mengarah’ dan ‘bertanya’.

Dalam interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan guru, kanak-kanak
prasekolah juga menggunakan jenis-jenis lakuan tuturan direktif yang terdiri daripada
‘meminta’, ‘memanggil’, ‘menyuruh’ dan ‘mencadangkan’ semasa dalam kelas bahasa
Cina. Manakala dalam interaksi yang berlaku dalam kalangan kanak-kanak prasekolah,
kanak-kanak juga menggunakan jenis-jenis lakuan tuturan direktif yang terdiri daripada
‘menyuruh’, ‘meminta’, ‘memanggil’ dan lain-lain semasa berkomunikasi dalam kelas
bahasa Cina. Dengan itu, terdapat juga jenis-jenis lakuan tuturan lain yang dikategorikan
dalam lakuan tuturan direktif digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi
dengan guru ataupun rakan sebaya tetapi tidak kerap jika dibandingkan dengan jenis lakuan

tuturan ‘bertanya’.

4.4.1.4 Jenis-jenis Lakuan Tuturan Komisif

Jadual 4.15: Jumlah Jenis-jenis Lakuan Tuturan Komisif

Guru — Kanak—Kanak — | Kanak — Kanak
Lakuan Jenis Kanak-Kanak Guru
Tuturan Kekerapan Kekerapan Kekerapan
Berjanji 1 - -
K Menawarkan - - 2
Menawarkan diri - - 2
Jumlah 1 - 4

Perkara yang menarik dalam penemuan penggunaan lakuan tuturan komisif, di
mana didapati kanak-kanak prasekolah tidak menggunakan lakuan tuturan komisif semasa
berkomunikasi dengan guru, sebaliknya menggunakannya semasa berinteraksi dengan
rakan sebaya. Selain itu, jadual tersebut menunjukkan guru tidak kerap menggunakan

lakuan tuturan komisif semasa menggunakan satu kategori lakuan tuturan dalam satu
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giliran. Berdasarkan data yang dikumpul, kanak-kanak prasekolah tidak melakukan
sebarang janji semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya, mereka menggunakan

lakuan tuturan komisif untuk tujuan ‘menawarkan’ dan ‘menawarkan diri’.

4.4.1.5 Penggunaan Satu Kategori Lakuan Tuturan

Dalam penggunaan satu kategori lakuan tuturan, lakuan tuturan representatif
merupakan lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah
semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya. Manakala, guru paling kerap
menggunakan lakuan tuturan direktif dalam interaksi dengan kanak-kanak prasekolah.
Berikut disenaraikan beberapa contoh yang membincangkan mengenai perbezaan

penggunaan lakuan tuturan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru semasa berinteraksi.

Data 85

R1: Guru mengajar mengenai tema ladang dan haiwan.

Corak
Barisan | Penutur Deskripsi/Kandungan Lakuan Jenis
Tuturan
54. K6 LI, AR ?
Lao shi, zud me you dong xi1 de?
Cikgu, kenapa ada benda de?
Direktif Bertanya

[ Dr: Cikgu, kenapa ada benda? ]

55. G ARG AN AR VU R ARA T E BIT 1

Bai ban zhe ge dong xi shi ni men zhe ge
Xing gi de shdu gong.
Papan putih ini benda adalah kamu ini minggu
punya kerja kraftangan.

[R: Benda di papan putih ini adalah kerja

3 - Representatif | Menyatakan
kraftangan kamu semua untuk minggu ini. }

Data 85 menunjukkan perbezaan penggunaan lakuan tuturan direktif ‘bertanya’
dalam interaksi sesama kanak-kanak prasekolah dengan interaksi bersama guru dalam kelas

bahasa Cina. Ujaran K6 “Cikgu, kenapa ada benda?” merupakan ayat tanya, K6 bertanya
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soalan kepada guru kenapa terdapat benda di situ (barisan 54). Lakuan tuturan direktif

digunakan oleh K6 untuk bertanya sesuatu kepada guru. Selepas itu, guru menyatakan

bahawa benda yang ada di papan putih adalah kerja kraftangan yang perlu dibuat minggu

ini. Guru menjawab soalan yang ditanya K6 dengan menyatakan benda tersebut adalah

kerja seni yang perlu dibuatkan. Ujaran dalam barisan 54 menunjukkan K6 menggunakan

jenis lakuan tuturan bertanya kepada guru dengan cara menyoal. Kata soal ‘4 - zuo me’

atau ‘kenapa’

menyampaikan maklumat tentang benda yang ditanya.

Data 86

R1: Guru mengajar mengenai tema ladang dan haiwan.

digunakan oleh K6 untuk mendapatkan tindak balas guru untuk

127.

G

IRASZARTT AARIX AN XS5, XA ZM . AR5 IR
EESERXANA) T, BT HERNMNEREA EH
BL . EREZIME X, B AE,

NT bu hui ni ké yi zhdo zhé ge shi |1 zi, zhé ge shi ya
Zi. Ran hou ni hai yao hui dd zhe ge ju zi, zhé ge ju zi
ye shi wO men zai ké bén shang you du guo de. Gén
zhe 130 shi nian yi ci, mu ji hui shéng dan.

Kamu tidak tahu kamu boleh cari ini adalah ayam
perkataan, ini adalah itik perkataan. Kemudian kamu
perlu tahu baca ini ayat, ini ayat juga kita di buku teks

pernah baca de. Tkut guru baca satu kali, ayam betina
tahu bertelur.

[R: Kamu tidak tahu kamu boleh cari perkataan ini
adalah ayam, ini adalah perkataan itik. Kemudian kamu
perlu tahu baca ayat ini, ayat ini juga kita pernah baca di
buku teks. 1 [Dr: Ikut guru baca satu kali, ayam betina
tahu bertelur. }

Representatif
N

Direktif

Menyatakan

—

Mengarah

128.

BEXS R
MU j1 hui shéng dan.
[R: Ayam betina tahu bertelur. ]

Representatif

Menyatakan

129.

BEXOAE? PRS2 AT A2

MU ji shéng? Zhe yang zi mu ji hui shéng shén me?
[Dr: Ayam betina bertelur? Macam ini ayam betina

bertelur apa? ]

Direktif

Bertanya

130.

K1

X‘%% o
Jidan.
[R: Telur ayam. ]

Representatif

Menyatakan
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131. |G | 35E, EHRM—DMREGEHE. FNERE AT
=/N9
Jidan, qu zhao na y1 ge shi ji dan. Di y1 gé hai shi di
er ge hai shi di san ge?

[ Dr: Telur ayam, pergi cari mana satu telur Direktif

Mengarah
ayam.] [Dr: Yang pertama atau yang kedua atau R
yang ketiga? ] Bertanya
132. |K3 | @—1.
Di er ge. .
[R: Yang kedua.] Representatif | Menyatakan

Dalam Data 86, ujaran guru dalam barisan 127 mengandungi dua ayat iaitu ayat
penyata “Kamu tidak tahu kamu boleh cari perkataan ini adalah ayam, ini adalah perkataan
itik. Kemudian kamu perlu tahu baca ayat ini, ayat ini juga kita pernah baca di buku teks.”
dan ayat arahan “lkut guru baca satu kali, ayam betina tahu bertelur”. Kombinasi lakuan
tuturan representatif dengan direktif digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan
kanak-kanak, iaitu kombinasi jenis lakuan tuturan menyatakan dengan mengarah. Kanak-

kanak mengikuti arahan guru dengan menyatakan “Ayam betina tahu bertelur”.

Selepas itu, ayat tanya wujud dalam ujaran guru “Ayam betina bertelur? Macam ini
ayam betina bertelur apa?” yang menggunakan lakuan tuturan direktif untuk bertanya
soalan kepada kanak-kanak. Dalam barisan 130, K1 telah menyatakan jawapan yang betul
iaitu telur ayam. Seterusnya, lakuan tuturan direktif yang digunakan oleh guru
mengandungi dua jenis lakuan tuturan iaitu ‘mengarah’ dan ‘bertanya’ dalam ujaran guru,
ayat arahan “Telur ayam, pergi cari mana satu telur ayam.” dengan ayat tanya “Yang
pertama atau yang kedua atau yang ketiga?”. K3 menjawab soalan guru dengan

menyatakan bahawa ia adalah yang kedua.

Guru menyoal kanak-kanak dengan tujuan untuk memastikan murid faham dengan
kandungan pengajaran yang disampaikan dan meningkatkan pembelajaran murid. Oleh itu,

penyataan kanak-kanak berupa respons lisan yang dapat menjelaskan kefahaman kanak-
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kanak terhadap kandungan pengajaran yang disampaikan guru. Penggunaan lakuan tuturan
di antara kanak-kanak prasekolah dengan guru wujud perbezaan kerana peranan mereka di
tadika adalah berbeza. Selain itu, lakuan tuturan representatif yang digunakan oleh guru
pada mulanya (barisan 127) adalah bertujuan untuk memberi pengajaran kepada kanak-

kanak, dan penyataan yang dituturkan adalah benar.

Data 87
R5: K1 bermain permainan yang berkaitan dengan kegunaan anggota badan dan K2

bermain permainan matematik.

410. | K2 | i&, KI, ZARTFEERIZART .

Ei, K1, zhé ge fang shou lian de dong xi le.

Ei, K1, ini letak rantai tangan punya benda le.
[R: Ei, K1, benda ini adalah untuk letak rantai

Representatif | Menyatakan
tangan. ]

411. | K1l | A&,
Bu shi.
[R: Bukan.) Representatif | Menyatakan

412. | K2 | 42
Shi shén me?

lalah apa?
(Dl" Apa ini? ’ Direktif Bertanya

413. | Kl | XA Jers.

Zhe ge shi dan.
[R: Ini ialah telur. ] Representatif | Menyatakan

414. | K2 | XA REAEW?
Zhe ge shi zhén de dan a?
Ini ialah sebenar punya telur ah?

[ Dr: Ini ialah telur sebenar? ) Direktif Bertanya

415. | K1 | A, A
BU shi, bu shi. .
[R: Bukan, bukan. ] Representatif | Menyatakan

416. | K2 | a2
Shi shd de a?

Adalah masak punya ah? . .
[ Dr: Adalah yang masak?] Direktif Bertanya
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417. | K1 | ‘BEAEABLLHT .
Ta zai na xié re de.

la di sana panas de.

[R: Ia di sana yang panas. ] Representatif | Menyatakan

Data 87 menunjukkan interaksi antara K1 dan K2 semasa mereka sedang bermain
mainan. K1 sedang bermain mainan teka-teki manakala K2 sedang bermain mainan
matematik. Ujaran K2 “Ei, K1, benda ini adalah untuk letak rantai tangan.” menyatakan
bahawa manik bulat yang digunakan adalah untuk membuat rantai tangan. K1 menyatakan
“Bukan.” kepada K2. Penggunaan lakuan tuturan K1 dan K2 adalah lakuan tuturan
representatif untuk menyatakan kebenaran yang dipercayai mereka. Ujaran K2 yang ingin
mengetahui tentang benda tersebut dan lakuan tuturan direktif digunakan oleh K2 untuk
bertanya K1. K1 menyatakan bahawa benda tersebut adalah telur. Penyataan yang
dituturkan oleh K1 telah membuatkan K2 meneruskan pertanyaan kepada K1. Ujaran K2
“Ini ialah telur sebenar?” dan K1 menyatakan bahawa “Bukan, bukan”. Seterusnya, K2
bertanya K1 mengenai manik bulat tersebut. KI menyatakan bahawa “la di sana yang

panas”.

Di dalam kelas, jenis lakuan tuturan bertanya kerap wujud dalam interaksi kerana
keinginan kanak-kanak bertanya sesuatu benda yang baru atau tidak difahami, manakala
guru sering bertanya soalan semasa berinteraksi di kelas supaya mereka menjawab soalan
yang ditanya. Dengan itu, guru dapat mengetahui pemahaman kanak-kanak terhadap apa

yang telah diajar.

Selain itu, data tersebut telah menunjukkan lakuan tuturan representatif yang
digunakan oleh K1 mengikat kebenaran yang diketahui dan dipercayai oleh K1. Lakuan
tuturan representatif berfungsi sebagai pemberitahuan dan perkongsian maklumat kepada

rakan sebayanya. Walaupun benda tersebut adalah manik bulat, pemahaman K1 terhadap
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benda tersebut adalah tidak sama dengan penyataan K2 dan juga bukan erti sebenarnya.
Berdasarkan kajian Norajilhah Muda dan Raja Masittah Raja Ariffin (2014), sudut
pandangan kanak-kanak adalah berbeza dengan orang dewasa. Kanak-kanak mempunyai
sudut pandangan yang berbeza dengan kefahaman pendengar dewasa, dan mereka
mempunyai sudut pandangan yang berbeza berdasarkan konteks pemahaman kanak-kanak
tersebut. Manakala lakuan tuturan representatif yang digunakan oleh guru adalah untuk
membawa maklumat yang baru ataupun benar kepada kanak-kanak. Oleh itu, guru perlu
berhati-hati ketika menggunakan ujaran untuk menyatakan sesuatu terutamanya semasa

dalam pengajaran.

Data 88

R1: K1 berhingus semasa membuat latihan.

263. | K1 | £Jf, LI tissue.

Lao shi, wo yao tissue.

[Dr: Cikgu, saya mahu tisu. ] Direktif Meminta

264. | G | /REE tissue ", Tisssue.
NT yao tissue a. Tissue.

Kamu mahu tisu ah. Tisu.

[R: Kamu mahu tisu. Tisu. ] Representatif Menegaskan

Data 88 menunjukkan lakuan tuturan direktif digunakan oleh kanak-kanak
prasekolah dalam interaksi. Berdasarkan Data 88, ia menunjukkan lakuan tuturan direktif
‘meminta’ digunakan oleh kanak-kanak semasa berinteraksi dengan guru. K1 meminta tisu
daripada guru (barisan 263), lakuan tuturan direktif digunakan dalam ujaran K1. Selepas
guru mendengar permintaan K1, guru memberi tisu kepada K1 (barisan 264) dengan
menggunakan lakuan tuturan representatif yang menegaskan “Kamu mahu tisu. Tisu”.

Kanak-kanak sering menggunakan lakuan tuturan direktif iaitu meminta untuk mendapat
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sesuatu atau persetujuan daripada guru. Selain itu, dua bahasa yang berlainan digunakan

dalam ujaran K1 iaitu bahasa Cina dan bahasa Inggeris.

Berdasarkan beberapa data (Data 63, Data 76, Data 78 dan lain-lain) yang
ditunjukkan sebelum ini, berlakunya peralihan kod dalam dua bahasa yang berlainan
semasa kanak-kanak prasekolah berinteraksi dengan guru ataupun rakan sebayanya. Kajian
ini menunjukkan kanak-kanak prasekolah pada peringkat umur 5 tahun dapat bertutur lebih
daripada satu bahasa, ada kalanya mereka juga menggunakan unsur berbilang bahasa
semasa dalam perbualan. Peralihan kod merupakan penggunaan lebih daripada satu bahasa,
atau gaya bahasa dalam perbualan. Ia adalah cara hidup dalam konteks Malaysia di mana
penutur memiliki kecenderungan untuk menggunakan lebih daripada satu bahasa semasa

berkomunikasi (Kuang et al., 2006).

Data 89

R2: K1, K2, K3 dan K8 bermain masak-masak.

425. | K2 | A —F x4
Ge&i wo y1 xia zhe ge.

Bagi saya sekejap ini.
Direktif Meminta

[ Dr: Ini bagi saya sekejap. ]

426. | K1 | (Tidak memberi K2)

Dalam interaksi semasa kanak-kanak prasekolah, konteks ditunjukkan dalam Data
89, iaitu semasa kanak-kanak bermain masak-masak selepas siap membuat latihan. K2
ingin meminta sesuatu daripada K1 dengan menggunakan lakuan tuturan direktif. Tujuan
lakuan tuturan direktif ‘meminta’ digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa
berinteraksi dengan guru atau rakan sebaya merupakan hasrat yang ditunjukkan oleh kanak-

kanak tersebut yang menginginkan guru dan rakan sebaya melakukan sesuatu. Niat
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pengucapan kanak-kanak yang menggunakan lakuan tuturan meminta dijadikan alasan

kepada guru dan rakan sebaya melaksanakan apa yang diujarkan oleh kanak-kanak tersebut.

Data 90

RS5: Guru meminta kanak-kanak membuat kerja seni.

464. | G | BEZ AR,
Hai yao dud y1 ge rén lai jian.
[Dr: Masih memerlukan seorang datang untuk

gunting. ] Direktif Meminta

465. | K1 | i, F&ET .
Lao shi, shdu méi you le.
Cikgu, tangan tidak ada le.

[R: Cikgu, sudah tidak ada tangan. ] Representatif | Menyatakan

466. | G | YEILBIA BT, 25T, i NAREY 1

Shéi hai méi you jian de, jU shou. Quan bu rén
dou jian le a?

Siapa masih belum gunting de, angkat tangan. Semua

' ting le ah?
orang juga gunting le a Direktif Mengarah

[ Dr: Siapa masih belum gunting, angkat tangan. ] — Bertanya

[ Dr: Semua orang juga sudah gunting?]

467. | K3 | AT RIER AT
Ta men yé shi hai méi you jian.

[R: Mereka juga masih belum gunting. ] Representatif | Memberitahu

468. | K2 | FZl, FBZILEAT,
Zhou 130 shi, wo yé shi hai méi you jian.

[ R:Cikgu Chew, saya juga masih belum gunting. ] Representatif | Memberitahu

469. | KI | AT 2% d] .
W& men yé shi hai méi jian.
Representatif | Memberitahu

[R: Kita juga masih belum gunting. ]

Dalam data 90, guru meminta seorang kanak-kanak membuat kerja seni dengan
ujaran “Masih memerlukan seorang datang untuk gunting”. Pada masa itu, K1 menyatakan
sesuatu kepada guru tentang mainan yang dia sedang bermain (barisan 465). Lakuan
tuturan direktif (barisan 466) yang digunakan oleh guru mengandungi dua jenis lakuan

tuturan, iaitu ‘mengarah’ dengan ‘bertanya’ dalam ujarannya. Ayat imperatif “Siapa masih
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belum gunting, angkat tangan.” dan ayat tanya “Semua orang juga sudah gunting?”.
Barisan 464 dan barisan 466 telah menunjukkan penukaran penggunaan lakuan tuturan oleh
guru iaitu dari jenis lakuan tuturan meminta (barisan 464) kepada jenis lakuan tuturan
mengarah bersama dengan bertanya (barisan 466). Selepas itu, K3 memberitahu guru
bahawa “Mereka juga masih belum gunting.”, manakala K2 memberitahu guru bahawa dia
masih belum gunting (barisan 468) serta ujaran K1 “Kita juga masih belum gunting.” yang
memberitahu bahawa dia dengan K2 masih belum gunting kertas tersebut dalam barisan
469. Lakuan tuturan representatif yang digunakan oleh K3, K2 dan K1 adalah untuk

menjawab pertanyaan guru.

Berdasarkan data yang dikumpul, didapati guru jarang menggunakan lakuan tuturan
meminta tetapi kerap menggunakan lakuan tuturan mengarah dalam penggunaan lakuan
tuturan direktif. Oleh itu, wujud perbezaan dalam jenis lakuan tuturan yang digunakan oleh
kanak-kanak prasekolah dan guru. Hal ini kerana guru merupakan seorang pengajar yang
bertugas menyebarkan ilmu dan kanak-kanak yang diajar perlu menghormati dan mengikut
arahan yang diberikan oleh guru. Guru telah menggunakan status sosial guru yang lebih
tinggi daripada kanak-kanak prasekolah dalam konteks komunikasi di kelas, menyebabkan
arahan yang diberikan bukan dalam bentuk permintaan dan perlu lebih tegas seperti yang
ditunjukkan dalam data ini dan juga data-data yang telah dibincangkan seperti Data 1, iaitu
dalam situasi semasa guru memberi arahan kepada kanak-kanak untuk meletakkan balik

buku latihan mereka.

Status sosial guru sebagai pihak yang paling berkuasa di dalam kelas adalah salah
satu sebab yang baik bagi kanak-kanak prasekolah untuk mengubah suai bahasa mereka
ketika berkomunikasi dengan guru mereka. Selain itu, penggunaan lakuan tuturan guru

adalah berbeza dengan kanak-kanak prasekolah. Peranan hubungan sosial, situasi, umur
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dan pangkat penutur dan tujuan penutur menggunakan jenis lakuan tuturan meminta yang
berkaitan dengan fungsi dan bentuk adalah kerap dikaji secara mendalam oleh pengkaji lain

(Ogiermann, 2015; Takada & Endo, 2015; Ozge Giil, 2014).

Data 91

RS5: Guru mengarah K1 membuat kerja seni.

478. | Kl | BRET .
W6 dong le.
Saya faham le.

[R: Saya sudah faham. ] Representatif | Menyatakan

479. | G | &7 2 7R, HBURLE button, Z8)5 28T,
Hui le ma? Hui le 6, jit shou na xié button, ran
hou qu jian.

Tahu le ma? Tahu le oh, pergi simpankan itu
butang, kemudian pergi gunting.

[Dr: Sudah tahu?] [Dr: Sudah tahu, pergi

Direktif Bertanya —
simpankan butang itu, kemudian pergi

tine. ] Mengarah
gunting.

Penggunaan lakuan tuturan direktif yang terdiri daripada jenis lakuan tuturan
mengarah dan bertanya telah berlaku dalam interaksi di antara guru dengan kanak-kanak
prasekolah. Semasa guru berinteraksi dengan kanak-kanak, guru telah mengekspresikan

arahan dan juga pertanyaan kepada kanak-kanak.

Berdasarkan Data 91, penggunaan lakuan tuturan representatif oleh K1 untuk
menyatakan dia telah faham. Ujaran guru (barisan 479) “Sudah tahu? Sudah tahu, pergi
simpankan butang itu, kemudian pergi gunting” mengandungi dua ayat iaitu ayat interogatif
“Sudah tahu?” dan ayat imperatif “Sudah tahu, pergi simpankan butang itu, kemudian pergi
gunting”. Guru menggunakan dua jenis lakuan tuturan iaitu ‘bertanya’ dan ‘mengarah’

yang dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif dalam ujarannya.
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Manakala Data 90 adalah dalam keadaan semasa guru meminta kanak-kanak
membuat kerja seni. Dalam barisan 466, ujaran guru “Siapa masih belum gunting, angkat
tangan. Semua orang juga sudah gunting?” yang mengandungi dua jenis lakuan tuturan
iaitu ‘mengarah’ dan ‘bertanya’ dikategorikan sebagai lakuan tuturan direktif. Ayat
imperatif “Siapa masih belum gunting, angkat tangan.” yang mengarah orang yang belum
gunting mengangkat tangan, dan ayat interogatif “Semua orang juga sudah gunting?”
dituturkan untuk bertanya kepada kanak-kanak bahawa sesiapa yang belum gunting kerja

seni yang telah diberikan.

Hasil analisis data yang dikumpul menunjukkan dalam interaksi di kelas, kanak-
kanak prasekolah tidak menggunakan lakuan tuturan bertanya dan mengarah pada ujaran
yang sama semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya kerana peranan guru adalah
berbeza dengan kanak-kanak prasekolah. Selain itu, kanak-kanak prasekolah lebih kerap
menggunakan lakuan tuturan direktif yang hanya mengandungi satu jenis lakuan tuturan,
terutamanya jenis lakuan tuturan bertanya semasa berinteraksi dengan guru ataupun rakan

sebaya.
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4.4.2 Jenis-jenis Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan yang Digunakan dalam

Interaksi antara Kanak-kanak Prasekolah dan Guru

Jadual 4.16: Jumlah Jenis-jenis Lakuan Tuturan yang Kombinasi dari

Dua Kategori Lakuan Tuturan

Guru — Kanak-Kanak — | Kanak — Kanak
Lakuan Jenis Kanak—Kanak Guru
Tuturan Kekerapan Kekerapan Kekerapan
Menyatakan+Mencadangkan - - 3
Menyatakan+Menyuruh 1 1 17
Menyatakan+Mengarah 66 - -
Menyatakan+Bertanya 60 6 11
R+Dr [ "Menegaskan+Mengarah 7 . -
Menegaskan+Bertanya 21 - -
Menyatakan+Menegaskan+Bertanya 4 - -
Menyatakan+Mengarah+Bertanya 27 - -
Menegaskan+tMengarah+Bertanya 7 - -
Lain-lain 35 3 9
Jumlah 228 10 40
R+E | Menyatakan+Memuji 1 - -
Jumlah 1 - -
R+K Menyatakan+Berjanji 2 - -
Menegaskan+Berjanji 1 - -
Jumlah 3 - -
Mengarah+Memuji 1 - -
Bertanya+Memuji 3 - -
Dr+E Menyuruh+Memohon maaf - - 1
Mengarah+Mengucapkan selamat pagi 1 - -
Mengarah+Memberi amarant+Memuji 1 - -
Jumlah 6 - 1
Mengarah+Berjanji 1 - -
Dr+K | Bertanya+ Berjanji 1 - -
Menyuruh+Menawarkan diri - - 1
Jumlah 2 - 1

Secara keseluruhan, jadual di atas jelas menunjukkan bahawa kanak-kanak

prasekolah jarang menggunakan corak kombinasi yang terdiri daripada dua lakuan tuturan

dalam ujaran semasa berkomunikasi dengan guru ataupun rakan sebaya. Jika dibandingkan

guru dengan kanak-kanak prasekolah, guru lebih kerap menggunakan corak kombinasi dua

kategori lakuan tuturan yang berbeza dalam satu giliran semasa bertutur, terutamanya
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kombinasi lakuan tuturan representatif dan direktif semasa menjalankan proses pengajaran

dan pembelajaran.

Corak kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif kerap digunakan oleh
guru dalam interaksi di antara guru dengan kanak-kanak prasekolah. Guru kerap
menggunakan corak kombinasi jenis lakuan tuturan ‘menyatakan dan mengarah’ dan
kombinasi jenis lakuan tuturan ‘menyatakan dan bertanya’ semasa berinteraksi dengan
kanak-kanak prasekolah. Manakala, kekerapan penggunaan corak kombinasi lakuan tuturan
lain seperti kombinasi lakuan tuturan ‘representatif dengan ekspresif’, ‘representatif dengan
komisif’, ‘direktif dengan ekspresif’ dan ‘direktif dengan komisif” adalah rendah dalam

interaksi di antara guru dengan kanak-kanak prasekolah.

Jadual 4.16 menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah lebih kerap
menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif, iaitu peratusan
sebanyak 100% (Jadual 4.10) semasa berinteraksi dengan guru dan sebanyak 95.24%
(Jadual 4.10) semasa berinteraksi dengan rakan sebaya jika dibandingkan dengan corak
kombinasi yang terdiri daripada dua lakuan tuturan lain seperti kombinasi lakuan tuturan
direktif dengan ekspresif dan kombinasi lakuan tuturan direktif dengan komisif. Perkara
yang sama berlaku dalam interaksi di antara guru dengan kanak-kanak prasekolah, di mana
guru juga lebih kerap menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan representatif dengan

direktif semasa berkomunikasi dengan kanak-kanak prasekolah.

Dalam interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan guru, kanak-kanak
prasekolah kerap menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan representatif dan direktif
yang terdiri daripada ‘menyatakan dengan bertanya’ semasa berinteraksi dengan guru.

Manakala dalam interaksi yang berlaku dalam kalangan kanak-kanak prasekolah, kanak-
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kanak kerap menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan representatif dan direktif yang
terdiri daripada ‘menyatakan dengan menyuruh’ dan ‘menyatakan dengan bertanya’ dalam
kelas bahasa Cina. Walaupun begitu, terdapat juga corak kombinasi lain yang dikategorikan
dalam kombinasi lakuan tuturan representatif dan direktif yang digunakan oleh kanak-
kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru ataupun rakan sebaya tetapi kekerapan

penggunaan adalah rendah.

Berdasarkan Jadual 4.16, guru lebih kerap menggunakan corak kombinasi dua
kategori lakuan tuturan, terutamanya kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif.
Manakala kanak-kanak prasekolah jarang menggunakan corak kombinasi dua kategori
lakuan tuturan semasa mereka berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya. Ini kerana
pemerolehan bahasa dan perkembangan bahasa kanak-kanak masih berlaku pada peringkat

umur mereka (Piaget, 1964; Jalongo, 1992; Saxton, 2017).

4.4.2.1 Penggunaan Kombinasi Dua Kategori Lakuan Tuturan yang Berbeza
Data 92 hingga Data 95 membincangkan mengenai corak kombinasi lakuan tuturan
yang terdiri daripada dua lakuan tuturan yang berbeza, iaitu lakuan tuturan representatif

dengan direktif yang digunakan oleh guru dan kanak-kanak.
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Data 92

R4: Guru bertanya soalan kepada kanak-kanak semasa mengajar.

Corak
Barisan | Penutur Deskripsi/Kandungan Lakuan Jenis
Tuturan
35. G )M, FRAEEME R, K3, B
RN A hER AN
Wen le 6, wo zai bai ban wen le ni. K3,
shi g1 xido hai shi shi liu xiao? Shi gi xiao
hai shi shi lit xido?
Tanya le oh, saya di papan putih tanya le
kamu. K3, tujuh belas kecil atau enam belas
kecil? Tujuh belas kecil atau enam belas
kecil?
[ R: Sudah tanya, saya sudah tanya | Representatif | Menyatakan
kamu (K2) di papan putih. ] [Dr: K3, | — —
tujuh belas kecil atau enam belas kecil? | Direktif Bertanya
Tujuh belas kecil atau enam belas
kecil? ]
36. K3 AV
Shi liu xido.
[R: Enam belas kecil. ] Representatif | Menyatakan
37. G Xto F K1, +/NERA LN
Dul. Dao K1, shi er xidao hai shi shi jiu
xiao?
[R: Be.tul. ) [DE‘: Giliran K.l, dua Representatif | Menegaskan
belas kecil atau sembilan belas kecil? 1 — Direktif —> Bertanya
38. K1 +
Shier.
[R: Dua belas. ] Representatif | Menyatakan

Dalam Data 92, ujaran dalam barisan 35 menunjukkan kombinasi lakuan tuturan
representatif dengan direktif digunakan oleh guru dengan menyatakan bahawa dia telah
bertanya soalan kepada K2 di papan putih dan kemudian bertanya soalan kepada K3. K3
menggunakan lakuan tuturan representatif dengan menyatakan bahawa jawapan adalah
enam belas. Guru menegaskan bahawa jawapan yang diberikan oleh K3 adalah betul dan
terus bertanya soalan kepada K1. Guru menggunakan kombinasi lakuan tuturan yang sama
dalam ujaran barisan 35 dan barisan 37, iaitu lakuan tuturan representatif dengan direktif.

Dalam barisan 38, K1 menyatakan bahawa jawapan adalah dua belas.
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Kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif digunakan oleh guru seperti
contoh yang ditunjukkan dalam Data 92. Guru kerap menggunakan kombinasi begini dalam
interaksi kerana keperluan pertanyaan digunakan dalam kelas sebagai interaksi di antara
guru dengan kanak-kanak prasekolah di kelas semasa guru sedang mengajar, manakala
penyataan dituturkan oleh guru untuk memberi maklumat benar dan tepat kepada kanak-

kanak di kelas.

Data 93

R3: Kanak-kanak membuat latihan yang diberikan oleh guru.

360. | K1 | 20, BARXAZLEHEP? 20, #HRS
2

Lao shi, yU you zhé me dud bl hua de? Lao
shr, yd you hén dud bi hua.

Cikgu, ikan ada begitu banyak bilangan lejang
de? Cikgu, ikan ada banyak bilangan lejang.

[ Dr: Cikgu, ikan ada begitu banyak Direktif

Bertanya
bilangan lejang? 1 [R: Cikgu, ikan ada | _, N
banyak bilangan lejang. ] Representatif Menyatakan

361. | G | i, 453Xl R] DA 7 A7\ H .
YU a, you zhe bian ké yi shu dao di di fang
you ba hua.
lkan ah, ada sini dapat kira punya tempat
terdapat lapan lejang.

[R: Ikan, tempat boleh dikira dari sini terdapat

i Representatif Menyatakan
lapan lejang. ]

Situasi di dalam Data 93 berlaku semasa kanak-kanak sedang membuat latihan yang
diberikan oleh guru. K1 mendapati ikan mempunyai banyak bilangan lejang dan
menggunakan kombinasi jenis lakuan tuturan bertanya dan menyatakan kepada guru
bahawa ikan terdapat banyak bilangan lejang. Ayat interogatif “Cikgu, ikan ada begitu
banyak bilangan lejang?” adalah lakuan tuturan direktif untuk bertanya kepada guru, dan
ayat deklaratif “Cikgu, ikan ada banyak bilangan lejang.” adalah lakuan tuturan

representatif yang digunakan oleh K1 untuk menyatakan bahawa ikan terdapat banyak
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bilangan lejang. Guru menjawab dengan menggunakan lakuan tuturan representatif untuk
menyatakan bahawa ikan terdapat lapan lejang. Dalam tulisan Cina, setiap perkataan

mempunyai bilangan lejang yang telah ditetapkan seperti perkataan ‘7 - yii” (ikan) terdapat

lapan lejang (/ 7 | 7— | ——).

Berdasarkan data yang dikumpul, kanak-kanak prasekolah tidak kerap
menggunakan corak lakuan tuturan yang sama dengan guru disebabkan peranan sebagai
seorang murid adalah berbeza dengan guru. Walaupun kanak-kanak menggunakan lakuan
tuturan bertanya, seperti yang pernah dibincangkan sebelum ini, kajian telah menunjukkan
bahawa tujuan penggunaan di antara kanak-kanak prasekolah dan guru adalah berbeza.
Selain itu, kanak-kanak prasekolah masih tidak peka menggunakan kombinasi lakuan

tuturan yang terdiri daripada dua lakuan tuturan yang berbeza.

Data 94

R1: K2 dan K4 bermain catur tikus, kucing dan keju.

432.| K4 | BT, — =W H. E£RIXL, KAk
T,

Dao wo le. Y1 ér san si wu. Zdu dao zhe bian,
ni ke yi shang qu le.

Giliran saya le. Satu dua tiga empat lima. Jalan
sampai ke sini, kamu boleh naik ke atas le.

[ R: Giliran saya. Satu dua tiga empat Representatif Menyatakan

lima. 1 [Dr: Jalan sampai ke sini, kamu | _, N

sudah boleh naik ke atas. ) Direktif Menyuruh
433.| K2 | —— =0T,

Y1 ér san si wu.

[R: Satu dua tiga empat lima. ] Representatif Menyatakan

Data 94 menunjukkan kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif yang
digunakan oleh kanak-kanak semasa berinteraksi dengan rakan sebaya. Kombinasi jenis

lakuan tuturan menyatakan dengan menyuruh juga digunakan oleh kanak-kanak semasa di
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bilik darjah. Manakala guru lebih kerap menggunakan kombinasi jenis lakuan tuturan

‘menyatakan dan mengarah’ dan ‘menyatakan dan bertanya’.

Dalam data tersebut, K4 menyatakan “Giliran saya. Satu dua tiga empat lima.”
dengan menggunakan lakuan tuturan representatif dan tuturan seterusnya K4 “Jalan sampai
ke sini, kamu sudah boleh naik ke atas.” yang menyuruh K2 bahawa catur yang dimiliki K2
boleh naik ke atas jika sampai ke tempat yang ditunjukkan. Selepas itu, Ujaran K2 “Satu
dua tiga empat lima.” yang menyatakan bahawa catur dia telah bergerak lima langkah.
Ujaran K4 dalam barisan 432 menunjukkan penggunaan kombinasi jenis lakuan tuturan
menyatakan dengan menyuruh oleh kanak-kanak prasekolah dalam interaksi sosial yang

berlaku dalam kalangan kanak-kanak prasekolah semasa bermain dalam kelas bahasa Cina.

Data 95

R5: Guru berdiri di belakang K1 untuk membantu K1 yang sedang bermain mainan.

473. | G {RET T g ?
NT jidn le ma?
Kamu gunting le ma?

[ Dr: Kamu sudah gunting? ] Direktif Bertanya

474. | K1 | &%,
Hai méi. _
[R: Masih belum. ] Representatif | Menyatakan

475. | G | IRfiE TIRAS, IRER . XA E R TR
IE

N7 zud wén lido zhe ge, ni qu jian. Zhé ge ta xU
yao dao yi zi ba le.
Kamu buat habis le ini, kamu pergi gunting. Ini dia
perlu kerusi ba le.

[Dr: Kamu sudah buat habis ini, kamu pergi Direktif Mengarah
gunting. 1 [ R: Dia hanya perlu kerusi | _, N

sahaja.] Representatif | Menyatakan

476. | K1 | 42X/ N Hk.
Yé shi zhe ge 6.
Juga ini oh.

[R: Ini juga.]

Representatif | Menyatakan
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Data 95 menunjukkan corak kombinasi lakuan tuturan yang sama tetapi jenis lakuan
tuturan mengarah dan menyatakan digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan kanak-
kanak. Dalam barisan 473, lakuan tuturan direktif digunakan oleh guru untuk bertanya
tentang kerja seni dengan ujaran “Kamu sudah gunting?”. K1 menyatakan bahawa dia
masih belum gunting. Kombinasi lakuan tuturan direktif dengan representatif telah
digunakan dalam ujaran guru “Kamu sudah buat habis ini, kamu pergi gunting. Dia hanya
perlu kerusi sahaja”. Ayat imperatif “Kamu sudah buat habis ini, kamu pergi gunting.” dan
ayat deklaratif “Dia hanya perlu kerusi sahaja.” merupakan lakuan tuturan yang berlainan
digunakan dalam ujaran guru (barisan 475). Selepas mendengar ujaran yang disampaikan
oleh guru, K1 menggunakan lakuan tuturan representatif dengan menyatakan “Ini juga”.
Dalam data tersebut, guru mengarah K1 menggunting kerja seni selepas habis bermain dan
juga mengajar K1 mengenai mainan yang sedang dimainkan oleh K1 pada masa yang sama.
Guru telah menggunakan kombinasi lakuan tuturan direktif dengan representatif untuk

tujuan memberi arahan dan menyatakan sesuatu semasa berkomunikasi dengan K1.

Dalam penggunaan lakuan tuturan peringkat prasekolah, didapati lakuan tuturan
yang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah adalah berbeza dengan guru. Kanak-kanak
prasekolah lebih kerap menggunakan ujaran yang mengandungi satu kategori lakuan
tuturan dalam satu giliran semasa berinteraksi terutamanya lakuan tuturan representatif
untuk menyatakan sesuatu dengan guru dan juga rakan sebaya. Berdasarkan data yang telah
dianalisis, lakuan tuturan direktif juga kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah.
Kajian mengenai lakuan tuturan direktif terutamanya lakuan tuturan meminta dalam bahasa
yang berbeza pernah dikaji oleh pengkaji lain sebelum ini (Ozge Giil, 2014; Safont-Jorda,

2013; Ogiermann, 2015; Takada & Endo, 2015).
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4.4.3 Jenis-jenis Kombinasi Tiga Kategori Lakuan Tuturan yang Digunakan dalam
Interaksi antara Kanak-kanak Prasekolah dan Guru
Jadual 4.17: Jumlah Jenis-jenis Lakuan Tuturan yang Kombinasi dari

Tiga Kategori Lakuan Tuturan

Guru — Kanak-Kanak — Kanak — Kanak
Lakuan Jenis Kanak—Kanak Guru
Tuturan Kekerapan Kekerapan Kekerapan
R+Dr+K | Menyatakan+Bertanya 2 - -
+Berjanji
Menyatakan+Menyuruh - - 1
+Menawarkan
Jumlah 2 - 1
R+E+K | Menyatakant+ Memohon - - 1
maaf +Menawarkan diri
Jumlah - - 1

Jadual 4.17 menunjukkan corak kombinasi tiga kategori lakuan tuturan yang
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru semasa berinteraksi dalam kelas. Corak
kombinasi lakuan tuturan ini jarang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dan guru.
Kekerapan penggunaan kombinasi tiga kategori lakuan tuturan adalah paling rendah jika
dibandingkan dengan penggunaan satu kategori lakuan tuturan ataupun kombinasi dua

kategori lakuan tuturan dalam satu giliran.

Guru hanya menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan representatif, direktif
dengan komisif yang terdiri daripada ‘menyatakan, bertanya dengan berjanji’ semasa
berinteraksi dengan kanak-kanak prasekolah. Manakala, kanak-kanak prasekolah tidak
menggunakan corak kombinasi tiga kategori lakuan tuturan semasa berinteraksi dengan
guru tetapi digunakan oleh kanak-kanak prasekolah dalam interaksi dengan rakan sebaya.
Kanak-kanak prasekolah menggunakan corak kombinasi lakuan tuturan representatif,
direktif dengan komisif yang terdiri daripada ‘menyatakan, menyuruh dengan menawarkan’

dan corak kombinasi lakuan tuturan representatif, ekspresif dengan komisif yang terdiri
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daripada ‘menyatakan, memohon maaf dengan menawarkan diri’ semasa berinteraksi

dengan rakan sebaya.

Data yang dikumpulkan menunjukkan kanak-kanak prasekolah lebih kerap
menggunakan ayat yang pendek semasa bertutur. Manakala, guru lebih kerap menggunakan
corak kombinasi dua kategori lakuan tuturan yang berbeza dalam ujarannya jika

dibandingkan dengan kanak-kanak prasekolah.

4.5 Kesimpulan

Dalam kajian ini, didapati kanak-kanak prasekolah dan guru menggunakan lakuan
tuturan yang tertentu dalam komunikasi di bilik darjah sewaktu berlangsungnya sesi kelas
bahasa Cina. Dalam interaksi antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan rakan sebaya,
penggunaan kombinasi lakuan tuturan oleh kanak-kanak prasekolah adalah terhad jika
dibandingkan dengan guru. Kepelbagaian corak lakuan tuturan digunakan oleh guru untuk
memastikan aktiviti dapat dijalankan dengan lancar dan mengawal disiplin kanak-kanak

prasekolah ketika melaksanakan aktiviti.

Berdasarkan hasil analisis kajian, didapati jenis-jenis lakuan tuturan yang kerap
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru ataupun rakan
sebaya adalah lebih kurang sama. Kanak-kanak prasekolah paling kerap menggunakan
lakuan tuturan representatif untuk tujuan menyatakan sesuatu. Lakuan tuturan direktif
merupakan lakuan tuturan yang kedua paling kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah.
Mereka menggunakan lakuan tuturan direktif untuk bertanya, meminta, menyuruh dan lain-
lain semasa berkomunikasi dengan guru dan rakan sebaya. Manakala, jenis-jenis lakuan

tuturan yang paling kerap digunakan oleh guru didapati terdapat perbezaan dengan lakuan
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tuturan yang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah. Lakuan tuturan yang paling kerap
digunakan oleh guru adalah lakuan tuturan direktif kerana guru sentiasa memberi arahan
dan bertanya soalan kepada kanak-kanak prasekolah. Di samping itu, lakuan tuturan
representatif merupakan lakuan tuturan yang kedua kerap digunakan oleh guru semasa

berinteraksi dengan kanak-kanak untuk tujuan menyatakan dan menegaskan sesuatu.

Selain daripada itu, kajian ini menunjukkan bahawa lakuan tuturan deklarasi,
ekspresif dan komisif jarang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah mahupun guru

semasa berinteraksi dalam kelas bahasa Cina.

Kajian ini mendapati kanak-kanak prasekolah dan guru bukan sahaja menggunakan
kategori khusus lakuan tuturan namun juga menggunakan kategori kombinasi dua lakuan
tuturan atau tiga lakuan tuturan yang berbeza dalam satu giliran semasa berinteraksi dalam
kelas bahasa Cina. Tambahan pula, didapati guru lebih kerap menggunakan corak
kombinasi lakuan tuturan yang mengandungi dua kategori lakuan tuturan yang berbeza

berbanding dengan kanak-kanak prasekolah.
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BAB 5: KESIMPULAN

5.1 Pendahuluan

Bab lima membincangkan rumusan kajian mengenai analisis penggunaan lakuan
tuturan dalam interaksi semasa kelas bahasa Cina peringkat prasekolah iaitu dalam interaksi
antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan interaksi sesama kanak-kanak prasekolah
dalam kelas bahasa Cina di tadika. Penilaian terhadap penggunaan lakuan tuturan dalam
kalangan kanak-kanak prasekolah dan guru dijalankan atas dasar kemampuan mereka

mengujarkan lakuan tuturan berdasarkan pemahaman terhadap konteks tersebut.

Di samping itu, bab ini memberi cadangan yang boleh dijadikan sebagai panduan
dan idea kepada pihak tertentu dalam usaha meningkatkan lagi tahap penggunaan bahasa

dan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah.

5.2 Lakuan Tuturan yang Digunakan oleh Guru dalam Interaksi dengan Kanak-

kanak Prasekolah

Semasa guru berinteraksi dengan kanak-kanak, penggunaan bahasa guru haruslah
bersesuaian dengan situasi dan ragam bahasa kanak-kanak prasekolah untuk memastikan
penyampaian dapat difahami oleh kanak-kanak prasekolah. Kanak-kanak boleh mengulang
apa yang mereka dengar atau mengatakan sesuatu yang lebih atau kurang berkaitan
dengannya. Oleh itu, bahasa yang digunakan oleh guru semasa dalam kelas dapat
mempengaruhi kejayaan interaksi pembelajaran. Untuk memelihara makna pembelajaran
melalui interaksi di kelas, bahasa atau lakuan tuturan yang digunakan oleh guru perlu
dirancang dengan teliti dan strategik. Keupayaan guru untuk menggunakan lakuan tuturan

yang sesuai dengan konteks, topik, hubungan sosial dan juga hubungan psikologi

176



menentukan tahap keberkesanan komunikasi di antara guru dengan kanak-kanak prasekolah

semasa pengajaran dan pembelajaran sedang dijalankan dalam kelas.

Tujuan komunikasi dalam konteks sekolah adalah untuk kanak-kanak prasekolah
dan guru berkongsi pengetahuan dan pengalaman semasa proses pengajaran dan
pembelajaran sedang dijalankan. Lakuan tuturan yang paling kerap digunakan oleh guru
adalah lakuan tuturan direktif untuk memberi arahan dan bertanya soalan kepada kanak-
kanak. Semasa di dalam kelas, guru akan mengarah kanak-kanak prasekolah untuk
melakukan sesuatu. Begitu juga dengan jenis lakuan tuturan bertanya, jenis lakuan tuturan
ini juga kerap digunakan dalam ujaran guru semasa berinteraksi dengan kanak-kanak

prasekolah.

Manakala, lakuan tuturan representatif merupakan lakuan tuturan yang kedua kerap
digunakan oleh guru untuk menyampaikan suatu kandungan atau konsep dengan cara yang
benar dan jelas kepada kanak-kanak prasekolah. Kadangkala guru akan mengulang kata-
kata semasa berkomunikasi dengan kanak-kanak prasekolah bagi tujuan memastikan
kanak-kanak menerima dan memahami kandungan yang ingin disampaikan. Guru harus
bertanggungjawab terhadap kebenaran yang diungkapkan kerana kanak-kanak sedang

belajar sesuatu yang baru dan akan digunakan dalam kehidupan pada masa akan datang.

Dalam kajian ini, guru jarang menggunakan lakuan tuturan ekspresif berbanding
dengan lakuan tuturan direktif dan lakuan tuturan representatif. Lakuan tuturan ekspresif
digunakan untuk menyatakan sikap psikologi penutur terhadap keadaan yang sedang
berlaku. Dengan ini, guru menggunakan lakuan tuturan ekspresif semasa memuji kanak-
kanak prasekolah dan juga mengucap selamat pagi semasa dalam kelas. Lakuan tuturan

komisif juga jarang digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan kanak-kanak
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prasekolah. Berdasarkan penelitian terhadap data yang dikumpulkan, tidak terdapat lakuan

tuturan deklarasi dalam ujaran guru.

Dalam penggunaan kombinasi dua kategori lakuan tuturan dalam satu giliran, corak
kombinasi dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan tuturan representatif dengan direktif
merupakan lakuan tuturan yang kerap digunakan oleh guru semasa berinteraksi dengan
kanak-kanak prasekolah di dalam kelas. Guru kerap menggunakan kombinasi jenis lakuan
tuturan ‘menyatakan dengan mengarah’ dan ‘menyatakan dengan bertanya’. Peranan dan
tanggungjawab sebagai seorang guru adalah penting dan dapat memberi impak yang besar
kepada setiap murid. Penggunaan lakuan tuturan oleh guru seharusnya mengikut tahap
perkembangan bahasa mereka. Oleh itu, lakuan tuturan representatif dan direktif kerap
digunakan oleh guru supaya kanak-kanak prasekolah faham kandungan pengajaran dan
dapat mengikut arahan yang disampaikan. Corak kombinasi yang mengandungi tiga

kategori lakuan tuturan memang jarang digunakan oleh guru.

53 Lakuan Tuturan yang Digunakan oleh Kanak-kanak Prasekolah dalam
Interaksi dengan Guru dan Rakan Sebaya
Dalam interaksi di antara kanak-kanak prasekolah dengan guru dan sesama kanak-
kanak prasekolah, kanak-kanak prasekolah masih berada dalam proses perkembangan

kemahiran komunikasi.

Berdasarkan hasil kajian ini, ia jelas menunjukkan bahawa lakuan tuturan yang
paling kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru
adalah lakuan tuturan representatif terutamanya untuk menyatakan sesuatu semasa

berinteraksi dengan guru. Penggunaan lakuan tuturan representatif oleh kanak-kanak
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prasekolah perlu dipupuk oleh guru supaya dapat membantu kanak-kanak prasekolah
menyatakan sesuatu benda yang dilihat atau kebenaran yang dipercayai, dan guru dapat
membetulkan jika terdapat kesalahan semasa berinteraksi. Manakala, lakuan tuturan yang
paling kerap digunakan dalam kalangan kanak-kanak prasekolah adalah lakuan tuturan
representatif terutamanya untuk menyatakan sesuatu kepada rakan sebaya. Dengan itu,
kanak-kanak prasekolah menggunakan lakuan tuturan representatif untuk menyampaikan

maklumat semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya.

Mengenai penemuan tentang lakuan tuturan direktif yang digunakan dalam interaksi
kanak-kanak dengan guru, lakuan tuturan direktif merupakan lakuan tuturan yang kedua
kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah terutamanya untuk bertanya soalan kepada
guru. Galakan yang diberikan kepada kanak-kanak dalam menggunakan jenis lakuan
tuturan bertanya adalah penting supaya ia dapat meningkatkan dan memperkayakan
pengetahuan atau pengalaman sendiri dengan menggunakan ayat pertanyaan. Sementara itu,
kajian ini menunjukkan bahawa lakuan tuturan direktif juga merupakan lakuan tuturan
kedua kerap ditemui dalam perbualan harian kanak-kanak prasekolah dengan rakan sebaya.
Lakuan tuturan direktif yang kerap digunakan oleh kanak-kanak prasekolah terutamanya
untuk bertanya, menyuruh dan meminta semasa berkomunikasi dengan rakan sebaya dalam

kelas bahasa Cina.

Hasil data menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah mampu menggunakan
jenis lakuan tuturan meminta secara langsung dan tidak langsung semasa berinteraksi.
Penutur yang menggunakan lakuan tuturan meminta secara tidak langsung dapat
menunjukkan rasa hormat dan sopan santun semasa berkomunikasi dengan orang lain.
Kanak-kanak mempunyai kemahiran dan ciri-ciri tersendiri semasa mereka menyatakan

permintaan.
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Selain daripada lakuan tuturan representatif dan direktif, lakuan tuturan lain jarang
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya.
Kanak-kanak prasekolah jarang menggunakan lakuan tuturan ekspresif dan komisif semasa
berkomunikasi dengan rakan sebaya. Mereka hanya menggunakan lakuan tuturan ekspresif
untuk mengungkapkan selamat pagi, terima kasih dan memuji. Di samping itu, hasil
analisis data menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah tidak menggunakan lakuan
tuturan komisif semasa berinteraksi dengan guru. Kanak-kanak prasekolah tidak melakukan
sebarang janji semasa berinteraksi dengan guru dan rakan sebaya, mereka hanya
menggunakan lakuan tuturan komisif untuk tujuan ‘menawarkan’ dan ‘menawarkan diri’

dalam interaksi dengan rakan sebaya.

Corak kombinasi yang terdiri daripada dua kategori lakuan tuturan ataupun tiga
kategori lakuan tuturan dalam satu giliran jarang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah
semasa berkomunikasi dengan guru. Kanak-kanak prasekolah juga jarang menggunakan
kombinasi yang melebihi satu kategori lakuan tuturan dalam satu giliran semasa
berkomunikasi dengan rakan sebaya mereka. Hal ini demikian kerana perkembangan
bahasa dan pemerolehan bahasa kanak-kanak masih berlaku pada peringkat umur mereka

(Piaget, 1964; Jalongo, 1992 ; Saxton, 2017). Mereka masih tidak peka untuk

menggunakan corak lakuan tuturan yang melebihi satu lakuan tuturan.

Dalam penyelidikan ini, didapati bahawa kanak-kanak prasekolah juga
menggunakan bahasa bukan lisan semasa berinteraksi seperti menganggukkan kepala.
Komunikasi bukan lisan dapat dikaitkan dengan komunikasi lisan. Seseorang akan
mengangguk kepala untuk menunjukkan bahawa dia bersetuju terhadap perkara yang

sedang dibincangkan dan dia juga boleh menggelengkan kepala bagi menunjukkan
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ketidaksetujuannya terhadap sesuatu perkara. Komunikasi tersebut adalah penting sebagai

satu bentuk mesej bagi mentafsirkan tujuan, personaliti, emosi dan sebagainya.

Dalam masyarakat yang berbilang kaum, adalah menjadi kebiasaan untuk seseorang
menggunakan lebih daripada satu bahasa dalam komunikasi seharian. Situasi ini dapat
dilihat di mana penggunaan peminjaman dan pengalihan kod didapati semasa komunikasi
harian. Dapatan kajian menunjukkan terdapat kanak-kanak prasekolah menggunakan dua
bahasa yang berlainan, iaitu bahasa Cina dan bahasa Inggeris dalam ujarannya. Sebagai

contoh, “/FZ ., FHZEZ spoon. - Kamu perlu bertanya. Saya ambil sudu.” (Data 76)
dan “Zfi, #Z tissue. - Cikgu, saya mahu tisu” (Data 88). Manakala dalam Data 63,
bahasa Cina dan bahasa Kantonis digunakan dalam ujaran “ /727 %#7%7 ? - Ini lipas? >
semasa kanak-kanak sedang berkomunikasi. ‘%77 - ka zha’ bemaksud lipas dalam bahasa

Kantonis. Bahasa Kantonis adalah dialek atau loghat dalam bahasa Cina. Penyelidikan ini
menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah pada peringkat umur 5 tahun boleh
menggunakan lebih daripada satu bahasa semasa berkomunikasi dengan guru dan rakan
sebayanya. Kanak-kanak telah didedahkan kepada bahasa yang berlainan dalam

persekitaran iaitu ibu bapa, guru, rakan-rakan dan orang lain.

5.4 Perbezaan dalam Jenis-jenis Lakuan Tuturan yang Digunakan dalam
Interaksi antara Kanak-kanak Prasekolah dan Guru
Pemahaman dan keupayaan kanak-kanak prasekolah memahami makna melalui
ujaran adalah berkait rapat dengan faktor persekitaran. Kanak-kanak prasekolah tidak akan
memahami makna lakuan tuturan yang digunakan dalam komunikasi harian jika mereka

tidak pernah mempelajari perkataan-perkataan yang dituturkan oleh guru atau rakan
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sebayanya. Kanak-kanak prasekolah tidak mungkin dapat memahami maksud lakuan
tuturan yang terkandung dalam sesuatu ujaran dengan baik dan maksud sebenarnya
disebabkan mereka tidak mempunyai pendedahan yang mencukupi. Komunikasi dengan
kanak-kanak prasekolah melibatkan ciri-ciri yang unik, maka guru perlu sentiasa

menggunakan bahasa yang lebih sesuai dengan usia kanak-kanak tersebut.

Lakuan tuturan representatif merupakan lakuan tuturan yang paling kerap
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa berinteraksi dengan guru mahupun rakan
sebaya. Kanak-kanak prasekolah kerap menggunakan lakuan tuturan representatif dalam
berinteraksi terutamanya untuk menyatakan sesuatu yang dipercayainya kepada guru dan
rakan sebayanya. Manakala dalam interaksi guru dengan kanak-kanak prasekolah, lakuan
tuturan representatif merupakan lakuan tuturan yang kedua kerap digunakan oleh guru
dengan tujuan menyampaikan kandungan atau konsep pengajaran dengan cara yang jelas

dan menarik agar lebih mudah difahami oleh kanak-kanak prasekolah.

Lakuan tuturan direktif dapat ditemui dalam perbualan harian kanak-kanak
prasekolah dengan rakan sebaya dan juga guru, terutamanya jenis lakuan tuturan bertanya.
Kanak-kanak prasekolah juga menggunakan jenis lakuan tuturan meminta semasa dalam
kelas bahasa Cina. Dari perspektif perkembangan bahasa kanak-kanak prasekolah, interaksi
sosial adalah penting dalam konsep peribadi kanak-kanak. Ia mencerminkan usaha mereka
untuk keperluan peribadi dan kehendak dalam pilihan kegiatan, makanan dan lain-lain.
Guru harus memahami tindakan ini dan memberi apa yang mereka mahukan hanya dapat
membantu mereka mendapatkan autonomi. Dengan cara ini, ia mampu mengembangkan
daya kreativiti dan hal-hal yang produktif dalam bidang yang disukainya. Guru
menggunakan lakuan tuturan direktif untuk mengarah tindakan pelaksanaan tugas di kelas

dan juga menanya soalan kepada kanak-kanak prasekolah di kelas. Di dalam kelas, guru
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memiliki kuasa untuk mengawal tindakan kanak-kanak prasekolah. Berdasarkan peranan
yang dimiliki oleh guru, guru kerap menggunakan lakuan tuturan direktif untuk tujuan

interaksi pengajaran dan pembelajaran di kelas dapat tercapai secara lancar dan baik.

Lakuan tuturan ekspresif jarang digunakan oleh kanak-kanak prasekolah semasa
berkomunikasi dengan guru dan juga rakan sebayanya, begitu juga dengan guru semasa
berkomunikasi dengan kanak-kanak prasekolah. Lakuan tuturan ekspresif yang bermula
dengan daripada perkataan “selamat” merupakan lakuan tuturan yang terjadi hanya kerana
beberapa faktor, iaitu penutur memberikan sambutan kepada pendengar, penutur

mendapatkan sesuatu yang istimewa dan semasa memberi salam.

Hasil penelitian menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah tidak menggunakan
lakuan tuturan komisif semasa berinteraksi dengan guru tetapi mereka menggunakan lakuan
tuturan komisif semasa berinteraksi dengan rakan sebaya. Berdasarkan hasil data yang
dianalisis, kanak-kanak prasekolah tidak menggunakan jenis lakuan tuturan berjanji. la
jelas menunjukkan bahawa mereka masih tidak peka dalam lakuan berjanji pada peringkat

umur 5 tahun.

Hasil kajian ini mendapati bahawa tidak mempunyai lakuan tuturan yang berbentuk
perisytiharan dalam ujaran guru. Pada kebiasaannya, lakuan tuturan deklarasi digunakan
oleh seseorang penutur yang ditauliahkan secara khusus untuk membawa perubahan dunia

sebagai akibat dari tuturan itu.

Corak kombinasi yang mengandungi dua kategori lakuan tuturan jarang digunakan
oleh kanak-kanak prasekolah semasa berkomunikasi dengan guru dan juga rakan sebaya
mereka. Dalam bahasa perbualan kanak-kanak prasekolah, mereka biasa bertutur dengan

menggunakan ujaran yang pendek. Manakala, guru merupakan individu yang lebih kerap
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menggunakan corak kombinasi dua kategori lakuan tuturan dalam satu giliran, terutamanya
kombinasi lakuan tuturan representatif dengan direktif. Di samping itu, kombinasi yang
terdiri daripada tiga kategori lakuan tuturan memang jarang digunakan oleh kanak-kanak

prasekolah ataupun guru semasa berinteraksi.

Kajian ini menunjukkan bahawa terdapat persamaan dan juga perbezaan dalam
menggunakan lakuan tuturan semasa kelas bahasa Cina peringkat prasekolah. Konsistensi
yang ketara dijumpai iaitu kecenderungan kanak-kanak prasekolah paling kerap
menggunakan lakuan tuturan representatif semasa dalam kelas. Sebaliknya, guru lebih
kerap menggunakan lakuan tuturan direktif. Selain itu, guru juga kerap menggunakan
kombinasi lakuan tuturan yang terdiri daripada dua kategori lakuan tuturan iaitu lakuan
tuturan representatif dengan direktif semasa berkomunikasi dengan kanak-kanak prasekolah.
Hasil kajian menunjukkan bahawa kanak-kanak prasekolah lebih peka dalam menggunakan

lakuan tuturan representatif dan direktif semasa berinteraksi dengan rakan sebaya dan guru.

5.5 Cadangan Kajian Lanjutan

Kajian ini telah menyumbang terhadap penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak
prasekolah dan guru, serta konteks sosial peringkat prasekolah. Kebanyakan kajian lepas
tidak bertujuan untuk mengkaji penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan
guru dalam kelas bahasa Cina sebagai faktor utama untuk melancarkan interaksi perbualan
antara kanak-kanak prasekolah dan guru. Oleh itu, kajian pragmatik berkenaan dengan
lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dan guru dalam kelas bahasa Cina perlu dijalankan
bagi melengkapkan dan memantapkan lagi kajian-kajian yang sedia ada. Secara tidak
langsung, usaha ini memudahkan para guru prasekolah dalam merancang kaedah yang lebih

sesuai dengan kanak-kanak prasekolah kini untuk meningkatkan penggunaan bahasa
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semasa menggunakan lakuan tuturan. Pendidikan awal kanak-kanak yang dijalankan dalam
kelas semestinya mengamalkan interaksi tiga hala iaitu di antara kanak-kanak dengan guru,
guru dengan kanak-kanak, dan kanak-kanak dengan rakan sebayanya secara aktif supaya

perkembangan bahasa dan kemahiran berkomunikasi dapat dijalankan dengan lebih pesat.

Dari kajian ini juga jelas menunjukkan bagaimana guru menggunakan jenis-jenis
lakuan tuturan yang berbeza untuk menyampaikan maklumat, memberi arahan dan
sebagainya. Kanak-kanak prasekolah mempunyai pengetahuan linguistik yang terhad.
Sebagai seorang pendidik, guru prasekolah bertanggungjawab membantu kanak-kanak
prasekolah meningkatkan tahap penggunaan bahasa semasa menggunakan lakuan tuturan
dalam bahasa Cina dengan lebih cekap. Kajian seperti ini diharapkan dapat membawa
manfaat kepada para pendidik untuk membantu mereka dalam merancang sistem
pembelajaran dengan lebih berkesan, memperbaiki cara berkomunikasi serta mengatasi
masalah komunikasi ketika bertutur dalam bahasa Cina. Dengan itu, tahap penggunaan
lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah dapat ditingkatkan lagi. Guru perlu melakukan
perubahan yang bermula daripada dirinya sendiri untuk meningkatkan tahap penguasaan
penggunaan bahasa dan lakuan tuturan kanak-kanak prasekolah. Guru perlu mendorong
kanak-kanak prasekolah menggunakan lakuan tuturan yang mengandungi nilai kesopanan
untuk mewujudkan dan membentuk generasi yang bersopan santun dan bermoral. Maka,
dicadangkan kepada para pendidik prasekolah menambah ilmu dalam kemahiran pragmatik

agar pertuturan mereka ketika dalam bilik darjah menjadi lebih baik dan bermakna.

Faktor persekitaran dan aspek penggunaan lakuan tuturan orang dewasa yang
berada di sekeliling kanak-kanak prasekolah sebenarnya dapat membantu mereka dalam
pemerolehan bahasa dan perkembangan bahasa, serta penggunaan lakuan tuturan kanak-

kanak prasekolah dalam komunikasi seharian. Keperluan guru untuk membimbing kanak-
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kanak prasekolah memahami kepentingan menghasilkan ujaran yang mengandungi nilai
kesopanan dalam diri terutamanya dalam aspek bahasa dapat membentuk generasi yang
bersopan santun, bermoral serta sentiasa mengutamakan kerjasama bersama rakan
sebayanya seperti menggunakan lakuan tuturan ekspresif yang mengucapkan tanda salam
semasa berjumpa dengan orang yang dikenali, berterima kasih kepada orang yang memberi

bantuan, memohon maaf apabila melakukan kesalahan dan sebagainya.

Dengan ini diharapkan pada masa yang akan datang, penyelidikan baru yang lebih
mendalam berkaitan dengan penggunaan lakuan tuturan ekspresif mahupun komisif yang
digunakan oleh kanak-kanak prasekolah khususnya yang melibatkan interaksi kanak-kanak
prasekolah dengan ibu bapa atau guru dapat dijalankan. Kajian sebegini dapat membawa
manfaat dalam memperkembangkan kajian linguistik. Selain itu, kajian seperti ini adalah
penting kerana kajian yang berkaitan dengan penggunaan lakuan tuturan kanak-kanak

prasekolah adalah terhad dan tidak mencukupi.
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